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Резюме 

В настоящем дополнительном руководстве приведен обзор руководящих 

принципов, касающихся сообщений по вопросам адаптации (СВА) и сопутствующих 

договоренностей, а также предложения по применению руководящих принципов и 

использованию взаимосвязей между СВА и другими механизмами отчетности по 

вопросам адаптации в рамках Конвенции и Парижского соглашения. Настоящее 

руководство призвано помочь Сторонам, которые готовят СВА и информацию, 

упомянутую в приложении к решению 9/CMA.1, повысить качество представляемой 

информации, сократить объем дублируемой информации и усилий, необходимых для 

ее подготовки, а также использовать синергии с другими механизмами планирования 

и осуществления мер по адаптации, а также предоставления отчетности по вопросам 

адаптации. Для этих целей в настоящем руководстве приводятся ссылки на самые 

современные и актуальные ресурсы. 
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Сокращения и аббревиатуры 

AdComm-DAT Инструмент для составления проекта сообщения по вопросам 

адаптации 

Глобальная сеть по НПА 

(NAP Global Network) 

Глобальная сеть по национальным планам в области адаптации 

ГЭН (LEG) Группа экспертов по наименее развитым странам 

ГЭФ (GEF) Глобальный экологический фонд 

ДДВТ (BTR) двухгодичный доклад по вопросам транспарентности 

ДДОИ (BUR) двухгодичный доклад, содержащий обновленную информацию 

ИОП (MRV) измерение, отражение в отчетности и проверка 

КА (AC) Комитет по адаптации 

КБОООН (UNCCD) Конвенция Организации Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием 

КБР (CBD) Конвенция о биологическом разнообразии 

КС (COP) Конференция Сторон 

КСС (CMA) Конференция сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения 

МГЭИК (IPCC) Межправительственная группа экспертов по изменению климата 

НОМС (GIZ) Немецкое общество по международному сотрудничеству 

НПА (NAP) национальный план в области адаптации 

НС (NC) национальное сообщение 

ОНУВ (NDC) Определяемые на национальном уровне вклады 

ОТП (TNA) оценка технологических потребностей 

ОЭСР (OECD) Организация экономического сотрудничества и развития 

ПКФ (SCF) Постоянный комитет по финансам 

ПМОКН (LCIPP) Платформа для местных общин и коренных народов 

СВА (adcom) сообщение по вопросам адаптации 

Сторона, включенная в 

Приложение I 

Сторона, включенная в Приложение I к Конвенции 

Сторона, включенная в 

Приложение II 

Сторона, включенная в Приложение II к Конвенции 

Сторона, не включенная в 

Приложение I 

Сторона, не включенная в Приложение I к Конвенции 

ТУД (DTU) Технический университет Дании 

ЦУР (SDG) Цели в области устойчивого развития 

ЮНЕП (UNEP) Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
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I. Введение 

A. Общие сведения 

1. КСС обратилась в КА с просьбой разработать проект дополнительного 

руководства для добровольного использования Сторонами при представлении 

информации в соответствии с элементами, содержащимися в приложении к 

решению 9/СМА.1, при участии Рабочей группы II МГЭИК.1 КСС 4 положительно 

отозвалась о данном документе, а КСС 7 обратилась в секретариат с просьбой 

организовать его перевод на все языки ООН. 

2. В настоящем дополнительном руководстве приведен обзор руководящих 

принципов, касающихся СВА и сопутствующих договоренностей, а также 

предложения по применению руководящих принципов и использованию взаимосвязей 

между СВА и другими механизмами отчетности по вопросам адаптации в рамках 

Конвенции и Парижского соглашения. Настоящее руководство призвано помочь 

Сторонам, которые готовят СВА и информацию, упомянутую в приложении к 

решению 9/CMA.1, повысить качество информации, сократить объем дублируемой 

информации и усилий, необходимых для ее подготовки, а также использовать 

синергии с другими механизмами планирования и осуществления мер по адаптации, и 

предоставления отчетности по вопросам адаптации. Для этих целей в настоящем 

руководстве приводятся ссылки на самые современные потенциально полезные 

ресурсы. 

3. При подготовке руководства учитывались ценные отзывы представителей 

Сторон, практикующих специалистов и экспертов, включая научных экспертов 

Рабочей группы II МГЭИК, полученные в ходе совещаний КА, вебинара по разработке 

руководства от 30 июня 2021 года, совещания экспертов от 22 марта 2022 года, 

совещания ведущих авторов вклада Рабочей группы II в Шестой оценочный доклад 

МГЭИК от 27 июня 2022 года, а также в ходе ряда других мероприятий по обмену 

мнениями с заинтересованными сторонами. 

B. Подход 

4. В части I настоящего руководства представлен обзор руководства и 

взаимосвязей с СВА, включая руководство конкретно по СВА, а также руководство по 

представлению СВА как части другого сообщения или одновременно с другим 

сообщением или документами (здесь и далее — «документ-носитель»2). В документе 

рассматриваются взаимосвязи между СВА и другими механизмами отчетности по 

вопросам адаптации в рамках Конвенции и Парижского соглашения, включая 

потенциальные возможности использовать синергии в информации и минимизировать 

отчетную нагрузку. В заключение приводится краткое изложение ключевых 

соображений, касающихся представления СВА, в том числе с использованием 

различных документов-носителей. 

5. Часть II руководства посвящена видам информации, которую Стороны могут 

включать в свои СВА. В каждом подразделе речь идет об одном из девяти элементов, 

фигурирующих в приложении к решению 9/CMA.1, и подробно рассказывается о том, 

 
 1 Решение 9/CMA.1, п. 15. 
 2 Словосочетание «документы-носители» появилось и получило широкое распространение в 

ходе переговоров в рамках КСС по СВА в связи с сообщениями, инструментами отчетности и 

другими национальными документами, которые могут представляться в связи с СВА. Этот 

термин означает имеющиеся документы, которые могут быть средствами для передачи СВА. 

Поскольку в настоящее время не существует другого общепринятого термина или 

словосочетания для точного обозначения такого комплекта документов, в настоящем 

руководстве мы будем использовать данное словосочетание.  
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что следует учитывать Сторонам при подготовке соответствующей информации. 

Каждый подраздел содержит: 

(a) Краткое описание элемента; 

(b) Табличный обзор тех случаев, когда руководящие принципы для 

документов-носителей предусматривают представление аналогичных видов 

информации для выявления синергии в информации и минимизации отчетной 

нагрузки; 

(c) Ссылки на ресурсы, призванные помочь Сторонам в подготовке и 

повышении качества соответствующей информации для СВА; 

(d) Предложения, способствующие подготовке информации, относящейся к 

данному элементу. 

II. Часть I: Руководство по сообщениям по вопросам 
адаптации 

A. Руководство по сообщениям по вопросам адаптации в Парижском 

соглашении и решения Конференции Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения 

6. СВА было установлено в пунктах 10–12 статьи 7 Парижского соглашения. 

Далее Специальная рабочая группа по Парижскому соглашению разработала 

дополнительное руководство для СВА, которое было принято в решении 9/CMA.1. 

Кроме того, в решении 10/СМА.1 об условиях и порядке создания соответствующего 

публичного реестра и в решении 19/СМА.1 о глобальном подведении итогов 

приводятся дополнительные положения, касающиеся СВА. В этих решениях 

определена цель создания СВА, их роль в глобальном подведении итогов, 

руководящие принципы, соображения касательно их представления (в том числе 

посредством документов-носителей), содержание, регистрация в публичном реестре и 

меры соответствующей поддержки для Сторон. В таблице 1 представлены ключевые 

положения руководства по СВА, содержащиеся в Парижском соглашении и в 

указанных решениях, а в таблице 2 приводится краткий обзор этих положений. 

Таблица 1 

Ключевые положения руководства по сообщениям по вопросам адаптации, содержащиеся в 

Парижском соглашении и решениях Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения 

Аспект Положения Ссылка 

Мандат Каждой Стороне следует надлежащим образом представлять и 

периодически обновлять сообщение по вопросам адаптации, 

которое может включать ее приоритеты, потребности в 

осуществлении и поддержке, планы и действия, без создания 

какой-либо дополнительной нагрузки для Сторон, являющихся 

развивающимися странами. 

Статья 7, п. 10 

Цель Отмечает, что цель сообщения по вопросам адаптации 

заключается в: повышении роли и значимости адаптации и ее 

сбалансированности с действиями по предотвращению 

изменения климата; активизации действий по адаптации и 

поддержке развивающихся стран; обеспечении вклада в 

глобальное подведение итогов; а также расширении изучения и 

углублении понимания потребностей и действий в области 

адаптации 

Решение 9/CMA.1, 

п. 1 

Роль в глобальном 

подведении 

итогов 

Подтверждает также, что сообщения по вопросам адаптации и 

другая соответствующая информация будут обобщены в 

соответствии с пунктом 23(b) решения 19/CMA.1 и будут 

Решение 9/CMA.1, 

п. 14 
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Аспект Положения Ссылка 

способствовать обзору общего прогресса в достижении 

глобальной цели в области адаптации. 

 Глобальное подведение итогов должно, в частности, 

способствовать осуществлению мер по адаптации с учетом 

сообщения по вопросам адаптации. 

 

 Просит секретариат, под руководством сокоординаторов 

технического диалога, подготовить для компонента 

технической оценки сводный доклад о состоянии усилий, опыта 

и приоритетов в области адаптации, в котором была бы 

обобщена самая актуальная информация о состоянии усилий, 

поддержки, опыта и приоритетов в области адаптации, включая 

информацию, упомянутую в пунктах 2, 10, 11 и 14 статьи 7, а 

также доклады, упомянутые в пункте 8 статьи 13. 

 

Руководящие 

принципы 

Постановляет, что сообщение по вопросам адаптации 

подготавливается по инициативе самих стран и характеризуется 

гибкостью, в том числе в отношении выбора между сообщением 

или документом, и не создает какой-либо дополнительной 

нагрузки для Сторон, являющихся развивающимися странами, 

как это предусмотрено в пунктах 10 и 11 статьи 7, не является 

основой для сопоставления Сторон между собой и не является 

предметом обзора. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 2 

Соображения, 

связанные с 

представлением 

информации, в 

том числе 

посредством 

документа-

носителя 

Сообщение по вопросам адаптации, в зависимости от 

обстоятельств, представляется и периодически обновляться как 

часть другого сообщения или одновременно с другим 

сообщением или документами, включая НПА, ОНУВ и/или НС. 

Ссылается на то, что в соответствии с пунктами 10 и 11 статьи 7 

каждой Стороне следует надлежащим образом представлять и 

периодически обновлять сообщение по вопросам адаптации и 

что сообщение по вопросам адаптации, в зависимости от 

обстоятельств, представляется и периодически обновляется как 

часть другого сообщения или одновременно с другим 

сообщением или документами, включая НПА, ОНУВ и/или НС. 

Статья 7, п. 11, и 

решение 9/CMA.1, 

п. 3 

 Постановляет, что Стороны могут, при необходимости, также 

представлять и обновлять свое сообщение по вопросам 

адаптации как часть или одновременно с представлением 

докладов о воздействиях изменения климата и адаптации, как 

это предусмотрено в пункте 8 статьи 13. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 4 

 Призывает Стороны четко указывать часть выбранного в 

соответствии с пунктом 11 статьи 7 сообщения или документа, 

которая представляет собой их сообщение по вопросам 

адаптации, и вести последовательную нумерацию своих 

сообщений по вопросам адаптации. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 10 

 Предлагает Сторонам, которые приняли решение представлять 

сообщение по вопросам адаптации, делать это своевременно, 

чтобы обеспечить своевременный вклад в проведение каждого 

глобального подведения итогов. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 6 

 Призывает Стороны как можно скорее представить свои первые 

сообщения по вопросам адаптации в соответствии с 

решением 9/СМА.1, с тем чтобы обеспечить своевременный 

вклад в проведение первого глобального подведения итогов. 

Решение 1/CMA.2, 

п. 12 

 Просит Стороны, которые еще не сделали этого, представить 

свои сообщения по вопросам адаптации в соответствии с 

решением 9/СМА.1 до начала КСС 4, с тем чтобы своевременно 

предоставить материалы для глобального подведения итогов. 

Решение 1/CMA.3, 

п. 10 

Содержание Сообщение по вопросам адаптации может включать 

информацию о следующих элементах: а) национальные 

условия, институциональные и правовые рамки; b) воздействия, 

Решение 9/CMA.1, 

приложение 
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Аспект Положения Ссылка 

риски и уязвимости соответственно; с) национальные 

приоритеты, стратегии, политика, планы, цели и действия в 

области адаптации; d) потребности в области осуществления и 

поддержки и оказание поддержки Сторонам, являющимся 

развивающимися странами; е) осуществление действий и 

планов в области адаптации, включая: i) достигнутый прогресс 

и результаты; ii) усилия развивающихся стран в области 

адаптации, подлежащие признанию; iii) сотрудничество в 

укреплении мер по адаптации на национальном, региональном и 

международном уровнях соответственно; iv) препятствия, 

проблемы и пробелы в области осуществления мер по 

адаптации; v) передовая практика, извлеченные уроки и обмен 

информацией; и vi) мониторинг и оценка; f) меры по адаптации 

и/или планы экономической диверсификации, в том числе те, 

которые позволяют получить выгоды в плане предотвращения 

изменения климата; g) как меры по адаптации способствуют 

осуществлению других международных инструментов и/или 

конвенций; h) меры по адаптации, учитывающие гендерные 

аспекты, и традиционные знания, знания коренных народов, 

системы местных знаний, имеющих в соответствующих случаях 

значение для адаптации; и i) любая другая информация, 

касающаяся адаптации. 

 Предлагает также Сторонам, сообразно их национальным 

обстоятельствам и возможностям, представлять в своих 

сообщениях по вопросам адаптации информацию об элементах, 

о которых говорится в подпунктах a–d приложения к 

решению 9/CMA.1, и представлять, при необходимости, 

дополнительную информацию в отношении элементов, 

упомянутых в подпунктах е–i указанного приложения. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 7 

 Также предлагает Сторонам в надлежащих случаях включать в 

свои сообщения по вопросам адаптации предварительную 

информацию с учетом элементов, указанных в приложении к 

решению 9/СМА.1. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 8 

 Отмечает, что Стороны, представляя сообщение по вопросам 

адаптации, могут адаптировать представляемую информацию с 

учетом конкретных используемых сообщений или документов. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 9 

 Также призывает Стороны, которые решили представлять 

сообщение по вопросам адаптации как часть ОНУВ или в 

сочетании с ним, использовать в надлежащих случаях 

руководство, содержащееся в решении 9/СМА.1. 

Предлагает Сторонам, которые приняли решение использовать 

ОНУВ в соответствии с пунктом 7 статьи 4 и в соответствии с 

п. 11 решения 9/СМА.1, представлять информацию об элементе, 

содержащемся в подпункте f приложения к решению 9/СМА.1. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 11–12 

 Отмечает, что Стороны, которые решили представлять свое 

сообщение по вопросам адаптации как часть НС или НПА, 

могут представлять информацию, принимая во внимание 

руководящие принципы, изложенные в 

документе FCCC/CP/1999/7 и решениях 17/CP.8 и 5/CP.17. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 13 

Регистрация в 

публичном 

реестре 

Сообщения по вопросам адаптации должны регистрироваться в 

публичном реестре, который ведется секретариатом. 

Отмечает, что сообщения по вопросам адаптации должны 

регистрироваться в публичном реестре, который ведется 

секретариатом, согласно условиям и процедурам данного 

публичного реестра. 

П. 12 статьи 7, и 

решения 9/CMA.1, 

п. 5, и 10/CMA.1 и 

приложение 

Поддержка Сторонам, являющимся развивающимися странами, 

предоставляется непрерывная и расширенная международная 

Статья 7, п. 13 
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Аспект Положения Ссылка 

поддержка для осуществления пунктов 7, 9, 10 и 11 статьи 7 в 

соответствии с положениями статей 9–11. 

 Настоятельно призывает Стороны, являющиеся развитыми 

странами, и предлагает другим Сторонам, которые 

предоставляют ресурсы на добровольной основе, организациям 

системы Организации Объединенных Наций, 

специализированным учреждениям и другим соответствующим 

организациям, а также двусторонним и многосторонним 

учреждениям продолжать работу по мобилизации поддержки 

для деятельности в области адаптации в Сторонах, являющихся 

развивающимися странами. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 19 

 Предлагает Глобальному экологическому фонду в соответствии 

с его действующим мандатом рассмотреть возможность 

направления поддержки Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, для подготовки и представления их 

сообщений по вопросам адаптации, как часть других сообщений 

или документов или совместно с ними, включая НПА, ОНУВ, 

упомянутые в пункте 2 статьи 4, и/или НС. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 20 

 Призывает Зеленый климатический фонд, Глобальный 

экологический фонд, Адаптационный фонд, Центр и Сеть по 

технологиям, связанным с изменением климата, и Парижский 

комитет по укреплению потенциала в соответствии с их 

действующими мандатами и руководящими документами 

продолжать направлять поддержку Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, для осуществления их планов в 

области адаптации и действий в соответствии с приоритетами и 

потребностями в области адаптации, определенными в их 

сообщении по вопросам адаптации. 

Решение 9/CMA.1, 

п. 21 

Примечание. Все случаи употребления слова «статья» относятся к Парижскому соглашению. 

Таблица 2 

Ключевые аспекты сообщений по вопросам адаптации 

Аспект Положение 

Цель • Повышение роли и значимости адаптации и ее сбалансированности с 
действиями по предотвращению изменения климата, а также 
активизация действий, поддержки, и расширение изучения и 
углубление понимания 

Роль в глобальном 
подведении итогов 

• Предоставление информации о состоянии адаптации, опыте, 
приоритетах 

• Содействие обзору прогресса и расширенного осуществления 

Руководящие принципы • Определяемый странами, гибкий, добровольный 
• Отсутствие дополнительной нагрузки, основы для сопоставления или 

обзора 

Соображения, связанные с 
представлением сообщений 

• С документом-носителем (например, НПА, ОНУВ, НС, ДДВТ) или 
отдельно 

• Документ-носитель должен иметь четкое обозначение 
• Своевременное представление сообщений для каждого глобального 

подведения итогов 

Содержание • Информация об условиях, учреждениях, уязвимостях, приоритетах, 
планах, потребностях, прогрессе, сопутствующих выгодах, других 
рамках, гендерных аспектах, знаниях коренных народов 

• Сторонам предлагается включать предварительную информацию; 
представлять информацию по элементам a–d в приложении к 
решению 9/CMA.1, а также дополнительную информацию по 
элементам e–i. 

• Стороны могут адаптировать информацию с учетом документа-
носителя 

Регистрация в публичном 
реестре 

• Регистрация в публичном реестре, который ведет секретариат 
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Поддержка • ГЭФ: предложено оказывать поддержку в подготовке СВА согласно 
имеющимся мандатам 

• Другие учреждения: поддержка адаптации с учетом приоритетов СВА 

 

B. Роль сообщений по вопросам адаптации в глобальном подведении 

итогов  

7. Одной из целей СВА является предоставление данных для глобального 

подведения итогов,3 в ходе которого КСС будет периодически подводить итоги 

выполнения Парижского соглашения для оценки коллективного прогресса в 

достижении его цели и долгосрочных задач. Результаты глобального подведения 

итогов помогут Сторонам пересмотреть и активизировать свои действия и поддержку 

в соответствии с положениями Парижского соглашения, а также расширить 

международное сотрудничество в области борьбы с изменением климата.4 

8. Среди прочего, глобальное подведение итогов позволит расширить объем 

действий в области адаптации с учетом СВА,5 которые станут одним из важнейших 

источников информации для сводного доклада о состоянии усилий, опыта и 

приоритетов в области адаптации, который будет составлен секретариатом для 

компонента технической оценки в рамках глобального подведения итогов.6 Кроме 

того, СВА будут способствовать обзору общего прогресса в достижении глобальной 

цели по адаптации в рамках подведения итогов.7 Учитывая комплексную роль СВА в 

глобальном подведении итогов (см. рисунок 1), Сторонам, решившим представить 

СВА, было предложено делать это своевременно, чтобы СВА могли учитываться в 

рамках каждого подведения итогов,8 а также рекомендовано представить первое СВА 

в кратчайшие сроки, чтобы оно было учтено при первом подведении итогов.9 

 
 3 Решение 9/CMA.1, п. 1(c).  
 4 Статья 14 Парижского соглашения.  
 5 Статья 7, п. 14(b) Парижского соглашения.  
 6 Решения 9/CMA.1, п. 14, и 19/CMA.1, п. 23(b) и 36(c).  
 7 Решение 9/CMA.1, п. 14.  
 8 Решение 9/CMA.1, п. 6.  
 9 Решения 1/CMA.2, п. 12, и 1/CMA.3, п. 10.  
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Рисунок 1 

Роль сообщений по вопросам адаптации в глобальном подведении итогов 

 

C. Представление сообщения по вопросам адаптации как части 

документа-носителя или одновременно с ним 

9. СВА должно, при необходимости, представляться и периодически обновляться 

как часть других сообщений или документов, включая НПА, ОНУВ и/или НС или 

одновременно с другим сообщением или документами.10 Оно также может быть 

представлено как часть ДДВТ или одновременно с ним.11 Следовательно, существует 

не менее четырех возможных документа-носителя. 12  

10. Стороны, планирующие представить информацию посредством документа-

носителя, должны составить СВА с учетом руководства, условий и сроков 

представления такого документа-носителя. Стороны могут составлять разные СВА на 

разных документах-носителях. 

11. Представление СВА как части предполагает его включение в состав документа-

носителя. В этом случае можно пометить часть документа-носителя как СВА, 

включить СВА в качестве раздела или включить СВА в качестве приложения. Сторона 

 
 10 Статья 7, п. 11 Парижского соглашения.  
 11 Решение 9/CMA.1, п. 4.  
 12 Из 47 СВА, представленных на 15 сентября 2022 года, 25 являются самостоятельными 

документами, 19 ― компонентами ОНУВ, посвященными адаптации, два ― НПА и еще два 

состоят из разделов НС, посвященных адаптации. Одна Сторона представила свое СВА в 

качестве как компонента ОНУВ, посвященного адаптации, так и раздела НС, посвященного 

адаптации. См. также unfccc.int/ACR.  

Сторонам, планирующим предоставлять СВА, предлагается 
делать это своевременно, с тем чтобы представленные 
материалы учитывались при каждом глобальном подведении 
итогов. 

Полученные итоги 
служат ориентиром 
для Сторон при 
обновлении и 
усилении действий, 
поддержки и 
международного 
сотрудничества 

 
Сбор и подготовка 

информации 

Техническая оценка 

5-ЛЕТНИЙ  
ЦИКЛ 

Рассмотрение 
итоговых материалов 

В ТОМ, ЧТО КАСАЕТСЯ АДАПТАЦИИ, 
ГЛОБАЛЬНОЕ ПОДВЕДЕНИЕ ИТОГОВ БУДЕТ 
СПОСОБСТВОВАТЬ ДОСТИЖЕНИЮ  
СЛЕДУЮЩИХ ЦЕЛЕЙ: 

› Признание усилий развивающихся стран в 
области адаптации 

› Расширение масштаба действий в области 
адаптации 

› Анализ приемлемости и эффективности 
действий и поддержки в области адаптации 

› Анализ общего прогресса в достижении 
глобальной цели по адаптации 

К ИСТОЧНИКАМ ВХОДНЫХ ДАННЫХ 
ОТНОСЯТСЯ: 

› Доклады и сообщения Сторон (например, 
сообщения по вопросам адаптации и ДДВТ) 

› Последние доклады МГЭИК 
› Доклады вспомогательных органов 
› Доклады соответствующих конституционных 

органов, форума и других институциональных 
механизмов 

› Сводные доклады секретариата РКИКООН 
› Соответствующие доклады агентств ООН и 

других МПО 
› Добровольные сообщения Сторон 
› Соответствующие доклады региональных 

групп и учреждений 
› Сообщения заинтересованных лиц, не 

являющихся Сторонами, и организаций-
наблюдателей РКИКООН 

https://unfccc.int/topics/adaptation-and-resilience/workstreams/adaptation-communications
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вправе самостоятельно выбрать, в каком качестве включать СВА в документ, но при 

этом она должна четко указать местонахождение СВА в документе-носителе.13 

12. Представление СВА вместе с документом-носителем означает, что эти два 

документа оформляются отдельно, но подаются вместе. В этом случае Сторона сама 

решает, как увязать между собой СВА и документ-носитель; это могут быть 

перекрестные ссылки между документами или сопроводительное письмо в адрес 

секретариата о характере представления документов. 

13. В любом случае, Сторонам рекомендуется вести последовательную нумерацию 

своих СВА.14 

14. В этом контексте Сторонам рекомендуется рассмотреть, как соотносятся сроки 

составления СВА и документов-носителей. На рисунке 2 представлен обзор основных 

этапов и сроков в рамках Парижского соглашения, включая сроки представления 

документов-носителей. 

Рисунок 2 

 Основные этапы в рамках Парижского соглашения, включая сроки подачи документов-носителей 

 

D. Документы-носители 

15. Учитывая возможные варианты представления СВА, соблюдение 

рекомендаций для документов-носителей поможет обеспечить согласованность 

информации, сократить объем дублируемой информации и усилий, необходимых для 

ее подготовки, а также использовать синергии в информации между СВА и 

документом-носителем. В таблице 3 представлен обзор руководящих принципов и 

сроков подачи четырех основных документов-носителей. 

 
 13 Решение 9/CMA.1, п. 10.  
 14 См. примечание 13 выше.  
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Таблица 3 

Руководящие принципы и сроки подачи четырех основных документов-

носителей для сообщений по вопросам адаптации 

Документ-
носитель Руководящие принципы Срок подачи документа 

НПА Решение 5/CP.17 Не определен 

 Технические руководящие принципы ГЭН 

по НПАa 

ОНУВ Решение 4/CMA.1, п. 8, 10 и 16, и 

приложение 1, п. 3(d) и 4(d) 

Раз в пять лет  

 Решение 9/CMA.1 

НС Решение 6/СР.25, приложение, п. 46–47 

(для Сторон, являющихся развитыми 

странами) 

Раз в четыре года (2014, 2018, 2022 и т. д.) 

 Решение 17/СР.8, приложение, п. 3, 4, 26 и 

28–36 (для Сторон, являющихся 

развивающимися странами) 

НС1 в течение трех лет после 

присоединения к Конвенции и далее НС раз 

в четыре года 

ДДВТ Решение 18/CMA.1, приложение, п. 10(c), 

13, 14 и 104–117 

Раз в два года (2024, 2026, 2028 и т. д.) 

 
 

a ГЭН, 2012 г. Национальные планы в области адаптации: технические руководящие принципы для 
процесса разработки национальных планов в области адаптации. Бонн: РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx. 

1. Национальные планы в области адаптации 

16. НПА представляют собой инструменты национальной политики, призванные 

координировать и стимулировать национальные меры в области адаптации, которые в 

идеале охватывают все отрасли экономики и географические районы на всех уровнях 

управления. Одним из результатов разработки НПА может быть документ, 

представляемый в Центральную службу НПА, который может стать документом-

носителем для СВА. Первоначальные руководящие принципы для НПА были приняты 

в решении 5/CP.17, а в 2012 году ГЭН разработала технические руководящие 

принципы по НПА.15 КС приняла дополнительные решения по конкретным аспектам 

НПА.16 Кроме того, имеются дополнительные материалы для содействия процессу 

разработки НПА.17 В решении 5/CP.17 определены четыре элемента процесса 

разработки и осуществления НПА:  

(a) Разработка основных положений и восполнение пробелов;  

(b) Подготовительные элементы;  

(c) Стратегия осуществления;  

(d) Отчетность, мониторинг и анализ.  

17. По состоянию на 28 сентября 2022 года 38 стран завершили разработку своих 

первых НПА и разместили их на сайте Центральной службы НПА.  

18. КС приняла решения относительно предоставления информации о НПА, в 

частности: 

(a) В решении 5/CP.17 Сторонам было предложено представлять 

информацию о НПА в рамках НС и другими способами (п. 32–33), включая 

 
 15  ГЭН, 2012 г. Национальные планы адаптации: технические руководящие принципы для 

процесса разработки национальных планов в области адаптации. Бонн: РКИКООН. Доступно 

по ссылке https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx.  
 16 См. https://unfccc.int/topics/adaptation-and-resilience/workstreams/national-adaptation-plans-

naps/decisions-conclusions-national-adaptation-plans.  
 17 См. https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Supplements.aspx. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
https://unfccc.int/topics/adaptation-and-resilience/workstreams/national-adaptation-plans-naps/decisions-conclusions-national-adaptation-plans
https://unfccc.int/topics/adaptation-and-resilience/workstreams/national-adaptation-plans-naps/decisions-conclusions-national-adaptation-plans
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Supplements.aspx
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информацию о прогрессе и эффективности (приложение, п. 6 b)). Также в решении 

Организации Объединенных Наций и другим организациям предлагается 

предоставлять информацию о действиях, способствующих осуществлению НПА 

(п. 35); 

(b) В решении 3/CP.20 Сторонам было предложено обмениваться 

результатами по НПА через Центральную службу НПА и другими способами (п. 9); 

(c) В решении 8/CP.24 Сторонам было предложено предоставлять 

информацию о ходе разработки НПА, об опыте, передовой практике, извлеченных 

уроках, пробелах и потребностях, а также об оказанной и полученной поддержке 

путем заполнения онлайн-опросника на сайте Центральной службы НПА или другими 

способами (п. 23); 

19. Кроме того, в технических руководящих принципах ГЭН содержатся 

рекомендации по составлению отчетности о НПА (см. стр. 114–116). 

20. Учитывая, что НПА являются основой для планирования действий в области 

адаптации во всех отраслях экономики и на всех уровнях, в ходе их разработки и 

осуществления может быть получена информация, полезная с точки зрения СВА. 

Четыре элемента процесса разработки НПА18 охватывают целый ряд видов 

деятельности, связанных с адаптацией: 

(a) Обобщение информации о ресурсах, программах, проектах, 

заинтересованных сторонах, а также пробелах и потребностях;  

(b) Понимание контекста развития и его важности с точки зрения адаптации;  

(c) Определение механизмов управления для адаптации;  

(d) Анализ сценариев изменения климата и рисков, а также оценка 

уязвимостей; 

(e) Выявление и определение приоритетности возможных вариантов, а 

также действия по интеграции аспектов адаптации в процесс планирования;  

(f) Разработка стратегии осуществления;  

(g) Выполнение действий; 

(h) Мониторинг и анализ прогресса и отчетности. 

21. Такие действия связаны с элементами информации для СВА,19 в частности с 

национальными условиями, механизмами и рамками; воздействиями, рисками и 

уязвимостями; приоритетами и планами; потребностями; выполнением действий, а 

также мониторингом и оценкой. Учитывая такие синергии, в основу СВА может лечь 

информация, полученная в ходе разработки и осуществления НПА. Это позволяет 

обеспечить согласованность информации, сократить объем дублируемой информации 

и усилий, необходимых для ее подготовки, сократить отчетную нагрузку, а также 

достичь цели СВА, т. е. повысить роль и значимость адаптации. Таким образом, 

Стороны, планирующие представить СВА вместе с НПА, должны изучить имеющееся 

руководство по НПА, создать механизмы и организовать обмен информацией, 

которые позволили бы составлять СВА на основе информации, полученной в ходе 

разработки и осуществления НПА. 

2. Определяемые на национальном уровне вклады 

22. В статье 3 Парижского соглашения говорится, что все Стороны должны 

выполнять и оформлять в виде ОНУВ свои амбициозные действия, определенные в 

 
 18 Разработка основных положений и восполнение пробелов; подготовительные элементы; 

стратегии реализации; а также отчетность, мониторинг и анализ (решение 5/CP.17, 

приложение).  
 19 Решение 9/CMA.1, приложение.  
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Соглашении, в том числе в статье 7, для глобального реагирования на изменение 

климата и достижения цели Соглашения. Со временем объем таких действий будет 

наращиваться. Далее в тексте признается необходимость оказания поддержки 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, для успешного выполнения 

Соглашения.  

23. Стороны представляют ОНУВ раз в пять лет согласно решению 1/СР.21 и 

соответствующим решениям КСС (п. 9 статьи 4 Парижского соглашения).  

24. В ответ на предложение КС 20,20 в 2015–2016 гг. 132 Стороны включили 

компонент, посвященный адаптации, в свой предполагаемый определяемый на 

национальном уровне вклад или первый ОНУВ.21 

25. В 2020–2021 гг. многие Стороны представили вторые или обновленные ОНУВ, 

которые находятся во временном реестре ОНУВ.22 Из 166 вторых или обновленных 

ОНУВ на 28 июля 2022 года 151 документ содержит сведения, касающиеся адаптации, 

а 18 обозначены как СВА.  

26. Что касается предоставления сведений, касающихся адаптации, в рамках 

ОНУВ: 

(a) ОНУВ представляет собой один из потенциальных документов-

носителей для СВА;23 

(b) Сторонам, которые включают компонент, посвященный адаптации в 

свои ОНУВ, рекомендуется руководствоваться указаниями, содержащимися в 

решении 9/СМА.1;24 

(c) Руководящие указания по СВА, содержащиеся в решении 9/CMA.1, 

относятся к составлению СВА и подготовке компонентов ОНУВ, посвященных 

адаптации. На данный момент не существует никаких других руководящих указаний 

в этой связи. Следовательно, можно сказать, что руководящие указания, содержащиеся 

в решении 9/CMA.1, выполняют двойную функцию: они определяют порядок 

подготовки (1) СВА в целом и (2) компонентов ОНУВ, посвященных адаптации, в 

частности.  

27. При этом документ-носитель не всегда определяет источники информации для 

СВА. Так, Сторона может разработать компонент ОНУВ, посвященный адаптации, на 

основе информации, полученной в процессе разработки и осуществлении НПА. При 

использовании ОНУВ в качестве документа-носителя Стороны должны соблюдать 

установленные в нем сроки. 

3. Национальные сообщения 

28. В своих НС Стороны регулярно и всесторонне отчитываются по всем аспектам 

своей борьбы с изменением климата. Стороны, включенные в Приложение I, 

представляют свои НС раз в четыре года с целью повышения прозрачности, 

последовательности и сопоставимости информации, создания условий для анализа и 

оценки осуществления усилий, а также для отслеживания прогресса в достижении 

целей в рамках Конвенции и Парижского соглашения.  

29. На КС 25 были обновлены руководящие принципы по НС для Сторон, 

включенных в Приложение I.25 НС Сторон, включенных в Приложение I, 

представляются через портал РКИКООН для национальных докладов,26 размещаются 

на сайте РКИКООН, после чего их компонует и обобщает секретариат. В руководящих 

 
 20 Решение 1/СР.20, п. 12.  
 21 В FCCC/CP/2016/2, гл. I.E и II.F, приводится обзор видов сведений, касающихся адаптации, 

которые содержатся в предполагаемых определяемых на национальном уровне вкладах.  
 22 Доступно по ссылке https://www4.unfccc.int/sites/NDCStaging/Pages/All.aspx.  
 23 Статья 7, п. 11 Парижского соглашения и решение 9/CMA.1, п. 3.  
 24 Решения 4/CMA.1, п. 8, и 9/CMA.1, п. 11.  
 25 Решение 6/CP.25, приложение.  
 26 https://collaborate.unfccc.int/Submissions/NationalReports/Pages/UserHome.aspx.  

https://www4.unfccc.int/sites/NDCStaging/Pages/All.aspx
https://collaborate.unfccc.int/Submissions/NationalReports/Pages/UserHome.aspx
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принципах определены сведения, касающиеся адаптации, которые должны быть 

включены в НС. 

30. Руководящие принципы по НС для Сторон, не включенных в Приложение I, 

были приняты на КС 827 с целью повышения последовательности, прозрачности и 

сопоставимости информации, содействия донесению руководящих указаний до 

оперативных органов Финансового механизма и для того, чтобы КС располагала 

достаточной информацией для оценки состояния осуществления усилий в рамках 

Конвенции. Стороны, не включенные в Приложение I, обычно представляют НС раз в 

четыре года и размещают их на сайте РКИКООН. Что касается содержания, Стороны, 

не включенные в Приложение I, должны включать информацию, в том числе, о 

национальных условиях, уязвимостях, планах и приоритетах в области адаптации, 

осуществлении, проблемах и пробелах, мониторинге и оценке, а также поддержке 

(см. таблицу 4 и приложение). 

31. При подаче СВА вместе с НС Стороны могут воспользоваться синергиями 

благодаря сходным элементам в сообщаемой информации. В таблице 4 указаны 

потенциальные синергии в информации между СВА, НС и ДДВТ. Частичное 

дублирование данных особенно очевидно в таких областях, как уязвимость и 

воздействия, планы и приоритеты в области адаптации, осуществление и поддержка. 

Кроме того, НC Сторон, не включенных в Приложение I, частично совпадают с СВА 

в том, что касается препятствий, проблем и пробелов, а также мониторинга и оценки. 

Таблица 4 

Потенциальные синергии в информации между сообщениями по вопросам адаптации, 

национальными сообщениями и двухгодичными докладами по вопросам транспарентности 

Область информацииa 

СВА (решение  

9/CMA.1, 
приложение)  

НС Сторон, 
включенных в 
Приложение I 
(решение 6/CP.25, 
приложение) 

НС Сторон, не 
включенных в 
Приложение I 
(решение 17/CP.8, 
приложение) 

ДДВТ 
(решение  

18/CMA.1, 
приложение) 

Связанные с адаптацией национальные 
условия, приоритеты в развитии, 
учреждения, управление, законы, 
политика, нормативные акты 

(a) 

  

3, 4, 36 
106 (a–c), 
109 (d) 

Анализ уязвимостей и адаптации  46, 47(a) 44 116(b) 

Наблюдаемые и ожидаемые 
воздействия, риски, тенденции, 
опасности 

(b) 46, 47(c)  107(a–b) 

Уязвимость к неблагоприятным 
воздействиям, оценка уязвимостей и 
адаптации 

(b) 47(b) 29, 32, 33, 34 107(c) 

Убытки и ущерб    115 

Цели, действия, задачи, обязательства, 
усилия, планы, решения, приоритеты в 
области адаптации 

(c) 47(d) 26, 28, 53 
108(a), 
109(b), 
109(g) 

Меры по адаптации и/или планы 
экономической диверсификации, 
сопутствующие выгоды для 
предотвращения изменения климата 

(f)   109(e) 

Вовлечение заинтересованных сторон 
(субнациональных, местных, частного 
сектора) 

   109(h) 

Осуществление действий в области 
адаптации 

(e)(i–ii) 46, 47(f) 29, 53 

108(a), 
109(a), 
110(a–e), 
111, 113(d) 

 
 27 Решение 17/CP.8, приложение. При пересмотре руководящих принципов по НС для Сторон, не 

включенных в Приложение I, Вспомогательный орган по осуществлению уделяет особое 

внимание информации, сообщаемой в НС, с учетом решения 18/CMA.1. При этом 

Вспомогательный орган по осуществлению по-прежнему не настаивает на урегулировании 

данного пункта повестки дня.  
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Область информацииa 

СВА (решение  

9/CMA.1, 
приложение)  

НС Сторон, 
включенных в 
Приложение I 
(решение 6/CP.25, 
приложение) 

НС Сторон, не 
включенных в 
Приложение I 
(решение 17/CP.8, 
приложение) 

ДДВТ 
(решение  

18/CMA.1, 
приложение) 

Интеграция вопросов изменения 
климата в мероприятия в области 
развития и другие политики 

  41, 47 109(f) 

Учет и интеграция гендерных аспектов; 
научные, традиционные, коренные, 
местные знания 

(h)   109(c) 

Эффективность и устойчивость 
адаптации 

   111, 114(a–b) 

Связанные с осуществлением 
препятствия, проблемы и пробелы 

(e)(iv)  53 108(b) 

Мониторинг и оценка, соответствующие 
системы, связанные с адаптацией 
показатели 

(e)(vi) 47(e) 35 112–113 

Потребности развивающихся стран в 
области осуществления и поддержки 

(d)    

Помощь и поддержка, оказываемые 
развивающимся странам, в том числе в 
рамках адаптации 

(d) Глава VIII   

Как поддержка помогает удовлетворить 
потребности в области адаптации 

  53 113(d)(ii) 

Сотрудничество, передовая практика, 
опыт, извлеченные уроки 

(e)(iii), (e)(v)   116 

Вклад мер по адаптации в 
осуществление других международных 
инструментов  

(g)    

Любая другая информация (i)   117 
 

 

a В таблице дается ссылка на пункт(ы) руководящих указаний, в которых упоминается данная область 
информации. 

32. Все Стороны уже представили по крайней мере одно НС, что позволило им, по 

всей видимости, приобрести определенный опыт, разработать базы данных и 

наработать потенциал, который может быть использован при подготовке СВА. 

4. Двухгодичные доклады по вопросам транспарентности 

33. В контексте адаптации целью ДДВТ является обеспечение четкого понимания 

мер в области адаптации, в том числе в рамках cтатьи 7 Парижского соглашения, 

например в отношении передовой практики, приоритетов, потребностей в 

осуществлении и поддержке и действий для каждого глобального подведения итогов. 

В руководящих принципах для ДДВТ, принятых на КСС 1,28 определены цель, сроки, 

процесс и виды включаемой информации;29 уточняется, что информация в ДДВТ 

может способствовать признанию усилий развивающихся стран в области адаптации. 

ДДВТ представляются раз в два года, начиная с 2024 года, после чего секретариат 

размещает их на сайте РКИКООН и обобщает.30 Эти документы также учитываются 

при составлении сводных докладов для глобального подведения итогов. 

34. В п. 104–117 руководящих принципов по ДДВТ указано, какие сведения, 

касающиеся адаптации, следует включить в документ. При этом подчеркивается, что 

это не обязательно. Стороны могут также приводить перекрестные ссылки на 

 
 28 Решение 18/CMA.1, приложение.  
 29 Участники пятьдесят седьмой сессии Вспомогательного органа для консультирования по 

научным и техническим аспектам приступили к разработке основных принципов ДДВТ, что 

могло повлиять на структуру любых фигурирующих в них сведений, касающихся адаптации.  
 30 Решение 18/CMA.1, п. 3 и 6.  
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информацию в других документах, уделяя основное внимание обновлению ранее 

имевшейся информации.31  

35. ДДВТ можно будет использовать в качестве документов-носителей, когда 

начнется процесс их подачи в 2024 году. При представлении СВА как части ДДВТ 

Сторонам, возможно, потребуется рассмотреть, как сроки составления СВА 

соотносятся с двухлетним циклом ДДВТ. При этом учитывая, что включение 

сведений, касающихся адаптации, в ДДВТ или представление СВА раз в два года не 

является обязательным, Стороны, решившие представлять СВА вместе с ДДВТ, могут 

делать это без учета цикла ДДВТ для своих последующих СВА. Так, они могут 

представлять СВА с каждым вторым ДДВТ, направлять СВА, которое при 

необходимости дополняет или обновляет информацию, содержащуюся в ДДВТ, либо 

используя разные виды информации в СВА в зависимости от ДДВТ (например, 

предварительная информация раз в два года и фактическая информация раз в два года). 

E. Регистрация сообщений по вопросам адаптации 

36. СВА подлежат регистрации в публичном реестре, который ведет секретариат.32 

В таблице 5 перечислены условия работы публичного реестра, порядок его 

использования и роли вовлеченных сторон. КСС 3 пришла к выводу, что в качестве 

публичного реестра будет использоваться его прототип, и обратилась к секретариату 

с просьбой обеспечить готовность реестра к использованию в срок до 1 июня 

2022 года.33 Публичный реестр был введен в действие 1 июня 2022 года. Он доступен 

по ссылке unfccc.int/ACR. 

37. КСС обратилась к секретариату с просьбой помочь Сторонам, 

заинтересованным лицам и общественности в использовании публичного реестра, в 

том числе путем разработки руководства пользователя, учебных программ и оказания 

поддержки в онлайновом режиме. Запросы следует направлять по адресу adaptation-

communications@unfccc.int. 

Таблица 5 

Руководство в решении 10/CMA.1 для публичного реестра СВА 

Аспекты руководства Положения 

Условия работы 1. Публичный реестр, о котором говорится в пункте 12 статьи 7: 

a) Представляет собой журнал учета сообщений по вопросам адаптации, где 

каждой Стороне отведена отдельная страница, информация на которой 

представлена в виде таблицы, в которой каждому сообщению по вопросам 

адаптации соответствует одна строка, а в столбцах в соответствующих случаях 

указывается наименование Стороны, название документа, тип документа, 

гиперссылки на соответствующие документы, в которых содержатся 

сообщения по вопросам адаптации, в соответствующих случаях, 

представленные как часть других сообщений или документов или 

одновременно с другим сообщением или документами, включая НПА, ОНУВ 

и/или НС, которые упомянуты в пункте 11 статьи 7, а также номер версии, 

статус, язык и дата представления; 

 

b) Гарантирует гибкость, позволяющую всем Сторонам представлять свои 

сообщения по вопросам адаптации в любом удобном им формате; 

c) Позволяет сортировать, вносить и отображать сообщения по вопросам 

адаптации; 

d) Позволяет сохранить целостность сообщений по вопросам адаптации в 

соответствии с тем, как они сформулированы самими странами; 

e) Препятствует несанкционированному доступу к хранящейся в нем 

информации или несанкционированному внесению в нее изменений; 

 
 31 Решение 18/CMA.1, приложение, п. 14. 
 32 Статья 7, п. 12 Парижского соглашения.  
 33 Решение 21/CMA.3, п. 2–3.  

mailto:adaptation-communications@unfccc.int
mailto:adaptation-communications@unfccc.int
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Аспекты руководства Положения 

f) Позволяет удобным для пользователя образом переходить к нужным 

записям или переключаться между записями, а также другими веб-ресурсами; 

g) Оснащен необходимыми веб-инструментами, позволяющими 

пользователям, если они того желают, получать уведомления о внесении в 

реестр новых записей или обновлении имеющихся; 

h) Представляет собой интуитивно понятную и простую в использовании веб-

платформу; 

i) Обеспечивает удобный для пользователей интерфейс на всех шести 

официальных языках Организации Объединенных Наций. 

Представление СВА 2. Секретариат: 

a) Создает для каждой Стороны уникальный пользовательский счет для 

публичного реестра; 

b) По мере необходимости оказывает Сторонам техническую помощь в 

размещении СВА в публичном реестре. 

3. Национальный координатор каждой Стороны представляет СВА этой 

Стороны, загружая его в реестр, или информирует секретариат о том, какой 

канал был использован для передачи СВА. 

Хранение записи о СВА 4. Публичный реестр представляет собой архив, и в нем в качестве публичной 

информации хранятся гиперссылки на все ранее представленные сообщения 

по вопросам адаптации, о которых говорится в п. 11 статьи 7. 

Доступ к СВА 5. Стороны, негосударственные субъекты, другие заинтересованные круги и 

широкая общественность могут просматривать, читать и скачивать 

хранящиеся в публичном реестре СВА. 

6. Насколько это возможно, публичный реестр должен быть легко доступным 

для пользователей с медленным интернет-соединением. 

Функции 7. Взаимодействием между каждой из Сторон и секретариатом в отношении 

СВА, хранящихся в публичном реестре, руководит национальный координатор 

соответствующей Стороны. 

8. Национальному координатору каждой Стороны присваивается уникальный 

пользовательский счет для управления информацией, размещенной этой 

Стороной в публичном реестре. 

9. Секретариат взаимодействует со Сторонами и оказывает им помощь в 

использовании публичного реестра, в том числе путем разработки руководства 

пользователя, учебных программ и оказания поддержки в онлайновом режиме. 

Примечание. Все случаи употребления слова «статья» относятся к Парижскому соглашению. 

F. Соображения и замечания 

38. До этого момента речь в данной главе шла об имеющемся руководстве по СВА 

и документам-носителям, о вариантах представления СВА, а также о том, как разные 

руководства влияют на подготовку и представление СВА.  

39. Сходство видов информации, которую Стороны представляют в другой 

связанной с адаптацией отчетности, подтверждает возможность составления СВА на 

основе информации, подготовленной для других документов. В Парижском 

соглашении и решении 9/CMA.1 говорится о связи СВА с другими сообщениями и/или 

документами и подчеркивается важность сокращения отчетной нагрузки и 

дублирования. В решении 9/CMA.1 также сказано, что Стороны могут адаптировать 

информацию в СВА в зависимости от документа-носителя. Это значит, что при 

представлении СВА вместе с документами, связанными с НПА, Стороны должны 

учитывать руководящие принципы для НПА, приведенные в решении 5/CP.17, а при 

представлении вместе с НС ― руководящие принципы, приведенные в 

решении 17/CP.8 (для развивающихся стран) или решении 6/CP.25 (для развитых 

стран). Таким образом, при составлении СВА Стороны могут использовать 

имеющуюся информацию, включать обзор этой информации, либо ссылаться на нее. 
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Благодаря этому при составлении СВА можно избежать дублирования или увеличения 

отчетной нагрузки, что особенно актуально для Сторон, являющихся развивающимися 

странами. 

40. Другим способом решения проблемы возможного увеличения отчетной 

нагрузки является использование источников поддержки, указанных в 

решении 9/CMA.1. Кроме того, при подготовке СВА поддержку Сторонам оказывает 

ряд доноров и организаций, включая НОМС и Глобальную сеть по НПА. 

III. Часть II: дополнительное руководство по подготовке 
информации, относящейся к установленным элементам 
сообщения по вопросам адаптации 

41. В данной части речь идет о том, что следует учитывать Сторонам при 

подготовке сведений по каждому из девяти видов информации, указанных в 

решении 9/CMA.1. Для каждого вида в главе приводится краткое описание, обзор 

мест, в которых соответствующая информация встречается в других руководящих 

принципах РКИКООН, примеры ресурсов для подготовки этой информации, а также 

предложения КА по ее подготовке. 

A. Национальные условия, институциональные и правовые рамки 

42. Данный подраздел посвящен следующим трем видам информации, которая 

может фигурировать в СВА:  

(a) Национальные условия, то есть география, население, политический 

контекст, экономика, а также природные и другие ресурсы, которые могут влиять на 

адаптационный потенциал. Такая информация помогает лучше понять уязвимости, 

потенциал, меры реагирования и проблемы, связанные с адаптацией;  

(b) Институциональные механизмы (здесь и далее ― «учреждения»), то есть 

связанные с адаптацией руководящие и/или административные аппараты, 

действующие на разных уровнях власти и в разных юрисдикциях; 

(c) Правовые рамки, то есть национальные законы, нормативно-правовые 

акты или другие инструменты обязательного правового характера, которые 

регулируют деятельность в области адаптации. 

1. Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН 

43. В таблице 6 приводится соответствующая информация, которая должна быть 

представлена в рамках других связанных с адаптацией механизмов отчетности 

РКИКООН в соответствии с руководящими принципами. 
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Таблица 6 

Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН в соответствии с руководящими принципами 

СВА 
(решение 9/CMA.1, 
приложение, п. a)) 

СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение, п. a)) 

СВА 
(решение 9/CMA.1, 
приложение, п. a)) 

ДДВТ (решение 18/CMA.1, 
приложение)a 

Национальные 

условия  

 

Описание приоритетов в 

развитии и национальных 

условий, касающихся 

адаптации (например, 

география, климат, 

экономика, возможные 

последствия мер 

реагирования) (п. 3); 

рекомендуется 

использовать табличный 

формат (п. 4) 

Краткое описание 

национальных 

условий (стр. 115) 

 

Информация о 

национальных условиях, 

касающихся адаптации 

(биогеофизические 

характеристики, 

демография, экономика, 

инфраструктура, 

адаптационный потенциал) 

(п. 106(a)) 

Институциональн

ые механизмы 

 

 Описание 

институциональ

ных 

механизмов, 

связанных с 

процессом 

разработки НПА 

(стр. 115) 

Информация об 

учреждениях и управлении 

для оценки воздействия, 

отраслей экономики, 

процесса принятия 

решений, планирования, 

согласования, сквозных 

вопросов, приоритетов, 

консультаций, участия, 

осуществления, данных, 

мониторинга и оценки, а 

также отчетности) 

(п. 106(b)) 

Правовые 

основы 

  Информация о правовых и 

политических механизмах 

и нормативно-правовых 

актах (п. 06(c))полученные 

результаты; усилия 

развивающихся стран в 

области адаптации, 

 
 

a Раздел приложения к решению 18/CMA.1 под названием «Информация, касающаяся 
воздействий изменения климата и адаптации в соответствии со статьей 7 Парижского 
соглашения», приводится в п. 104–117. В соответствующих случаях в таблицах по конкретным 
элементам в главе III дополнительного руководства также содержатся ссылки на пункты вне 
этого раздела, чтобы читатель обратил внимание на потенциально полезные рекомендации, 
приведенные в других разделах. 

2. Ресурсы для подготовки информации для сообщения по вопросам адаптации 

44. В таблице 7 приводится подробное описание ресурсов, которые могут помочь в 

подготовке информации для этого элемента сообщения по вопросам адаптации. 

Таблица 7 

Обзор ресурсов, которые могут помочь в подготовке информации для этого элемента 

сообщения по вопросам адаптации 

Ресурсы Описание Предложения, связанные с элементом 

Технические 

руководящие 

принципы ГЭН по 

НПАa 

Приводятся конкретные 

действия и мероприятия по 

разработке и 

осуществления НПА 

(стр. 115) 

В руководящих принципах указаны возможные 

компоненты доклада о ходе осуществления НПА для КС, 

включая информацию о национальных условиях, 

приоритетах и целях развития, географии, климате и 

экономике, которые могут повлиять на ход 

осуществления НПА; а также об учреждениях, имеющих 

отношение к НПА. 
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Ресурсы Описание Предложения, связанные с элементом 

Руководство 

пользователя 

РКИКООН 

относительно 

руководящих 

принципов по НС для 

Сторон, не 

включенных в 

Приложение Ib 

Содержатся предложения 

по представлению 

докладов об усилиях по 

адаптации в НС (стр. 14–

18) 

Информация о национальных условиях может включать 

следующие аспекты:  

a) География, включая климат, леса, землепользование и 

другие экологические аспекты;  

b) Население, включая темпы роста, распределение, 

плотность и другие статистические данные о 

естественном движении населения; 

c) Экономика, включая энергетику, транспорт, 

промышленность, горнодобывающую отрасль, туризм, 

сельское хозяйство, рыболовство, переработку отходов, 

здравоохранение и сферу услуг; 

d) Образование, включая научно-технические 

исследовательские учреждения; 

e) Другая соответствующая информация (например, 

относящаяся к п. 8–10 статьи 4 Конвенции). 

Таблицы и диаграммы могут способствовать более 

наглядному представлению информации. 

Информация об учреждениях может включать 

следующие аспекты:  

a) Распределение обязанностей в рамках факультетов, 

университетов или исследовательских институтов; 

b) Национальные комитеты по изменению климата или 

другие соответствующие координационные органы, 

включая их создание, финансирование и участие в них; 

c) Вовлечение и участие заинтересованных сторон; 

d) Роль технических/экспертных групп или коллективов 

(например, для оценки уязвимостей и адаптации). 

Руководство по 

институциональным 

механизмам 

Консультативной 

группы экспертов для 

поддержки 

ИОП/прозрачности 

действий по борьбе с 

изменением климата 

и поддержкиc 

Содержатся предложения 

по представлению 

информации в 

соответствии с рамками 

для обеспечения 

транспарентности (стр. 58–

61) 

Важно расписать, как учреждения содействуют 

сотрудничеству с заинтересованными сторонами, как 

обеспечена или может быть обеспечена их устойчивость, 

как они интегрированы в стратегии адаптации и 

природоохранные цели; а также включить данные, 

классифицируемые по признаку пола, например 

результаты количественной или качественной оценки 

пользы, которую женщинам и мужчинам приносит 

наращивание потенциала, а также данные о гендерной 

разбивке видов деятельности. 

Информация об учреждениях может включать описание 

следующих аспектов:  

a) Соответствующие учреждения и взаимосвязи между 

ними;  

b) Вклад, который учреждения вносят в обеспечение 

совместимости между действиями по борьбе с 

изменением климата, другими природоохранными 

целями и ЦУР.  

В контексте адаптации важно включить информацию об 

учреждениях и управлении для следующих аспектов:  

a) Мониторинг и отчетность, в том числе для сбора 

данных для анализа воздействий и принятия мер, 

управление данными, мониторинг, оценка и отчетность; 

b) Действия, в том числе со стороны организаций, 

мандаты и процессы планирования и осуществления 

действий на разных уровнях; принятие решений, 

планирование, согласование и сквозные вопросы; 

корректировка приоритетов; консультирование, участие 
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Ресурсы Описание Предложения, связанные с элементом 

и осуществление; а также законы, политика и 

нормативно-правовые акты. 

Органиграммы могут способствовать более полному 

пониманию взаимосвязей между учреждениями. 

AdComm-DAT 

НОМСd 

Содержится образец для 

составления СВА в онлайн- 

и офлайн-формате, 

предлагается информация, 

которая может быть 

сообщена по каждому 

элементу, а также 

приводятся другие 

полезные ресурсы 

В рамках этого элемента можно предоставить 

информацию по следующим аспектам:  

a) География, экосистемы, демография, экономика, 

инфраструктура и социальные характеристики; 

b) Национальные/субнациональные политические 

механизмы и положения, касающиеся изменения 

климата; 

c) Институциональные механизмы и управление; 

d) Существующая нормативно-правовая база. 

 
 

a ГЭН, 2012 г. Национальные планы адаптации: технические руководящие принципы для процесса 
разработки национальных планов в области адаптации. Бонн: РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx. 

b Секретариат РКИКООН, 2004 г. Руководство пользователя по представлению докладов об изменении 
климата относительно руководящих принципов по национальным сообщениям для Сторон, не включенных в 
Приложение I. Доступно по ссылке https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf. 

c Консультативная группа экспертов РКИКООН, 2020 г. Руководство по институциональным механизмам 
для поддержки ИОП/прозрачности действий по борьбе с изменением климата и поддержки Бонн: РКИКООН. 
Доступно по ссылке https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-
experts-cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements 

d Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/. 

3. Ссылки и замечания 

45. Сопоставительные данные, приведенные в таблице 7, говорят о том, что 

информация о национальных условиях уже могла быть подготовлена в ходе других 

процессов. Так, у Сторон, составивших НС, скорее всего, есть в распоряжении 

механизм подготовки такой информации. Аналогичным образом, поскольку НПА 

разрабатываются с учетом национальных условий, в ходе этого процесса возникает 

возможность лучше понять данный элемент.  

46. НС Сторон помогают понять, как можно получить информацию о 

национальных условиях у национальных министерств и ведомств, таких как 

статистические агентства, метеорологические учреждения, финансовые структуры, 

исследовательские институты, научные исследования и/или организации по 

отраслевому управлению. Еще одним источником информации могут быть 

международные организации, такие как МГЭИК, ОЭСР, Программа развития 

Организации Объединенных Наций или Всемирный банк. 

47. Информация об институциональных механизмах относится к структуре 

управления, связанной с адаптацией, и, скорее всего, станет доступна в рамках общей 

деятельности правительства и в идеале не потребует дополнительного анализа. Для 

большей наглядности такую информацию можно представить в графическом виде, что 

позволит лучше понять механизмы и их роль в управлении усилиями по адаптации.  

48. Информация о правовой базе, скорее всего, будет получена из свода 

национального законодательства, на основе которого Стороны могут подготовить 

обзор наиболее актуальных механизмов с точки зрения адаптации. Аналогичным 

образом, для большей наглядности такую информацию можно представить в 

графическом виде. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements
https://adcomm-dat.org/
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B. Воздействия, риски и уязвимости 

49. МГЭИК дает следующие определения34 трех концепций, тесно связанных с 

данным элементом: 

(a) Под воздействиями могут пониматься уже произошедшие или 

происходящие «эффекты, оказываемые на естественные и антропогенные системы 

экстремальными метеорологическими и климатическими явлениями и изменением 

климата. Воздействия как правило означают эффекты, влияющие на жизнь, средства к 

существованию, состояние здоровья, экосистемы, экономические, социальные и 

культурные активы, услуги и инфраструктуру вследствие взаимодействия изменений 

климата или опасныx климатическиx явлений, происходящиx на определенном 

отрезке времени, и уязвимости подверженного воздействиям общества или системы. 

Воздействия также означают последствия и результаты. Воздействия изменения 

климата на геофизические системы, включая паводки, засухи и повышение уровня 

моря, представляют собой подмножество воздействий, именуемых физическими 

воздействиями»; 

(b) Риск можно определить как будущую «возможность последствий, при 

которых определенная ценность находится под угрозой и при которых конечный 

результат является неопределенным; при этом признается разнообразие ценностей. 

Риск часто выражается в виде вероятности или правдоподобия наступления опасных 

явлений или трендов, умноженных на воздействия, если эти явления или тренды 

происходят. Риск является результатом взаимодействия уязвимости, подверженности 

и опасности». Если воздействия уже возникли, то риски ― это потенциальные 

воздействия, которые могут возникнуть в будущем; 

(c) Уязвимость можно охарактеризовать как «склонность или 

предрасположенность к неблагоприятному воздействию. Понятие уязвимости 

охватывает [...] чувствительность или восприимчивость к ущербу и отсутствие 

способности справляться с этой проблемой и адаптироваться». 

1. Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН 

50.  Как показано в таблице 8, соответствующая информация приводится в других 

связанных с адаптацией руководящих принципах представления отчетности 

РКИКООН. 

Таблица 8 

Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН в соответствии с руководящими принципами 

СВА (решение  

9/CMA.1, 
приложение, п. 
b)) 

НС Сторон, 
включенных в 
Приложение I 
(решение 6/CP.25, 
приложение) 

НС Сторон, не 
включенных в 
Приложение I 
(решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА 
(решения 5/CP.1
7, 3/CP.20 и 
8/CP.24 и 
технические 
руководящие 
принципы по 
НПА) 

ДДВТ (решение  

18/CMA.1, 
приложение) 

Воздействия, 

риски и 

уязвимости, в 

зависимости 

от ситуации 

Информация о 

следующих 

аспектах (п. 46): 

a) Ожидаемые 

воздействия; 

методы и 

руководство, 

Информация о 

следующих аспектах: 

a) Уязвимость (п. 29) 

b) Объем оценки 

уязвимости, включая 

наиболее критические 

[Будет 

определено 

позднее] 

Информация о 

следующих 

аспектах (п. 107): 

a) Текущие и 

прогнозируемые 

тенденции и 

опасные явления, 

 
 34 См. МГЭИК, 2014 г. Изменение климата, 2014 г.: воздействия, адаптация и уязвимость. 

Вклад Рабочей группы II в Пятый оценочный доклад Межправительственной группы 

экспертов по изменению климата. CB Field, VR Barros, DJ Dokken и соавт. (ред.). Кембридж и 

Нью-Йорк: Cambridge University Press. Доступно по ссылке http://www.ipcc.ch/report/ar5/wg2. 

http://www.ipcc.ch/report/ar5/wg2


 

24  

используемые для 

оценки  

Информация о 

возможной 

структуре 

(п. 47(a–b)): 

a) 

Моделирование, 

проекты и 

сценарии 

b) Оценка рисков 

и уязвимости 

уязвимые районы 

(п. 32) 

c) Подходы, методики, 

инструменты, сценарии 

и неопределенности, 

используемые в ходе 

оценки (п. 33) 

d) Основные уязвимые 

районы (п. 34) 

связанные с 

климатом; 

b) Наблюдаемые и 

потенциальные 

воздействия; 

c) Подходы, 

методы, 

инструменты, 

неопределенности и 

проблемы 

2. Ресурсы для подготовки информации для сообщения по вопросам адаптации 

51. В таблице 9 приводится подробное описание ресурсов, которые могут помочь в 

подготовке информации для этого элемента сообщения по вопросам адаптации. 

Таблица 9 

Обзор ресурсов, которые могут помочь в подготовке информации для этого элемента 

сообщения по вопросам адаптации 

Ресурсы Описание Предложения, связанные с элементом 

Вклад Рабочей 

группы II в Шестой 

оценочный доклад 

МГЭИКa 

Секторальные и 

региональные главы 

доклада 

В данных разделах приводится описание различных 

тематических исследований, которые могут помочь в 

подготовке информации по этому элементу. 

Технические 

руководящие принципы 

МГЭИК по оценке 

последствий изменения 

климата и адаптацииb 

Основное внимание 

уделяется этапам 

оценки воздействий и 

адаптации; приводятся 

предложения по 

сообщению результатов 

Для оценки воздействий нужен эффективный обмен 

информацией между исследователями, политиками и 

другими заинтересованными сторонами (включая 

частный сектор и широкую общественность), поэтому 

при подготовке информации об уязвимостях следует 

учитывать потенциальную аудиторию. 

Методики, допущения, неопределенности и результаты 

исследований должны быть прозрачными; они требуют 

полного определения и обоснования, источники 

климатических моделей должны быть указаны, а 

результаты должны быть доступны. 

Документ ОЭСР о 

предоставлении 

отчетности о ходе 

национальной и 

глобальной адаптации к 

изменению климатаc 

Приводится обзор 

отчетности по 

адаптации (СВА, 

глобальное подведение 

итогов, НС, ОНУВ); для 

СВА приводится 

описание проблем и 

возможностей, а также 

пяти элементов 

информации 

Что касается воздействий, уязвимостей и рисков, то 

доклады стран о том, как проводятся оценки, могут 

помочь другим странам повысить качество таких 

оценок. 

Примеры можно взять в постоянно растущем массиве 

случаев оценки и представления информации о 

воздействиях и уязвимости в НС, в виде либо оценок, 

либо подробных описаний; такая информация уже была 

получена для НС, поэтому ее включение в НС не должно 

быть сопряжено с дополнительной отчетной нагрузкой. 

Руководство 

пользователя 

РКИКООН 

относительно 

руководящих 

принципов по НС для 

Сторон, не включенных 

в Приложение Id 

Приводятся 

предложения по 

представлению 

информации об усилиях 

по адаптации в НС 

(стр.14–18) 

Для примера, информация по этому элементу может 

освещать следующие аспекты:  

a) Важность понимания уязвимости и воздействий 

изменения климата; 

b) Последствия стихийных бедствий, связанных с 

климатом, и возможности реагирования;  

c) Климатические, экологические и социально-

экономические условия, важные для понимания 

воздействий, уязвимости и адаптации, включая сильные 

и слабые стороны, исходные условия и взаимосвязи 
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Ресурсы Описание Предложения, связанные с элементом 

между климатом, окружающей средой и социально-

экономическими условиями (например, население, 

 наличие ресурсов и спрос на них, площадь лесов, 

пахотные земли, зависимость от импорта 

продовольствия или внешних рынков, развитие туризма, 

сельское хозяйство и/или традиционные культуры); 

d) Уязвимости антропогенных систем, отраслей 

экономики и районов к изменению климата в 

настоящем/будущем; 

e) Ограничения оценки (например, методологические, 

технические, институциональные, финансовые); 

f) Используемые подходы, методы и руководящие 

принципы (в том числе для определения приоритетов, 

организации оценки, привлечения заинтересованных 

сторон, использования региональных и комплексных 

климатических моделей, способов сокращения масштаба 

моделей общей циркуляции и возможных последующих 

действий).  

Для обобщения информации об уязвимостях и 

воздействиях можно использовать матрицу. 

AdComm-DAT НОМСe Содержится образец 

для составления СВА в 

онлайн- и офлайн-

формате, предлагается 

информация, которая 

может быть сообщена 

по каждому элементу, а 

также приводятся 

другие полезные 

ресурсы 

Для этого элемента можно предоставить информацию о 

следующих аспектах:  

a) Наблюдаемые (экологические, экономические, 

социальные) воздействия изменения климата; 

b) Климатический риск/уязвимость на 

национальном/секторальном уровне; 

c) Основные климатические риски; 

d) Уязвимые регионы, города, социальные группы, 

отрасли экономики; 

e) Методы оценки климатического риска/уязвимости. 

    
 

a МГЭИК, 2022 г. Изменение климата, 2022 г.: воздействия, адаптация и уязвимость. Вклад Рабочей 
группы II в Шестой оценочный доклад Межправительственной группы экспертов по изменению климата. H 
Pörtner, D Roberts, M Tignor и соавт. (ред.). Кембридж, Великобритания: Cambridge University Press. Доступно 
по ссылке https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/. 

b МГЭИК, 1994 г. Технические руководящие принципы МГЭИК по оценке последствий изменения климата и 
адаптации. T Carter, M Parry, H Harasawa и соавт. (ред.). Лондон и Цукуба, Япония: Университетский 
колледж Лондона и Центр глобальных экологических исследований Национального института экологических 
исследований. Доступно по ссылке https://www.ipcc.ch/report/ipcc-technical-guidelines-for-assessing-climate-
change-impacts-and-adaptations-2/. Обратите внимание, что данный документ был составлен в 1994 году и не 
отражает современного состояния знаний, в частности, в том, что касается объективности, распределения 
воздействий, уязвимости, управления и количественных подходов к пониманию воздействий и адаптации. 

c Kato T и Ellis J, 2016 г. Communicating progress in national and global adaptation to climate change. Доступно 
по ссылке https://www.oecd-ilibrary.org/docserver/5jlww009v1hj-
en.pdf?expires=1664371886&id=id&accname=guest&checksum=B94F5E582982F9D5360F6A23D171FCC1. 

d Секретариат РКИКООН, 2004 г. Руководство пользователя по представлению докладов об изменении 
климата относительно руководящих принципов по национальным сообщениям для Сторон, не включенных в 
Приложение I. Доступно по ссылке https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf. 

e Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/. 

3. Ссылки и наблюдения 

52. Информация о воздействиях, рисках и уязвимостях давно используется как 

часть отчетности в рамках РКИКООН. Существует целый ряд научных методов и 

концептуализаций для подготовки такой информации.  

53. Информация о воздействиях, рисках и уязвимостях связана со сведениями о 

национальных условиях (элемент СВА (a)) и может быть получена из них, поскольку 

национальные условия являются одним из ключевых факторов уязвимости. Вероятнее 

всего, сведения о национальных условиях будут получены посредством механизмов 

https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/
https://www.ipcc.ch/report/ipcc-technical-guidelines-for-assessing-climate-change-impacts-and-adaptations-2/
https://www.ipcc.ch/report/ipcc-technical-guidelines-for-assessing-climate-change-impacts-and-adaptations-2/
https://www.oecd-ilibrary.org/docserver/5jlww009v1hj-en.pdf?expires=1664371886&id=id&accname=guest&checksum=B94F5E582982F9D5360F6A23D171FCC1
https://www.oecd-ilibrary.org/docserver/5jlww009v1hj-en.pdf?expires=1664371886&id=id&accname=guest&checksum=B94F5E582982F9D5360F6A23D171FCC1
https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf
https://adcomm-dat.org/
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управления, не связанных с климатом (например, национальные статистические 

данные, демографическое и экономическое управление, а также свод законов). При 

этом для получения информации о воздействиях, рисках и уязвимостях требуется 

специальная оценка уязвимостей, для которой имеются соответствующие методики.  

54. Учитывая ведущую роль оценки уязвимостей в планировании деятельности по 

адаптации, такая оценка, скорее всего, является частью подготовки НС, НПА или 

национальных программ действий в области адаптации, которые могут служить 

основой для подготовки этой информации для СВА. 

C. Национальные приоритеты, стратегии, политика, планы, цели и 

действия в области адаптации 

55. Как и предыдущие два элемента, этот элемент содержит несколько 

подкомпонентов: 

(a) Национальные приоритеты в области адаптации можно определить как 

связанные с адаптацией меры, действия или задачи, которые являются важными и/или 

срочными и приоритетными согласно результатам анализа уязвимостей;  

(b) Стратегии можно определить как определение общего вектора адаптации 

в средне- или долгосрочной перспективе. Они могут включать перспективы, цели, 

задачи, руководящие принципы и сроки. Стратегии и другие аспекты адаптации могут 

дополнять друг друга; так, в плане действий может быть расписан способ 

осуществления стратегии, либо стратегия осуществления может дополнять план 

адаптации;  

(c) Политику можно определить как национальный курс действий по 

адаптации, включающий заявления, документы или решения, которые направляют 

усилия, способствуя тем самым адаптации; 

(d) В контексте РКИКООН планы включают, в частности, процесс 

составления и осуществления НПА, в которых определены средне- и долгосрочные 

адаптационные потребности и посредством которых разрабатываются и 

осуществляются стратегии и программы для удовлетворения этих потребностей в 

соответствии с руководящими принципами РКИКООН; 

(e) Цели представляют собой задачи деятельности в области адаптации. 

Цели могут быть сформулированы в НПА, стратегиях или политике; они могут быть 

тесно связаны с приоритетами, стратегиями, политикой или планами; они могут быть 

выражены в количественных или качественных показателях и на разных уровнях; 

(f) Действия можно определить как шаги или меры, предпринимаемые для 

содействия адаптации. Зачастую они относятся к конкретным проектам. Они могут 

предприниматься в соответствии с приоритетами, стратегиями, политикой, планами 

или целями.  

56. Эти понятия не имеют универсальных определений. Стороны могут 

использовать эти термины по-разному, в том числе взаимно заменяя их или частично 

используя один вместо другого. Некоторые термины, такие как «план» и «стратегия», 

могут означать одно и то же, но Стороны могут по-разному определять взаимосвязи 

между этими терминами. Таким образом, вышеприведенные определения являются 

лишь общим описанием возможного значения этих терминов в контексте адаптации. 

При этом признается, что они не охватывают все возможные или предпочтительные 

варианты использования. 
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1. Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН 

57. Как показано в таблице 10, соответствующая информация упоминается во всех 

связанных с адаптацией руководящих принципах представления отчетности 

РКИКООН. 

Таблица 10 

Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов РКИКООН в 

соответствии с руководящими принципами 

СВА 
(решение 9/CMA.1, 
приложение, п. c)) 

НС Сторон, 
включенных в 
Приложение I 
(решение 6/CP.25, 
приложение)  

НС Сторон, не 
включенных в 
Приложение I 
(решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24 и 
технические 
руководящие принципы 
по НПА) 

ДДВТ 
(решение 18/CMA.1, 
приложение) 

Национальные 

приоритеты, 

стратегии, 

политика, планы, 

цели и действия в 

области адаптации 

Ссылка на планы по 

управлению 

прибрежными 

районами, водными 

ресурсами и 

сельским хозяйством 

(п. 46) 

Возможная 

структура: сведения 

о политике и 

стратегиях, которые 

определяют средне- 

и долгосрочные 

подходы к решению 

проблем, связанных 

с рисками и 

уязвимостью, в 

рамках 

национального 

развития и 

секторального 

планирования 

(п. 47(d)) 

Информация о 

следующих аспектах: 

a) Программы, 

предусматривающие 

меры по содействию 

адаптации (п. 26)  

b) Политические 

механизмы, такие как 

программы, планы и 

политика в области 

адаптации, для 

разработки и 

осуществления 

стратегий и мер по 

адаптации (п. 36) 

c) Возможности для 

осуществления мер 

по адаптации 

(например, 

пилотные проекты) 

(п. 53) 

Предоставление 

отчетности о 

процессе НПА через 

НС и другие каналы 

Информация о 

следующих аспектах:  

a) Цели, действия, 

задачи, обязательства, 

усилия, планы, НПА, 

субнациональные 

планы, стратегии, 

политика, приоритеты 

и повышение 

устойчивости в 

области адаптации 

(п. 109(b)). 

b) Интеграция 

вопросов изменения 

климата в планы, 

политику, программы 

развития и действия 

по наращиванию 

потенциала (п. 109(f))  

c) Решения, 

основанные на 

природных факторах 

(п. 109(g))  

d) Участие 

заинтересованных 

сторон (п. 109(h))  

2. Ресурсы для подготовки информации для сообщения по вопросам адаптации 

58. В таблице 11 приводится подробное описание ресурсов, которые могут помочь 

в подготовке информации для этого элемента сообщения по вопросам адаптации. 

Таблица 11 

Обзор ресурсов, которые могут помочь в подготовке информации для этого элемента 

сообщения по вопросам адаптации 

Ресурс Описание Элементы, по которым вносится предложение 

Технические 

руководящие 

принципы ГЭН по 

НПАa 

Приводятся конкретные 

действия и 

мероприятия по 

разработке и 

осуществлению НПА 

В элементе D (отчетность, мониторинг и анализ), 

посвященном информационно-просветительской 

деятельности в отношении процесса НПА и представления 

докладов о ходе работ и эффективности, определены 

возможные компоненты доклада о НПА, которые могут 

включать следующие аспекты:  

a) Описание мер, осуществленных или предусмотренных в 

рамках НПА;  

b) Используемые подходы, методы, инструменты, а также 

неопределенности или проблемы;  
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Ресурс Описание Элементы, по которым вносится предложение 

c) Стратегии и меры, осуществляемые в рамках процесса 

НПА;  

d) Использование других политических механизмов, 

проектов и/или программ для разработки и осуществления 

стратегий и мер по адаптации, а также их взаимосвязь с 

НПА. 

Руководство 

пользователя 

РКИКООН 

относительно 

руководящих 

принципов по НС 

для Сторон, не 

включенных в 

Приложение Ib 

Содержатся 

предложения по 

представлению 

докладов об усилиях по 

адаптации в НС 

(стр. 14–18) 

В разделах, посвященных мерам по содействию адаптации, 

должно содержаться описание осуществляемой или 

планируемой деятельности, мер и программ в области 

адаптации, в том числе на региональном уровне; эти 

разделы должны обновляться по мере появления 

дополнительных финансовых и технических ресурсов и 

данных.  

Что касается стратегий и мер, Стороны могут изложить 

варианты реагирования на воздействия и рассказать о 

текущей деятельности, признавая при этом, что адаптация 

включает не только реагирование на конкретные 

последствия (например, строительство волноломов в ответ 

на повышение уровня моря), но и общую политику развития 

(например, экономическое планирование, изменение 

практики землепользования и т. д.); в данном разделе можно 

указать конкретные меры адаптации к выявленным 

последствиям и результаты оценки затрат, предсказуемости, 

а также целесообразности с экологической и культурной 

точек зрения.  

Что касается оценки и определения приоритетов стратегий и 

мер, существует целый ряд методик и подходов; при оценке 

и определении приоритетов следует учитывать социальную, 

экономическую и политическую целесообразность и/или 

приемлемость с культурной точки зрения; в разделе 

необходимо указать используемые методики.  

Существующие механизмы можно использовать для 

определения вариантов, стратегий и мер адаптации, а также 

для отчетности о процессах адаптации на национальном 

уровне, включая разработку стратегий или проектов и 

комплексный учет проблем адаптации в рамках устойчивого 

развития; в докладах можно привести информацию о 

приоритетных потребностях и проблемах, возможностях для 

адаптации, политике и планах 

Документ о 

предоставлении 

отчетности о ходе 

национальной и 

глобальной 

адаптации к 

изменению 

климатаc, 

Приводится обзор 

отчетности по 

адаптации (СВА, 

глобальное подведение 

итогов, НС, ОНУВ); для 

СВА приводится 

описание проблем и 

возможностей, а также 

пяти элементов 

информации 

Поскольку многие страны имеют серьезные потребности в 

адаптации и ограниченные ресурсы, работа по определению 

приоритетных действий (или определению приоритетов для 

осуществления) может иметь ряд преимуществ на 

национальном уровне, например повышение внутренней 

координации и привлечение международной поддержки. 

Предложения по определению приоритетов действий по 

адаптации на национальном уровне представлены в виде 

таблицы (стр. 19).  

Информация о плане адаптации страны может быть 

включена в СВА, но это не является обязательным 

требованием, равно как и представление информации о ходе 

разработки и осуществления плана. 

Со временем разработка и дальнейшее выполнение НПА 

может потребовать значительного времени и ресурсов; 

кроме того, процесс разработки плана осуществления 

комплексной стратегии адаптации может существенно 

отставать от процесса разработки самой стратегии 

AdComm-DAT 

НОМСd 

Содержится образец 

для составления СВА в 

Для этого элемента можно предоставить информацию о 

следующих аспектах: 
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Ресурс Описание Элементы, по которым вносится предложение 

онлайн- и офлайн-

формате, предлагается 

информация, которая 

может быть сообщена 

по каждому элементу, а 

также приводятся 

другие полезные 

ресурсы. 

a) Политические механизмы адаптации к изменению климата; 

b) Связанные с адаптацией приоритеты при оценке риска 

и/или уязвимостей; 

c) ОНУВ и адаптация;  

d) Процесс НПА; 

e) НС по вопросам адаптации; 

f) Национальная программа действий по адаптации; 

g) Координация политических механизмов; 

h) Источники адаптационной политики; 

i) Сроки достижения национальных целей в области 

адаптации; 

j) Учет проблем адаптации в контексте развития и 

секторального планирования/субнационального управления. 

    
 

a ГЭН, 2012 г. Национальные планы адаптации: технические руководящие принципы для процесса 
разработки национальных планов в области адаптации. Бонн: РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx. 

b Секретариат РКИКООН, 2004 г. Руководство пользователя по представлению информации об изменении 
климата для руководящих принципов по национальным сообщениям Сторон, не включенных в приложение I. 
Доступно по ссылке https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf. 

c 2016 г. Информирование о ходе национальной и глобальной адаптации к изменению климата. Документы 
Группы экспертов по изменению климата ОЭСР/МЭА. Т. 2016/01. Доступно по ссылке https://www.oecd-
ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-change_5jlww009v1hj-
en. 

d Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/. 

3. Ссылки и наблюдения 

59. Возможно, Стороны уже собрали и/или представили информацию, касающуюся 

национальных приоритетов, стратегий, политики, планов, целей и действий в области 

адаптации, в рамках своих НС или в ходе представления докладов по НПА. 

Следовательно, они могут взять эту информацию за основу и/или использовать 

процессы, которые были задействованы для сбора такой информации. Кроме того, в 

технических руководящих принципах по НПА предлагаются действия по мониторингу 

и анализу НПА: Стороны, у которых уже есть соответствующий механизм или 

которые выполняют эти действия в рамках соответствующих планов, стратегий или 

политики в области адаптации, могут использовать этот механизм для получения 

информации, связанной с приоритетами, стратегиями, политикой, планами, целями 

или действиями. 

D. Потребности в области осуществления и поддержки и оказание 

поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами 

60. В рамках данного элемента потребности в осуществлении могут означать 

компетенции, навыки или услуги на национальном, субнациональном или 

секторальном уровне, которые могут потребоваться странам для осуществления 

действий по адаптации. Потребности в поддержке могут включать финансирование, 

технологии и наращивание потенциала, необходимого для разработки и 

осуществления усилий по адаптации, а также приобретения требуемых компетенций, 

навыков или услуг. Оказание поддержки Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, означает предоставление поддержки через целый ряд каналов и механизмов. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-change_5jlww009v1hj-en
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-change_5jlww009v1hj-en
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-change_5jlww009v1hj-en
https://adcomm-dat.org/
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1. Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН 

61. Как показано в таблице 12, соответствующая информация приводится в 

руководящих принципах по связанным с адаптацией механизмам отчетности 

РКИКООН. 

Таблица 12 

Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН в соответствии с руководящими принципами 

СВА 

(решение 9/CMA.

1, приложение, п. 

d)) 

НС Сторон, включенных в 

Приложение I 

(решение 6/CP.25, 

приложение) 

НС Сторон, не 

включенных в 

Приложение I 

(решение 17/CP.8, 

приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 

3/CP.20 и 8/CP.24 и 

технические руководящие 

принципы по НПА) 

ДДВТ 

(решение 18/CMA.1, 

приложение) 

Потребности в 

области 

осуществления и 

поддержки и 

оказание 

поддержки 

Сторонам, 

являющимся 

развивающимися 

странами 

Информация о следующих 

аспектах: 

a) Оказание поддержки 

Сторонам, не включенным в 

Приложение I, а также 

порядок определения новой и 

дополнительной поддержки 

(п. 48–50) 

b) Меры, направленные на то, 

чтобы предоставляемые 

ресурсы удовлетворяли 

потребности Сторон, не 

включенных в Приложение I 

(п. 51) 

c) Финансовая поддержка, 

предоставляемая Сторонам, не 

включенным в Приложение I 

(п. 52 и таблицы 6–8) 

d) Помощь, предоставляемая 

уязвимым Сторонам, 

являющимся развивающимися 

странами, для покрытия 

расходов на адаптацию (п. 54 и 

таблица 6) 

e) Меры по популяризации 

климатически благоприятных 

технологий, наращиванию 

местного потенциала и 

развитию местных технологий 

(п. 57 и таблица 9) 

f) Передача технологий, 

осуществленная или 

запланированная после 

предыдущего НC или ДД 

(п. 58 и таблица 10) 

g) Содействие наращиванию 

потенциала для 

удовлетворения потребностей, 

выявленных Сторонами, не 

включенными в Приложение I 

(п. 59 и таблица 11) 

Информация о 

том, как 

поддержка от 

Сторон, 

включенных в 

Приложение II, 

помогает 

удовлетворить 

потребности и 

решить вопросы, 

связанные с 

уязвимостью и 

адаптацией 

(п. 53) 

Информация в НС о 

поддержке, оказываемой или 

получаемой для НПА 

(решение 5/СР.17, п. 32) 

Международным 

организациям предложено 

представить информацию о 

поддержке НПА 

(решение 5/CP.17, п. 35). 

Информация об оказываемой 

или получаемой поддержке, 

которая сообщается путем 

заполнения онлайн-опросника 

на сайте Центральной службы 

НПА или другими способами 

(решение 8/CP.24, п. 23) 

Информация о 

финансовой поддержке, 

поддержке в области 

разработки и передачи 

технологий, а также 

наращивания 

потенциала, которая 

предоставляется и 

мобилизуется в 

соответствии со 

статьями 9–11 

Парижского соглашения 

(п. 118–129) 

Информация о 

финансовой поддержке, 

поддержке в области 

разработки и передачи 

технологий, а также 

наращивания 

потенциала, которая 

требуется и 

предоставляется в 

соответствии со 

статьями 9–11 

Парижского соглашения 

(п. 130–145) 
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2. Ресурсы для подготовки информации для сообщения по вопросам адаптации 

62. В таблице 13 приводится подробное описание ресурсов, которые могут помочь 

в подготовке информации для этого элемента СВА. 

Таблица 13 

Обзор ресурсов, которые могут помочь в подготовке информации для этого элемента 

сообщения по вопросам адаптации 

Ресурсы Описание Предложения, связанные с элементом 

Технические 

руководящие 

принципы ГЭН по 

НПАa 

Приводятся 

конкретные действия 

и мероприятия по 

разработке и 

осуществлению НПА 

Действия по оценке пробелов и потребностей, связанных с 

процессом НПА, включают следующие:  

a) Определение имеющейся информации о воздействиях, 

уязвимости и адаптации;  

b) Оценка пробелов и потребностей в благоприятной среде 

(подведение итогов);  

c) Устранение пробелов и недостатков с точки зрения 

потенциала;  

d) Оценка потребностей в области развития и уязвимости к 

изменению климата.  

e) В руководящих принципах также перечислены вопросы, 

которые страны могут рассмотреть на каждом этапе. 

f) Информация по этому элементу может включать результаты 

анализа пробелов и потребностей, рекомендации по устранению 

пробелов и удовлетворению потребностей, а также усилия по 

предоставлению отчетности и наращиванию потенциала для 

разработки и осуществления НПА.  

В руководстве перечислены вопросы, которые страны могут 

рассмотреть на каждом из вышеперечисленных этапов. 

Несмотря на то, что основным предметом руководства не 

является представление или передача информации, 

перечисленные в нем этапы и ключевые вопросы могут помочь 

определить потребности в осуществлении и поддержке; страны, 

которые прошли или проходят эти этапы, могут передать 

информацию, полученную по данному элементу. 

Руководство 

пользователя 

РКИКООН 

относительно 

руководящих 

принципов по НС 

для Сторон, не 

включенных в 

Приложение Ib 

Содержатся 

предложения по 

представлению 

докладов об усилиях 

по адаптации в НС 

(стр. 14–18) 

Информация о пробелах и потребностях может быть 

представлена в разных разделах НС, но ее подробное описание 

можно привести в разделе, посвященном ограничениям, 

пробелам и сопутствующим финансовым потребностям в 

технологиях и наращивании потенциала. Такая информация 

может включать сведения о следующих аспектах: 

a) Сложности, ограничения и пробелы, связанные с 

финансовыми, техническими потребностями и потребностями в 

наращивании потенциала, в том числе связанные с подготовкой 

и доработкой НС;  

b) Финансовые и технические ресурсы для осуществления 

деятельности, связанной с изменением климата и НС (например, 

описание вклада Стороны, ГЭФ и его учреждений-

исполнителей или Сторон, включенных в Приложение II (в 

рамках двусторонних или многосторонних программ));  

c) Реализованные или запланированные проекты, препятствия, 

возможности, программы, являющиеся источником финансовых 

и технических ресурсов, описание того, как программы 

удовлетворяют потребности; 

d) Потребности, ограничения и пробелы, связанные с 

деятельностью в области технологий, такой как ОТП; а также 

уровень финансовой поддержки от Сторон, включенных в 

Приложение II, и ГЭФ;  
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e) Потребности в наращивании потенциала для выполнения 

Конвенции. 

Первый доклад 

ПКФ о 

потребностях 

Сторон, 

являющихся 

развивающимися 

странами, в связи с 

выполнением 

Конвенции и 

Парижского 

соглашенияc 

В докладе обобщены 

возможные подходы к 

определению 

потребностей в 

адаптации 

В частности, в следующих частях отчета содержится 

информация, касающаяся методик и подходов к определению 

адаптационных потребностей:  

a) В резюме (п. 48–50) рассказывается: 

i) Как развивающиеся страны определяют адаптационные 

потребности при подготовке национальных докладов, в 

частности, руководствуясь принципами РКИКООН или 

другими методами, в зависимости от возможностей, затрат и 

географических характеристик; 

ii) Что в последних национальных докладах содержится 

больше информации о методах определения потребностей, 

но больше информации посвящено потребностям в 

смягчении последствий, а методы адаптации носят больше 

качественный характер; 

iii) Как страны Африки и Азиатско–тихоокеанского региона 

представили методы, используемые для определения 

адаптационных потребностей;  

iv) Что методы, которые используют развивающиеся 

страны, включают оценку уязвимостей, которая позволяет 

определить риски и уязвимости для разных отраслей 

экономики, включая сельское хозяйство, экосистемы и 

биоразнообразие, а также водные ресурсы.  

(b) В основном докладе (п. 148–170) приводится описание 

методик и основных допущений, используемых для адаптации 

на национальном уровне при определении адаптационных 

потребностей, включая виды используемых подходов, порядок 

включения в национальные доклады информации, связанной с 

определением адаптационных потребностей, общие виды 

применяемых методик, подходы, затрагивающие разные уровни 

управления, приоритеты по отраслям, факторы успеха, а также 

проблемы; 

c) В пунктах 178–190 доклада приводится описание 

исследований и методик, используемых на региональном и 

международном уровнях, в частности существующие 

исследования и подходы, применяемые организациями и 

группами негосударственных структур (например, ЮНЕП, 

Экономическая комиссия для Латинской Америки и Карибского 

бассейна, Европейский союз, Группа двадцати, Международный 

валютный фонд, Всемирный банк, Глобальная сеть по НПА, 

ОЭСР, Институт развития заморских территорий, Система 

адаптации жизни к местным климатическим условиям, а также 

Группа по вопросам прав женщин и гендерного равенства); 

d) Соответствующая информация также содержится во 

врезках 3.3 (определение потребностей в процессе НПА в 

Буркина-Фасо), 3.4 (определение потребностей в деятельности 

ГЭФ), 4.1 (методы, используемые секретариатом Содружества), 

4.4 (ОТП для адаптации в Самоа), 4.7 (анализ затрат и выгод в 

отношении адаптации в Колумбии) и 4.8 (подход Всемирного 

банка к оценке затрат на адаптацию). 

Пошаговое 

руководство по 

ОТП Партнерства 

ЮНЕП-ТУДd 

Приведен обзор 

этапов ОТП и 

перечислены другие 

материалы, которые 

могут помочь в 

проведении ОТП 

Три результата ОТП (доклад, доклад об анализе препятствий и 

благоприятной среды, а также доклад о плане действий в 

области технологий) предполагают анализ и представление 

информации о связанных с технологиями потребностях Сторон, 

являющихся развивающимися странами, в осуществлении и 

поддержке.  

В докладе о ОТП содержится информация об определении 

приоритетов технологий и результатах этого процесса, включая 
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сведения о проведении этого процесса для отраслей и 

подотраслей, нуждающихся в адаптационных технологиях.  

В докладе об анализе препятствий и благоприятной среды 

приводится информация о рыночных условиях и преградах 

выходу на рынок для каждой технологии, включая их характер, 

взаимосвязь, а также меры по устранению этих препятствий и 

созданию благоприятной среды для климатических технологий.  

Доклад о плане действий в области технологий должен 

содержать информацию о следующих аспектах: 

a) Масштаб и контекст для развертывания и распространения 

технологий; 

b) Препятствия на пути развертывания и распространения 

каждой технологии и меры по их устранению, которые 

необходимо представить в виде перечня мероприятий по 

выполнению каждого действия; 

c) Потребности в наращивании потенциала, предполагаемые 

людские и финансовые ресурсы, необходимые для каждого вида 

деятельности, а также требуемый вид и потенциальные 

источники финансирования. 

Руководство по 

институциональным 

механизмам 

Консультативной 

группы экспертов 

для поддержки 

ИОП/прозрачности 

действий по борьбе 

с изменением 

климата и 

поддержкиe 

Приводятся 

предложения по 

представлению 

информации в рамках 

системы для 

обеспечения 

транспарентности и 

руководства по 

представлению 

информации о 

потребностях в 

поддержке, а также об 

оказываемой, 

мобилизуемой и 

получаемой 

поддержке (стр. 58–

61) 

Информацию об оказываемой и мобилизуемой поддержке 

можно разделить на пять категорий: 

a) Национальные условия и учреждения (например, подходы к 

определению, отслеживанию и представлению докладов о 

предоставляемом и мобилизуемом государственном 

финансировании); проблемы и ограничения; опыт и передовая 

практика в отношении политики и нормативных актов, 

стимулирующих частное финансирование; усилия, 

направленные на повышение уровня сопоставимости 

информации (например, стандарты, учреждения, 

сотрудничество);  

b) Допущения, определения и методики, позволяющие избежать 

двойного учета; 

c) Финансирование в соответствии со статьей 9 Парижского 

соглашения по двусторонним, региональным и многосторонним 

каналам, а также меры государственного вмешательства;  

d) Поддержка разработки и передачи технологий в соответствии 

со статьей 10 Парижского соглашения, в том числе (1) в 

текстовом формате: например, стратегии, исследования, 

поддержка технологического цикла, поддержка местного 

потенциала и технологий, усилия, направленные на 

привлечение частного сектора, стимулирование инновационной 

деятельности, НИОКР и накопления знаний; и 

(2) количественная и/или качественная информация о 

деятельности в виде таблицы: название, организация-

получатель, описание, цели, тип (например, адаптация или 

междисциплинарная деятельность), отрасль экономики, тип 

технологии, статус деятельности, а также частный или 

общественный характер деятельности;:  

e) Информация о поддержке в области наращивания потенциала 

в соответствии со статьей 11 Парижского соглашения, в том 

числе (1) в текстовом формате: стратегии, исследования, 

информация о том, как наращивание потенциала способствует 

решению вопросов потребностей, приоритетов, пробелов, 

политики, вовлечения заинтересованных сторон, а также 

информация о том, как наращивание потенциала способствует 

обмену опытом и передовой практикой; и (2) количественная 

и/или качественная информация о деятельности в виде таблицы: 

название, организация-получатель, цели, тип (например, 
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адаптация или междисциплинарная деятельность) и статус 

деятельности. 

Доклады о требуемой и получаемой поддержке можно 

разделить на шесть категорий:  

a) Национальные условия и институты (например, подходы к 

определению, отслеживанию и представлению информации о 

требуемой и получаемой поддержке; проблемы и ограничения; 

приоритеты и стратегии; а также аспекты ОНУВ, нуждающиеся 

в поддержке);  

b) Допущения, определения и методики, связанные с 

отслеживанием получаемой поддержки, процессами выявления 

потребностей и основополагающими предпосылками; 

с) Информация о финансировании, требуемом и получаемом 

Сторонами, являющимися развивающимися странами, в 

соответствии со статьей 9 Парижского соглашения, в том числе: 

(1) в текстовом формате: отрасли экономики, требующие 

поддержки, и вклад, который эта поддержка вносит в ОНУВ и 

достижение целей Парижского соглашения; и (2) в виде 

таблицы: в том числе необходимое финансирование (название и 

описание деятельности; сумма; сроки; финансовый инструмент; 

вид поддержки; отрасль и подотрасль; способствует ли 

деятельность развитию технологий и/или наращиванию 

потенциала и закреплена ли она в ОНУВ и/или национальной 

стратегии; ожидаемое использование, воздействие и 

предполагаемые результаты) и получаемое финансирование 

(название и описание деятельности; канал; организация-

получатель и осуществляющее учреждение; сумма; сроки; 

финансовый инструмент; статус; отрасль или подотрасль; вид 

поддержки; способствует ли деятельность развитию технологий 

и/или наращиванию потенциала; статус; а также ожидаемое 

использование, воздействие и предполагаемые результаты); 

d) Информация о требуемой и получаемой поддержке в области 

технологий в соответствии со статьей 10 Парижского 

соглашения, в том числе (i) в текстовом формате: требуемая 

поддержка, планы, потребности (например, для наращивания 

местного потенциала и развития местных технологий), 

приоритеты (например. выявленные в ходе ОТП); в виде 

таблицы: например, название и описание деятельности, вид 

поддержки и технологии, сроки, отрасль, а также ожидаемое 

использование, воздействие и результаты; и (ii) получаемая 

поддержка, тематические исследования, успехи и неудачи; 

вклад, который поддержка вносит в развитие технологий, 

наращивание местного потенциала и ноу-хау; этап 

технологического цикла, для которого предоставляется 

поддержка; а также в виде таблицы: название и описание 

деятельности; вид технологии; сроки; организация-получатель и 

осуществляющее учреждение; отрасль; статус; а также 

ожидаемое использование, воздействие и предполагаемые 

результаты; 

e) Информация о требуемой и получаемой поддержке для 

наращивания потенциала в соответствии со статьей 11 

Парижского соглашения, в том числе (i) в текстовом формате: 

требуемая поддержка, подход к предоставлению поддержки для 

наращивания потенциала; национальные потребности, 

ограничения и пробелы в отчетности об этих потребностях; 

сведения о том, как поддержка способствует предоставлению 

информации; процессы, призванные повысить уровень 

информированности общественности, расширить участие и 

улучшить доступ к информации; в виде обычной таблицы: 

название и описание деятельности, вид поддержки, ожидаемые 

сроки и использование, воздействие и предполагаемые 
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результаты; и (ii) в текстовом формате: получаемая поддержка, 

тематические исследования, успехи и неудачи; как поддержка 

способствует наращиванию потенциала; поддержка, получаемая 

на национальном, субрегиональном и региональном уровнях; а 

также приоритеты, участие и вовлечение заинтересованных 

сторон; в виде таблицы: название и описание деятельности, 

организация-получатель и осуществляющее учреждение, вид 

поддержки, ожидаемые сроки, статус деятельности, а также 

ожидаемое использование, воздействие и результаты; 

f) Информация о требуемой и получаемой поддержке, 

связанной со статьей 13 Парижского соглашения и 

прозрачностью, включая наращивание потенциала: (i) в 

текстовом формате: требуемая и получаемая поддержка, в том 

числе для ДДВТ и доработок, выявленных техническими 

экспертами в ходе рассмотрения; и (ii) в виде таблицы: 

название, цели и описание деятельности, организация-

получатель, канал, сумма, сроки, статус деятельности, а также 

использование, воздействие и ожидаемые результаты. 

Перечень методик 

ГЭН КА для оценки 

адаптационных 

потребностей в 

контексте 

планирования и 

осуществления мер 

в области адаптации 

на национальном 

уровнеf 

Онлайн-перечень (с 

функциями поиска) 

методик, 

инструментов, 

тематических 

исследований и 

других ресурсов, 

представленных 

Сторонами и другими 

пользователями и 

касающихся оценки 

адаптационных 

потребностей 

В перечень включены инструменты, тематические исследования 

и другие ресурсы, представленные Сторонами и 

пользователями. Функции поиска помогают пользователям 

найти доступные инструменты. По состоянию на апрель 

2021 года в перечне было представлено 41 тематическое 

исследование и 86 инструментов. Пользователи могут 

сортировать результаты поиска по регионам, масштабам, 

отраслям/вопросам в адаптации, элементам адаптации, опасным 

климатическим явлениям и адресным группам. Методики, 

приведенные в перечне, можно использовать как основу для 

представления информации по этому элементу в СВА. 

Технический 

документ о 

методиках оценки 

адаптационных 

потребностей и их 

применении, а 

также о 

соответствующих 

пробелах, 

передовой практике, 

извлеченных уроках 

и руководящих 

принципах 

Документ будет 

подготовлен и 

представлен на 

рассмотрение на 

пятьдесят седьмой 

сессии 

Вспомогательного 

органа для 

консультирования по 

научным и 

техническим 

аспектам 

 

Документ ОЭСР о 

предоставлении 

отчетности о ходе 

национальной и 

глобальной 

адаптации к 

изменению 

климатаg 

Приводится обзор 

отчетности по 

адаптации (СВА, 

глобальное 

подведение итогов, 

НС, ОНУВ); для СВА 

приводится описание 

проблем и 

возможностей, а 

также пяти элементов 

информации 

Информация о поддержке в области адаптации отражает 

прогресс в достижении целевых показателей климатического 

финансирования и финансового баланса между смягчением 

последствий и адаптацией. 

Доклады Сторон, являющихся развивающимися странами, о 

получаемой поддержке помогают оценить, соответствуют ли 

уровни поддержки потребностям, определенным на 

национальном уровне, и если нет, то каких 

действий/результатов в области адаптации следует ожидать от 

получаемой поддержки.  

Определение потребностей и соответствующих затрат требует 

времени и ресурсов, а определение границ финансирования 

адаптации является непростой задачей. Такие границы не всегда 

можно определить на национальном уровне, поэтому для 

разных оценок используются разные основы. 
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Ресурсы Описание Предложения, связанные с элементом 

AdComm-DAT 

НОМСh 

Содержится образец 

для составления СВА 

в онлайн- и офлайн-

формате, 

предлагается 

информация, которая 

может быть сообщена 

по каждому элементу, 

а также приводятся 

другие полезные 

ресурсы 

Для этого элемента можно предоставить информацию о 

следующих аспектах:  

a) Оценка технического потенциала для планирования и 

осуществления адаптации; 

b) Поддержка обеспечения готовности к планированию 

климатического финансирования/адаптации; 

c) Общие национальные расходы на адаптацию; 

d) Конкретные расходы на запланированные меры по 

адаптации; 

e) Потенциал внутреннего бюджета для адаптации; 

f) Вовлечение частного сектора и финансовый потенциал;  

g) Оценки развития и передачи технологий; 

h) Поддержка в рамках международного/двустороннего 

сотрудничества. 

 
 

a ГЭН, 2012 г. Национальные планы адаптации: технические руководящие принципы для процесса 
разработки национальных планов в области адаптации. Бонн: РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx. 

b Секретариат РКИКООН, 2004 г. Руководство пользователя по представлению информации об изменении 
климата для руководящих принципов по национальным сообщениям Сторон, не включенных в приложение I. 
Доступно по ссылке https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf. 

c ПСКФ, 2021 г. Первый доклад об определении о потребностей Сторон, являющихся развивающимися 
странами, в связи с выполнением Конвенции и Парижского соглашения. Бонн: РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-
report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing. 

d Партнерство ЮНЕП-ТУД, 2019 г. Пошаговая инструкция по ОТП: руководство для стран, проводящих 
оценку технологических потребностей и составляющих план действий. Копенгаген: Партнерство ЮНЕП-ТУД. 

e Консультативная группа экспертов РКИКООН, 2020 г. Руководство по институциональным механизмам 
для поддержки ИОП/прозрачности действий по борьбе с изменением климата и поддержки. Бонн: РКИКООН. 
Доступно по ссылке https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-
cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements 

f Доступно по ссылке https://www4.unfccc.int/sites/NWPStaging/Pages/SearchAsses.aspx. 
g ОЭСР, 2016 г. Информирование о ходе национальной и глобальной адаптации к изменению климата. 

Документы Группы экспертов по изменению климата ОЭСР/МЭА. Т. 2016/01. Доступно по ссылке 
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-
change_5jlww009v1hj-en. 

h Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/. 

3. Ссылки и наблюдения 

63. Возможно, Стороны уже собрали, сообщили и/или представили информацию о 

потребностях в осуществлении и поддержке, а также об оказании поддержки, в других 

докладах в рамках РКИКООН, например, в НПА, ОТП и НС. Стороны могут 

использовать имеющуюся информацию при составлении СВА, чтобы избежать 

дублирования и дополнительной отчетной нагрузки. Кроме того, информация, 

представленная в ДДВТ, может включать сведения о данном элементе, то есть 

Стороны смогут воспользоваться синергиями между их докладами и представляемой 

информацией. 

E. Осуществление действий и планов в области адаптации 

64. Этот элемент включает следующие аспекты: достигнутый прогресс и 

результаты; усилия развивающихся стран в области адаптации, подлежащие 

признанию; сотрудничество в укреплении мер по адаптации на национальном, 

региональном и международном уровнях соответственно; препятствия, проблемы и 

пробелы в области осуществления мер по адаптации; передовая практика, 

извлеченные уроки и обмен информацией; а также мониторинг и оценка. 

65. Информация о достигнутом прогрессе может рассказать о том, как 

продвинулись меры по адаптации по сравнению с конкретным исходным уровнем 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements
https://www4.unfccc.int/sites/NWPStaging/Pages/SearchAsses.aspx
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-change_5jlww009v1hj-en
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-change_5jlww009v1hj-en
https://adcomm-dat.org/
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и/или на пути к достижению заданной цели или приоритета. Информация о 

полученных результатах может рассказать о конкретных итогах или результатах 

осуществления мер по адаптации.  

66. Усилия развивающихся стран в области адаптации, подлежащие 

признанию: в п. 3 статьи 7 Парижского соглашения сказано, что усилия в области 

адаптации Сторон, являющихся развивающимися странами, подлежат признанию, а в 

п. 14(a) статьи 7 говорится, что это одна из функций глобального подведения итогов, 

связанных с адаптацией. Возможные условия такого признания включают подготовку 

секретариатом под руководством КА и ГЭН двухгодичного сводного доклада, в 

котором рассматриваются конкретные вопросы адаптации, а также извлеченные уроки 

и передовая практика Сторон, являющихся развивающимися странами. В первом из 

этих докладов, опубликованном в 2020 году,35 понятие адаптации рассматривается как 

деятельность, направленная на устранение последствий потенциальных изменений 

частоты, интенсивности и продолжительности погодных и климатических явлений, 

которые наряду с подверженностью и уязвимостью повышают риск экстремального 

воздействия на человеческое общество. В докладе подчеркивается, что в основе 

ответных мер по адаптации лежат общие факторы, способствующие адаптации, такие 

как эффективные институты и механизмы управления, инновации и инвестиции в 

экологически безопасные технологии и инфраструктуру, а также устойчивые средства 

к существованию. Таким образом, в данном докладе рассматривается способ 

формирования благоприятной среды для адаптации в дополнение к снижению 

подверженности и уязвимости, а также повышению устойчивости и наращиванию 

адаптационного потенциала.  

67. Сотрудничество в укреплении мер по адаптации на национальном, 

региональном и международном уровнях может означать совместную деятельность 

в области научных исследований, передачи технологий, обмена знаниями, 

финансирования и наращивания потенциала между различными субъектами, такими 

как государственные учреждения разных уровней, Организация Объединенных Наций 

и другие межправительственные организации, многосторонние банки развития и 

научно-исследовательские институты.  

68. Препятствия, проблемы и пробелы в области осуществления мер по 

адаптации могут означать препятствия на пути планирования деятельности по 

адаптации или осуществления мер по адаптации.36 Первая группа включает любые 

институциональные, материальные, культурные или политические ограничения, 

которые могут помешать разработке НПА или другого инструмента, а вторая ― 

любые препятствия, которые могут привести к задержке, отклонению от намеченного 

пути или блокировке процесса адаптации. Проблемы могут означать трудности, 

преодоление которых требует значительных усилий и ресурсов. Согласно Докладу о 

разнице мер адаптации к изменению климата ЮНЕП за 2014 год, разницу мер 

адаптации можно определить в общем виде как разницу между фактически 

осуществленными мерами по адаптации и поставленной обществом целью, которая 

преимущественно определяется предпочтениями, связанными с допустимыми 

воздействиями изменения климата, и отражает ограниченность ресурсов и 

конкуренцию приоритетов. В докладе рассказывается о более конкретных пробелах в 

ключевых областях, включая связанное с адаптацией финансирование, технологии и 

знания. 37 

69. Передовая практика, извлеченные уроки и обмен информацией могут 

означать действия, выполняемые Сторонами и другими субъектами, которые 

оказались успешными с точки зрения адаптации и имеют потенциал к 

воспроизведению. Извлеченные уроки могут означать выводы из анализа данных и 

 
 35 Доступно по ссылке https://unfccc.int/documents/267818.  
 36 См. Moser, SC и Ekstrom, JA. 2010 г. A framework to diagnose barriers to climate change 

adaptation. PNAS 107 (51): стр. 22026–22031.  
 37 ЮНЕП, 2014 г. Доклад о разнице мер адаптации к изменению климата: предварительная 

оценка. Найроби: ЮНЕП. Доступно по ссылке 

https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/9331/-

Adaptation_gap_report_a_prel.pdf?sequence=2&isAllowed=y.  

https://unfccc.int/documents/267818
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/9331/-Adaptation_gap_report_a_prel.pdf?sequence=2&isAllowed=y
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/9331/-Adaptation_gap_report_a_prel.pdf?sequence=2&isAllowed=y
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опыт прошлой деятельности в области адаптации, которые следует учитывать при 

осуществлении деятельности в будущем. Это может быть информация о том, какие 

действия оказались (не)эффективными при разработке или осуществлении мер по 

адаптации. Обмен информацией означает процесс обмена знаниями и/или данными, 

связанными с адаптацией, между субъектами и организациями или помещение таких 

данных или информации в открытый доступ. 

70. Мониторинг и оценка включают два взаимодополняющих процесса: 

мониторинг ― это непрерывный процесс отслеживания и анализа деятельности, ее 

результатов и контекста в сравнении с ранее определенными задачами и целями путем 

сбора информации и данных, в том числе с помощью различных показателей. Данный 

процесс призван обеспечить возможность вмешаться, если процессы отклоняются от 

первоначальной цели или стандарта, либо если необходимо устранить пробелы. 

Мониторинг включает в себя документальное оформление полученного опыта и 

уроков с целью выявления оптимальных методов и повышения эффективности 

мероприятий. Оценка помогает определить, насколько и почему была достигнута цель 

вмешательства, а также ответить на вопрос, можно ли было сделать это лучше с 

помощью других мер. 

1. Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН 

71. Как показано в таблице 14, соответствующая информация приводится во всех 

связанных с адаптацией руководящих принципах представления отчетности 

РКИКООН. 

Таблица 14 

Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов РКИКООН в 

соответствии с руководящими принципами 

СВА 
(решение 9/CMA.1, 
приложение, п. e)) 

НС Сторон, включенных 
в Приложение I 
(решение 6/CP.25, 
приложение) 

НС Сторон, не 
включенных в 
Приложение I 
(решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24 и 
технические 
руководящие принципы 
по НПА) 

ДДВТ (решение 18/CMA.1, 
приложение) 

Осуществление 

действий и планов в 

области адаптации, 

включая 

достигнутый 

прогресс и 

результаты; усилия 

развивающихся 

стран в области 

адаптации, 

подлежащие 

признанию; 

сотрудничество в 

укреплении мер по 

адаптации на 

национальном, 

региональном и 

международном 

уровнях 

соответственно; 

препятствия, 

проблемы и 

пробелы в области 

осуществления мер 

по адаптации; 

передовая 

практика, 

Информация о 

следующих аспектах: 

а) Механизмы 

мониторинга и 

оценки; подходы к 

мониторингу и оценке 

осуществленных мер 

по адаптации (п. 47 

(е)); 

b) Прогресс и 

результаты; меры по 

адаптации, принятые 

для снижения рисков 

и уязвимостей, а 

также ход их 

осуществления; 

прогресс, результаты 

и эффективность 

осуществленных мер 

(п. 47 (f)). 

Описание 

выполненных или 

планируемых 

действий по 

разработке, 

осуществлению, 

публикации и 

актуализации 

национальных и 

региональных 

программ с указанием 

мер по содействию 

адаптации, а также 

любая другая 

информация, которая 

считается актуальной 

(п. 28). 

Информация о 

выполненных 

действиях по 

интеграции 

связанных с климатом 

соображений в 

политику и 

мероприятия (п. 41). 

Информация о 

действиях по 

наращиванию 

Информация о 

следующих аспектах: 

a) Меры, относящиеся 

к процессу НПА 

(решение 5/CP.17, 

п. 32); 

b) Прогресс и 

эффективность 

процесса НПА 

(решение 5/СР.17, 

приложение, пункт 

6(b)); 

c) Прогресс в 

достижении целей 

НПА, опыт, 

передовая практика, 

извлеченные уроки, 

пробелы и 

потребности путем 

заполнения онлайн-

опросника на сайте 

Центральной службы 

НПА или другими 

способами 

(решение 8/CP.24, 

п. 23). 

Наименее развитым 

странам и другим 

Информация о следующих 

аспектах: 

a) Проблемы, пробелы и 

препятствия (п. 108(b)); 

b) Прогресс в осуществлении 

(п. 110(a)); 

c) Программы, стратегии, 

меры и политические 

механизмы (например, НПА) 

(п. 110(b)); 

d) Выполнение действий, 

определенных в СВА, в том 

числе для удовлетворения 

адаптационных потребностей 

(п. 110(e)); 

e) Выполнение действий, 

определенных в ОНУВ 

(п. 110(d)); 

f) Согласование, нормативно-

правовые акты, политика и 

планирование (п. 110(e)); 

g) Для развивающихся 

стран ― осуществление мер, 

для которых оказывается 

поддержка, и эффективность 

принятых мер (п. 111); 
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СВА 
(решение 9/CMA.1, 
приложение, п. e)) 

НС Сторон, включенных 
в Приложение I 
(решение 6/CP.25, 
приложение) 

НС Сторон, не 
включенных в 
Приложение I 
(решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24 и 
технические 
руководящие принципы 
по НПА) 

ДДВТ (решение 18/CMA.1, 
приложение) 

извлеченные уроки 

и обмен 

информацией; а 

также мониторинг и 

оценка 

потенциала для 

интеграции 

планирования 

деятельности по 

адаптации (п. 47). 

Информация о 

препятствиях на пути 

к осуществлению мер 

по адаптации (п. 53). 

развивающимся 

странам предложено 

направить 

результаты, включая 

НПА, в Центральную 

службу НПА 

(решение 3/СР.20, 

п. 9). 

h) Системы мониторинга и 

оценки осуществления мер 

по адаптации (п. 112); 

i) Мониторинг и оценка 

(например, достижения, 

воздействие, устойчивость, 

анализ, эффективность, 

результаты, подходы, итоги, 

показатели (например, 

устойчивости, снижения 

воздействий, недостаточной 

адаптации, эффективности)) 

(п. 113); 

j) Осуществление (например, 

вклад, который поддержка 

вносит в удовлетворение 

потребностей, влияние 

адаптации на развитие, 

передовая практика и 

извлеченные уроки) (113(d)); 

k) Эффективность и 

устойчивость (например, 

ответственность, 

вовлеченность 

заинтересованных сторон, 

согласованность с другими 

политиками, 

воспроизводимость, 

результаты) (п. 114); 

l) Сотрудничество, передовая 

практика, опыт, извлеченные 

уроки (например, обмен 

актуальной информацией, в 

том числе по вопросам 

науки, планирования, 

политики, проектов, 

интеграции адаптации, 

учреждений, долговечности 

и эффективности, выявления 

потребностей и приоритетов, 

проблем и пробелов) 

(п. 116(a)); 

m) Расширение научных 

исследований и знаний 

(например, исследования и 

систематические 

наблюдения, раннее 

предупреждение, уязвимость, 

адаптация, мониторинг и 

оценка) (п. 116(b)). 

     

2. Ресурсы для подготовки информации для сообщения по вопросам адаптации 

72. Не существует ресурса, который бы комплексно охватывал вопросы 

подготовки, представления отчетности и/или осуществляемой коммуникации по всем 

аспектам данного элемента. Более того, по некоторым подэлементам отсутствуют 

справочные материалы, рассматривающие их отдельно с точки зрения отчетности и 
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коммуникации, например, в отношении усилий развивающихся стран в области 

адаптации для целей признания. При этом многие Стороны представляют 

соответствующую информацию РКИКООН, о чем свидетельствуют первый сводный 

доклад о признании усилий Сторон, являющихся развивающимися странами, в 

области адаптации, и сводный доклад по ОНУВ. В таблице 15 приводится ряд 

ресурсов, которые могут способствовать подготовке информации по одному или 

нескольким подэлементам. 

Таблица 15 

Обзор ресурсов, которые могут способствовать в подготовке информации по этому элементу 

сообщения по вопросам адаптации 

Ресурс Описание Предложения, связанные с элементом 

Вклад Рабочей 

группы II в Шестой 

оценочный доклад 

МГЭИК (гл. 17)a 

Дается описание 

преимуществ, 

возможностей и 

проблем, 

связанных с 

мониторингом и 

оценкой; 

перечислены 

руководящие 

указания по 

мониторингу и 

оценке 

Мониторинг и оценка помогают понять, является ли адаптация 

эффективной и снижает ли она риск и уязвимость или повышает 

адаптивный потенциал и устойчивость; а также происходит ли 

осуществление и если да, то каковы его эффекты; в центре 

внимания могут быть процессы, действия, результаты, итоги 

и/или воздействия на разных уровнях (стр. 17–92). 

В основе надежных систем должна лежать концепция 

преобразований; они должны предусматривать широкое участие и 

адаптироваться к общим целям и информационным 

потребностям, а также включать эффективную коммуникацию и 

учитывать обратную связь при принятии решений. 

Был предложен ряд подходов к мониторингу и оценке. Также 

были предложены секторальные рамки для сельского хозяйства, 

здравоохранения, экосистем и городов.  

Ниже перечислены руководства по мониторингу и оценке: 

 - Hammill A, Dekens J, Leiter T, с соавт, 2014 г. Repository of 

Adaptation Indicators: Real case examples from national Monitoring 

and Evaluation Systems. Бонн и Эшборн, Германия: НОМС. 

Доступно по ссылке 

https://www.adaptationcommunity.net/download/me/me-guides-

manuals-reports/giz2014-en-climate-adaptation-indicator-

repository.pdf;  

 - Hammill A и Dekens J, 2014 г. Monitoring and Evaluating 

Adaptation at Aggregated Levels: A Comparative Analysis of Ten 

Systems. Бонн и Эшборн, Германия: НОМС. Доступно по ссылке 

https://www.adaptationcommunity.net/download/me/me-guides-

manuals-reports/GIZ_2014-

Comparative_analysis_of_national_adaptation_M&E.pdf;  

 - Leiter T, 2017 г. The Adaptation M&E Navigator: A Decision 

Support Tool for the Selection of Suitable Approaches to Monitor and 

Evaluate Adaptation to Climate Change. В книге: JI Uitto, J Puri и RD 

van den Berg (ред.). Evaluating Climate Change Action for 

Sustainable Development. Cham: Springer International Publishing. 

стр. 327–341. Доступно по ссылке https://doi.org/10.1007/978-3-

319-43702-6_18; 

 - Price-Kelly H, Hammill A, Dekens J и соавт., 2015 г. Developing 

national adaptation monitoring and evaluation systems: A guidebook. 

Бонн и Эшборн, Германия: НОМС. Доступно по ссылке 

https://www.adaptationcommunity.net/download/uploads/giz2015_De

veloping_national_adaptation_M&E_systems_-_A_guidebook.pdf. 

Партнерство 

ЮНЕП-ТУД– ICAT 

(Инициатива для 

транспарентности 

климатических 

действий) 

Представление 

информации о 

Предлагается 

порядок 

представления 

Сторонами 

информации в 

своих ДДВТ; эти 

предложения 

могут помочь в 

В докладах о ходе работ могут фигурировать показатели статуса 

осуществления действий. Для осуществления НПА или других 

стратегий, программ или рамок необходимо представить 

описание процесса разработки, выполнения и актуализации 

действий.  

В разделе информации о достигнутых результатах будут 

представлены итоги отдельных действий или национального 

https://www.adaptationcommunity.net/download/me/me-guides-manuals-reports/giz2014-en-climate-adaptation-indicator-repository.pdf
https://www.adaptationcommunity.net/download/me/me-guides-manuals-reports/giz2014-en-climate-adaptation-indicator-repository.pdf
https://www.adaptationcommunity.net/download/me/me-guides-manuals-reports/giz2014-en-climate-adaptation-indicator-repository.pdf
https://www.adaptationcommunity.net/download/me/me-guides-manuals-reports/GIZ_2014-Comparative_analysis_of_national_adaptation_M&E.pdf
https://www.adaptationcommunity.net/download/me/me-guides-manuals-reports/GIZ_2014-Comparative_analysis_of_national_adaptation_M&E.pdf
https://www.adaptationcommunity.net/download/me/me-guides-manuals-reports/GIZ_2014-Comparative_analysis_of_national_adaptation_M&E.pdf
https://doi.org/10.1007/978-3-319-43702-6_18
https://doi.org/10.1007/978-3-319-43702-6_18
https://www.adaptationcommunity.net/download/uploads/giz2015_Developing_national_adaptation_M&E_systems_-_A_guidebook.pdf
https://www.adaptationcommunity.net/download/uploads/giz2015_Developing_national_adaptation_M&E_systems_-_A_guidebook.pdf
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Ресурс Описание Предложения, связанные с элементом 

мерах по адаптации 

в двухгодичном 

докладе по 

вопросам 

транспарентности: 

практическое 

разъяснение 

руководящих 

указанийb 

составлении СВА 

вне зависимости 

от документа-

носителя 

процесса адаптации. Эту информацию можно получить в ходе 

мониторинга и оценки; в зависимости от структуры и 

возможностей системы мониторинга и оценки результаты могут 

быть представлены в виде количественных показателей, 

дополненных качественными характеристиками и данными, либо 

только в виде качественных характеристик. В настоящее время не 

все Стороны имеют в своем распоряжении системы мониторинга 

и оценки. В этом случае можно использовать информацию из 

специальных процессов (например, проектов и программ, 

реализуемых при поддержке доноров) или субнациональных 

систем.  

Что касается мониторинга и оценки, страны могут предоставить 

информацию об имеющихся системах (например, общий обзор, 

их возможности и характеристики, а также описание методов 

количественной и качественной оценки конкретных результатов и 

воздействий (например, повышение адаптационного потенциала и 

устойчивости, а также снижение уязвимости)). Стороны могут 

ответить на ключевые вопросы о целях, структуре и порядке 

работы системы, а также об учреждениях и интеграции с другими 

системами; о конкретном объекте отслеживания и оценки; о 

необходимых затратах в виде финансовых и людских ресурсов; и 

о результатах.  

Что касается сотрудничества в области адаптации и передовой 

практики, извлеченных уроков и обмена информацией, страны 

могут сообщить информацию о планируемых, предпринимаемых 

или уже предпринятых ими действиях, которые предполагают 

сотрудничество и/или обмен информацией, передовой практикой, 

опытом и извлеченными уроками с партнерами. Информация 

может включать участие в региональных и трансграничных 

инициативах, а также сотрудничество с негосударственными 

субъектами (например, исследовательскими, частными и 

межправительственными организациями). Эта информация может 

быть получена на любом этапе процесса адаптации, например при 

моделировании изменения климата и его воздействий, 

планировании, создании благоприятной среды и осуществлении. 

Благодаря сведениям о достигнутых успехах такая информация 

может способствовать признанию усилий Сторон, являющихся 

развивающимися странами.  

Что касается препятствий, проблем и пробелов, Стороны могут 

рассказать об известных препятствиях, которые необходимо 

преодолеть для решения проблемы уязвимости в приоритетных 

областях и достижения целей. Эта информация может быть 

получена в ходе целевого анализа, описание которого Стороны 

также могут включить в доклад. 

Документ ОЭСР о 

предоставлении 

отчетности о ходе 

национальной и 

глобальной 

адаптации к 

изменению 

климатаc 

Приводится обзор 

отчетности по 

адаптации (СВА, 

глобальное 

подведение 

итогов, НС, 

ОНУВ); для СВА 

приводится 

описание проблем 

и возможностей, а 

также пяти 

элементов 

информации 

Мониторинг и оценка часто включают качественные или 

субъективные, а также количественные оценки. Они могут 

включать показатели процесса и результата. 

Опыт мониторинга и оценки национальных стратегий и планов по 

адаптации ограничен, поскольку большинство из них были 

разработаны совсем недавно. При этом ряд стран провели оценку 

планов по адаптации в среднесрочной перспективе, а другие 

страны подготовили доклады о ходе работ в области изменения 

климата, а также показатели мониторинга и оценки. 

Мониторинг и оценка отдельных действий или планов в области 

адаптации сопряжены с серьезными трудностями, а 

универсальных мер реагирования не существует.  

Еще больше проблем возникает при оценке общих 

адаптационных эффектов многочисленных действий в 

совокупности, поскольку нет единого показателя, который можно 

было бы использовать для оценки масштабов ряда разрозненных 
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Ресурс Описание Предложения, связанные с элементом 

действий, подходов и потребностей страны в области адаптации. 

Кроме того, не всегда можно определить надежный исходный 

уровень для количественной оценки эффектов.  

Самих показателей не всегда достаточно (или они не всегда 

подходят) для мониторинга и оценки прогресса в области 

адаптации. 

Выводы ОЭСР из 

национальных 

систем мониторинга 

и оценки 

деятельности в 

области адаптацииd 

В основе лежат 

выводы из оценки 

современных 

национальных 

подходов к 

мониторингу и 

оценке, которые 

рассматриваются 

в контексте 

международных 

переговоров по 

вопросам 

изменения 

климата 

Мониторинг и оценка могут стать источником информации для 

отслеживания прогресса в достижении национальных целей, а 

также для глобального подведения итогов, в частности, для 

признания усилий в области адаптации и повышения 

эффективности деятельности.  

Мониторинг может стать источником информации о прогрессе в 

разработке и осуществления политики (процессы мониторинга), а 

также о финансовых или людских ресурсах, выделенных на ее 

разработку и осуществление (исходные ресурсы для 

мониторинга).  

Усвоение опыта в области адаптации в некоторой степени зависит 

от наличия результатов оценки на национальном уровне, что 

развито в меньшей мере, чем мониторинг адаптации. 

Национальные системы мониторинга и оценки могут быть лишь 

одним из источников информации для СВА и (косвенно) 

способствовать удовлетворению других информационных 

потребностей в рамках Парижского соглашения. В качестве 

дополнительных источников можно использовать оценочные 

доклады МГЭИК и ЮНЕП. 

Европейское 

агентство по 

окружающей среде. 

Мониторинг и 

оценка 

национальной 

политики в области 

адаптации на 

протяжении всего 

жизненного цикла 

политикиe 

Приводятся 

определения, 

примеры, 

подходы и 

извлеченные 

уроки, связанные 

с мониторингом и 

оценкой 

В данном докладе представлен обзор достижений стран в отношении 

стратегий и планов по адаптации и их осуществления в контексте 

глобальных и европейских политических механизмов, а также обзор и 

примеры существующих пробелов в знаниях и ключевых проблем, 

возникающих при разработке адаптационной политики; всесторонний 

учет подходов и опыта; условия, способствующие осуществлению; 

подходы к мониторингу и оценке; и показатели для мониторинга и 

оценки.  

Технический 

документ КА о 

подходах к анализу 

общего прогресса в 

достижении 

глобальной цели в 

области адаптацииf 

Приводится обзор 

литературы, 

актуальной с 

точки зрения 

анализа прогресса 

в достижении 

глобальной цели в 

области 

адаптации, 

содержится 

описание 

существующих 

систем и подходов 

к анализу 

прогресса в 

области адаптации 

на разных уровнях 

и обсуждается 

положение дел в 

области методик и 

основные 

соображения 

Стороны могут включать информацию в свои национальные 

доклады в рамках РКИКООН для многократного формирования 

представления о прогрессе в области адаптации и о результатах, 

достигнутых на национальном и потенциально коллективном 

уровне. Так, они могут включать в ДДВТ ретроспективную 

информацию, соответствующую прогностической информации, 

ранее включенной в СВА и другие национальные документы. Это 

поможет понять степень достижения Сторонами целевых 

показателей и целей, которые они для себя установили.  

Существует целый ряд систем и инициатив, касающихся оценки 

прогресса в области адаптации, в том числе на субнациональном 

(например, через городские сети) и международном уровне 

(например, через механизмы и показатели, разработанные в 

рамках других международных рамочных программ и повесток 

дня). Стороны могут воспользоваться ими для получения 

информации о достигнутом прогрессе и результатах, а также об 

усилиях в области мониторинга и оценки.  

В техническом документе приводится обзор результатов 

глобального подведения итогов, включая условия. Это может 

помочь Сторонам понять, как информация, представленная в 

СВА, будет использоваться в процессе 
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Ресурс Описание Предложения, связанные с элементом 

AdComm-DAT 

НОМСg 

Содержится 

образец для 

составления СВА 

в онлайн- и 

офлайн-формате, 

предлагается 

информация, 

которая может 

быть представлена 

по каждому 

элементу, а также 

приводятся другие 

полезные ресурсы 

По данному элементу можно предоставить информацию о 

следующих аспектах: 

a) Достигнутый прогресс и результаты: текущее состояние 

действий в области адаптации; 

b) Усилия развивающихся стран в области адаптации, 

подлежащие признанию: 

i) Усилия и действия в области адаптации, предпринятые с 

использованием местного потенциала; 

ii) Поддержка, предоставляемая развивающимся странам, и 

поддержка, предоставляемая ими; 

c) Сотрудничество по укреплению адаптации на национальном, 

региональном и международном уровнях: 

i) Расширение целей по адаптации посредством сотрудничества; 

ii) (Суб)национальный уровень; 

iii) Региональный уровень; 

iv) Международный уровень; 

d) Препятствия, проблемы и пробелы, связанные с 

осуществлением мер по адаптации, а также внутренние меры по 

их устранению, в том числе в связи со следующими аспектами: 

i) Финансирование; 

ii) Технический потенциал; 

iii) Наличие знаний; 

iv) Прочее; 

e) Передовая практика, извлеченные уроки и обмен информацией, 

в том числе в связи со следующими аспектами: 

i) Подведение итогов и сбор информации; 

ii) Планирование мер в области адаптации; 

iii) Разработка стратегий осуществления; 

iv) Осуществление деятельности в области адаптации; 

v) Мониторинг и оценка; 

vi) Институциональные механизмы; 

vii) Наращивание потенциала; 

f) Мониторинг и оценка; 

i) Система/механизм мониторинга и оценки в области адаптации; 

ii) Цель;  

iii) Структура и вовлеченные участника; 

iv) Показатели/отслеживание прогресса; 

v) Роли и обязанности; 

vi) Включение целей/целевых показателей по адаптации ОНУВ; 

vii) Взаимосвязи систем мониторинга и оценки на проектном 

уровне и на (суб)национальном уровне;  

viii) Синергии с другими системами/механизмами мониторинга и 

оценки; 

ix) Предоставление отчетности о результатах мониторинга и 

оценки; 

x) Определение целевых аудиторий и каналов связи; 

xi) Направление информации в секретариат РКИКООН. 
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a МГЭИК, 2022 г. Изменение климата, 2022 г.: воздействия, адаптация и уязвимость. Вклад Рабочей 
группы II в Шестой оценочный доклад Межправительственной группы экспертов по изменению климата. H 
Pörtner, D Roberts, M Tignor и соавт. (ред.). Кембридж, Великобритания: Cambridge University Press. Доступно 
по ссылке https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/. 

b Dale, T. W., Christiansen, L., и Neufeldt, H. (2020). Reporting adaptation through the biennial transparency 
report: A practical explanation of the guidance. 

c Kato, T. и J. Ellis, 2016 г. Communicating progress in national and global adaptation to climate change. 
Документы экспертной группы ОЭСР/МЭА по изменению климата. Т. 2016/01. Доступно по ссылке 
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-
change_5jlww009v1hj-en. 

d Vallejo L., 2017 г. Insights from national adaptation monitoring and evaluation systems. Париж: ОЭСР. 
Доступно по ссылке https://www.oecd-ilibrary.org/environment/insights-from-national-adaptation-monitoring-and-
evaluation-systems_da48ce17-en. 

e Leitner M, Mäkinen K, Vanneuville W и соавт., 2020 г. Monitoring and evaluation of national adaptation 
policies throughout the policy cycle. Доступно по ссылке 
https://op.europa.eu/publication/manifestation_identifier/PUB_THAL20015ENN. 

f Комитет по адаптации, 2021 г. Подходы к анализу общего прогресса в достижении глобальной цели в 
области адаптации. Бонн: РКИКООН. Доступно по ссылке https://unfccc.int/documents/309030. 

g Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/. 

3. Ссылки и наблюдения 

73. Существуют связи как между самими подэлементами данного элемента, так и 

между такими подэлементами с другими элементами. Так, информация о достигнутом 

прогрессе и результатах может быть получена в рамках систем или инициатив по 

мониторингу и оценке. Аналогичным образом, информация о препятствиях, 

проблемах и пробелах, а также о передовой практике, извлеченных уроках и обмене 

информацией может касаться ряда других элементов. Таким образом, Стороны могут 

по-разному выстраивать структуру информации, уделяя особое внимание важным для 

них связям. Так, они могут представлять информацию о сквозных аспектах, таких как 

передовая практика и извлеченные уроки, в рамках СВА или приводить перекрестные 

ссылки между разделами, если это необходимо. 

F. Меры по адаптации и/или планы экономической диверсификации, 

в том числе те, которые позволяют получить сопутствующие 

выгоды для предотвращения изменения климата 

74. Экономическая диверсификация предполагает меры, направленные на 

повышение разнообразия национальной экономики путем стимулирования новых 

видов экономической деятельности с общей целью снижения экономической 

уязвимости, в частности, зависимости от отдельных ресурсов или экономической 

деятельности, уязвимой к изменению климата. Сопутствующие выгоды для 

предотвращения изменения климата достигаются, когда адаптация и/или 

экономическая диверсификация способствуют сокращению выбросов в дополнение к 

выгодам, связанным с наличием мер по адаптации и/или экономической 

диверсификации. В п. 7 статьи 4 Парижского соглашения сказано, что 

«сопутствующие выгоды для предотвращения изменения климата в результате 

действий по адаптации и/или планов диверсификации экономики Сторон могут 

способствовать результатам в области предотвращения изменения климата согласно 

настоящей статье». 

1. Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН  

75. Данный элемент включен не только в руководящие принципы, касающиеся 

СВА, но и в руководство по ДДВТ. Так, в приложении к решению 18/CMA.1 (п. 109 

(е)) говорится, что Стороны должны при необходимости представлять информацию о 

действиях в области адаптации и/или о планах экономической диверсификации, 

которые позволили бы добиться сопутствующих выгод от предотвращения изменения 

климата.  

76. Краткое описание связи между этим элементом и ОНУВ приводится во врезке 

ниже. 

https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-change_5jlww009v1hj-en
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/communicating-progress-in-national-and-global-adaptation-to-climate-change_5jlww009v1hj-en
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/insights-from-national-adaptation-monitoring-and-evaluation-systems_da48ce17-en
https://www.oecd-ilibrary.org/environment/insights-from-national-adaptation-monitoring-and-evaluation-systems_da48ce17-en
https://op.europa.eu/publication/manifestation_identifier/PUB_THAL20015ENN
https://unfccc.int/documents/309030
https://adcomm-dat.org/
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Предоставление информации о сопутствующих выгодах адаптации и/или 

экономической диверсификации для предотвращения изменения климата 

В решении 9/СМА.1 говорится, что если Сторона желает представить 

информацию о сопутствующих выгодах адаптации или экономической 

диверсификации для предотвращения изменения климата в рамках ОНУВ, она 

может включить такую информацию в СВА, представляемое как часть ОНУВ. 

Кроме того, в решении 4/СМА.1 сказано, что Стороны, в ОНУВ которых 

фигурируют сопутствующие выгоды адаптации и/или экономической 

диверсификации для предотвращения изменения климата, должны включать в 

состав информации, необходимой для обеспечения ясности, прозрачности и 

понимания ОНУВ, сведения о таких сопутствующих выгодах, как указано в 

приложении I к решению 4/СМА.1. С точки зрения адаптации это могут быть 

сведения о самих сопутствующих выгодах; конкретных проектах, мерах и 

инициативах; анализе экономических и социальных последствий мер 

реагирования; а также о планах в области адаптации, обеспечивающих 

сопутствующие выгоды для предотвращения изменения климата (например, в 

таких ключевых отраслях экономики, как энергетика, ресурсы, водное хозяйство, 

прибрежные зоны, поселения, городское планирование, сельское и лесное 

хозяйство). 
 

2. Ресурсы для подготовки информации для сообщения по вопросам адаптации 

77. В таблице 16 представлен обзор ресурсов, посвященных предоставлению 

отчетности о мерах по диверсификации экономики. К ним относятся следующие 

ресурсы: 

(a) Технический документ РКИКООН, посвященный концепции 

экономической диверсификации в контексте мер реагирования;38 

(b) Доклад председателей вспомогательных органов о семинаре, 

посвященном обмену мнениями и опытом в области экономической диверсификации 

и преобразований, а также о справедливом переходе кадров и создании достойной 

работы и качественных рабочих мест;39 

(c) Материалы 12-го Форума Национального координационного центра 

Найробийской программы работы в области воздействий изменения климата, 

уязвимости и адаптации, посвященного диверсификации экономической деятельности 

в качестве стратегии адаптации; 40 

(d) Информационный документ о связях между мерами в области 

предотвращения изменения климата и адаптации, подготовленный Комитетом по 

адаптации, в котором содержится информация о сопутствующих выгодах адаптации 

для предотвращения изменения климата;41 

(e) AdComm-DAT НОМС.42 

 
 38 FCCC/TP/2016/3. 
 39 FCCC/SB/2016/INF.2.  
 40 РКИКООН, 2018 г. Материалы 12-го Форума Национального координационного центра 

Найробийской программы работы. Диверсификация экономической деятельности в качестве 

стратегии адаптации. Катовице, Польша: РКИКООН. Доступно по ссылке 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Proceedings_2019.02.12_FPF%20summary_FINAL2.pdf. 
 41 Комитет по адаптации, 2022 г. Информационный документ о связях между мерами в области 

адаптации и предотвращения изменения климата. Информационный документ Комитета по 

адаптации. РКИКООН. Доступно по ссылке 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/linkages_mitigation_adaptation_infpaper.pdf.  
 42  Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/.  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Proceedings_2019.02.12_FPF%20summary_FINAL2.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/linkages_mitigation_adaptation_infpaper.pdf
https://adcomm-dat.org/
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Таблица 16 

Обзор ресурсов, которые могут помочь в подготовке информации для этого элемента 

сообщения по вопросам адаптации 

Ресурс Описание Предложения, связанные с элементом 

Технический 

документ 

РКИКООН, 

посвященный 

понятию 

экономической 

диверсификации в 

контексте мер 

реагированияa 

Приводится описание 

работы в рамках 

РКИКООН по 

экономической 

диверсификации и 

соответствующих 

вариантов политики 

В докладе говорится, что на момент публикации доклады, 

представленные Сторонами в РКИКООН, содержат крайне 

мало информации об экономической диверсификации. В 

нем подробно рассматривается понятие экономической 

диверсификации, а также инструменты и методы 

количественной оценки экономической диверсификации. 

Общий обзор, а также инструменты и методы могут 

помочь Сторонам в разработке и описании их 

соответствующих планов и усилий в СВА. 

Доклад 

председателей 

вспомогательных 

органов о семинаре, 

посвященном 

обмену мнениями и 

опытом в области 

экономической 

диверсификации и 

преобразований, а 

также о 

справедливом 

переходе кадров и 

создании достойной 

работы и 

качественных 

рабочих местb 

Доклады о 

соответствующем 

семинаре, проведенном 

2–4 октября 2016 года в 

Дохе с участием Сторон, 

международных 

организаций и экспертов 

Сессия семинара по интеграции вопросов экономической 

диверсификации в национальные стратегии: для данного 

элемента актуален обмен опытом и извлеченными 

уроками. Полученные выводы можно использовать для 

определения возможных тем и действий, которые можно 

включить в СВА, например связи между экономической 

диверсификацией и политикой устойчивого 

экономического развития, а также торговой политикой в 

дополнение к климатической политике. 

Информационный 

документ КА о 

связях между 

мерами в области 

адаптации и 

предотвращения 

изменения климатаc 

Приводится подробное 

описание связей между 

мерами в области 

адаптации и 

предотвращения 

изменения климата и их 

взаимосвязи с 

устойчивым развитием. 

Это позволяет лучше 

понять то, как эти связи 

рассматриваются в 

рамках РКИКООН, 

включая сопутствующие 

синергии и 

компромиссные решения 

В документе приводится обзор научной литературы о 

связях между мерами в области адаптации и 

предотвращения изменения климата, включая действия в 

области адаптации, влияющие на предотвращение 

изменения климата, действия в области предотвращения 

изменения климата, влияющие на адаптацию, и 

взаимосвязи между вариантами адаптации и 

предотвращения изменения климата и устойчивым 

развитием. Сюда также относится обсуждение 

сопутствующих выгод адаптации для предотвращения 

изменения климата. В документе рассказывается, как в 

рамках РКИКООН рассматриваются связи между мерами 

в области адаптации и предотвращения изменения 

климата, как это связано с другими международными 

повестками дня, включая Повестку дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, КБР, 

КБОООН и работу в рамках Продовольственной и 

сельскохозяйственной организации ООН. В документе 

приводится информация о связях в том виде, в каком они 

представлены в различных национальных докладах в 

рамках РКИКООН, с примерами из различных отраслей 

экономики. Эта информация может помочь Сторонам, 

заинтересованным во включении соответствующей 

информации в свои СВА, определить, какие виды 

информации можно выделить и какие усилия в рамках 

других международных программ могут стать источником 

дополнительных сведений. 

Материалы 12-го 

Форума 

Национального 

координационного 

Приводится обзор 

обсуждений на Форуме, 

посвященном 

экономической 

Ниже перечислены основные тезисы, которые могут 

использоваться Сторонами при составлении докладов по 

данному элементу:  
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Ресурс Описание Предложения, связанные с элементом 

центра 

Найробийской 

программы работы 

в области 

воздействий 

изменения климата, 

уязвимости и 

адаптации , 

посвященного 

диверсификации 

экономической 

деятельности в 

качестве стратегии 

адаптацииd 

диверсификации, и 

основные тезисы 

a) Концепция экономической диверсификации не 

ограничивается формальной национальной описательной 

частью; она также включает стратегии диверсификации 

домохозяйств, которые могут включать миграцию; 

b) Диверсификация означает не только смену рода 

деятельности; она может носить более комплексный 

характер. Образ жизни можно переориентировать и 

радикально изменить; 

c) Важно акцентировать внимание на историях успеха и 

научной информации; 

d) Существуют мероприятия по экономической 

диверсификации, о которых просто не сообщается или 

которые не определяются как таковые; 

e) Политикой адаптации к изменению климата и 

экономической экономики разрозненно занимаются 

разные министерства: сельского хозяйства, финансов, 

охраны окружающей среды и т. д.; 

f) Необходимо рассказывать о том, как изменения связаны 

с изменением климата, и о преимуществах адаптации и 

диверсификации, а не только об отрицательных моментах. 

AdComm-DAT 

НОМСe 

Содержится образец для 

составления СВА в 

онлайн- и офлайн-

формате, предлагается 

информация, которая 

может быть сообщена по 

каждому элементу, а 

также приводятся другие 

полезные ресурсы 

Для этого элемента можно предоставить информацию о 

следующих аспектах: 

a) Сопутствующие выгоды действий в области адаптации 

для предотвращения изменения климата; 

b) Планы диверсификации экономики. 

 
 

a FCCC/TP/2016/3. 
b FCCC/SB/2016/INF.2. 
c Комитет по адаптации, 2022 г. Информационный документ о связях между мерами в области адаптации и 
предотвращения изменения климата. Информационный документ Комитета по адаптации. РКИКООН. 
Доступно по ссылке https://unfccc.int/sites/default/files/resource/linkages_mitigation_adaptation_infpaper.pdf. 
d РКИКООН, 2018 г. Материалы 12-го Форума координаторов Найробийской рабочей программы. 
Диверсификация экономической деятельности в качестве стратегии адаптации. Катовице, Польша: 
РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Proceedings_2019.02.12_FPF%20summary_FINAL2.pdf. 
e Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/. 

G. Как меры по адаптации способствуют осуществлению других 

международных инструментов и/или конвенций 

78. Меры по адаптации, способствующие достижению целей Конвенции и 

Парижского соглашения, могут также способствовать достижению целей других 

международных инструментов и/или конвенций. Существуют связи между РКИКООН 

и, например, Сендайской рамочной программой по снижению риска бедствий на 2015–

2030 годы, Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, 

ЦУР и двумя другими Рио-де-Жанейрскими конвенциями, а именно КБР и КБОООН. 

Эти связи могут быть обусловлены общими темами (например, устойчивость, 

экосистемы), масштабом (например, межсекторальный, многомасштабный), целями 

(например, влияние на людей и сообщества) или другими факторами.  

79. Следовательно, сведения о том, как меры по адаптации способствуют 

достижению целей других международных инструментов и/или конвенций, могут 

включать информацию об усилиях по применению согласованного подхода или 

содействию интеграции политики между этими смежными областями и/или более 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/linkages_mitigation_adaptation_infpaper.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Proceedings_2019.02.12_FPF%20summary_FINAL2.pdf
https://adcomm-dat.org/
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конкретную информацию о том, каким образом конкретные действия способствуют 

достижению целей других рамочных программ. 

1. Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН 

80. Несмотря на то, что соответствующая информация не упоминается напрямую в 

других руководящих принципах РКИКООН по представлению докладов и 

информации по адаптации, некоторые Стороны уже представили такую информацию 

в своих докладах в рамках РКИКООН. Так, в соответствии с первоначальным 

вариантом сводного отчета по ОНУВ, Стороны все чаще представляют сведения о том, 

как усилия по адаптации связаны с усилиями в рамках соответствующих 

международных механизмов.43 В докладе рассказывается, как в ОНУВ отражены 

синергии между Повесткой дня на период до 2030 года, Сендайской рамочной 

программой, КБР, КБОООН и Рамсарской конвенцией о водно-болотных угодьях, 

имеющих международное значение, главным образом в качестве местообитаний 

водоплавающих птиц.44 Большинство Сторон представили общие описания таких 

синергий и других связей, но некоторые из них подчеркнули, как конкретные действия 

способствуют достижению отдельных ЦУР.  

81. Аналогичным образом, некоторые Стороны представляют соответствующую 

информацию в своих НПА, уточняя, как именно действия, указанные в НПА, должны 

повысить эффективность усилий в рамках других международных инструментов и 

процессов. Сюда относятся сведения, касающиеся различных рамочных программ, в 

том числе в области биоразнообразия, снижения риска бедствий, борьбы с 

опустыниванием и устойчивого развития. Это могут быть как общие описания 

потенциальных синергий и усилий по согласованию соответствующих процессов, так 

и более конкретные связи между отдельными разделами НПА и их ожидаемым 

вкладом в достижение целей других рамочных программ.  

82. Некоторые Стороны включают соответствующую информацию в свои НC, 

например в разделы, посвященные национальным условиям или усилиям по 

всестороннему учету проблем изменения климата в контексте развития. Зачастую эта 

информация сама по себе не относится конкретно к адаптации, хотя в некоторых 

случаях прослеживаются конкретные связи с отдельными действиями в области 

адаптации. 

2. Ресурсы для подготовки информации для сообщения по вопросам адаптации 

83. В таблице 17 приводится подробное описание ресурсов, которые могут помочь 

в подготовке информации для этого элемента сообщения по вопросам адаптации. К 

ним относятся: 

(a) Технические руководящие принципы ГЭН по НПА;45 

(b) Руководство пользователя РКИКООН относительно руководящих 

принципов по НС для Сторон, не включенных в Приложение I;46 

(c) Совместная публикация секретариатов КБР, КБОООН и РКИКООН о 

действиях в области адаптации в рамках Рио-де-Жанейрских конвенций;47 

 
 43 FCCC/PA/CMA/2021/2.  
 44 FCCC/PA/CMA/2021/Add.1.  
 45 См. примечание 15 выше. 
 46  Секретариат РКИКООН, 2004 г. Руководство пользователя по представлению докладов об 

изменении климата относительно руководящих принципов по национальным сообщениям для 

Сторон, не включенных в Приложение I. Доступно по ссылке 

https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf.  
 47 КБР, КБОООН и РКИКООН, 2012 г. Рио-де-Жанейрские конвенции: действия в области 

адаптации. Монреаль, Канада; Бонн, Германия: КБР, КБОООН и РКИКООН. Доступно по 

ссылке https://unfccc.int/resource/docs/publications/rio_20_adaptation_brochure.pdf.  

https://unfccc.int/files/essential_background/application/pdf/userman_nc.pdf
https://unfccc.int/resource/docs/publications/rio_20_adaptation_brochure.pdf
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(d) Документ КБР об укреплении синергий при решении вопросов 

биоразнообразия и адаптации к изменению климата;48 

(e) Технический документ РКИКООН о возможностях и вариантах 

включения вопросов адаптации в ЦУР и Сендайскую рамочную программу по 

снижению риска бедствий на 2015–2030 гг.;49 

(f) AdComm-DAT НОМС. 

84. Несмотря на то, что в ресурсах, приведенных в п. 82(c–e) выше, не указано, как 

и какую информацию необходимо включать в доклады или сообщения, они могут 

помочь понять, какая информация может оказаться актуальной и как ее можно 

получить. 

Таблица 17 

Обзор ресурсов, которые могут помочь в подготовке информации для этого элемента 

сообщения по вопросам адаптации  

Ресурс Описание Предложения, связанные с элементом 

Технические 

руководящие принципы 

ГЭН по НПАa 

Приводятся конкретные 

действия и мероприятия по 

разработке и 

осуществлению НПА 

В руководящих принципах предусмотрен этап 

укрепления координации и синергий на 

региональном уровне и с другими 

природоохранными соглашениями. В основе этой 

деятельности лежат усилия по согласованию 

структуры планов действий в рамках Рио-де-

Жанейрских конвенций. Одно из направлений 

деятельности заключается в выявлении и укреплении 

синергий с другими соглашениями при разработке 

соответствующих планов, наращивании потенциала 

и осуществлении. На национальном уровне 

предлагается два подхода для укрепления синергий: 

использование межведомственных органов или 

координационных механизмов для созыва 

правительственных учреждений и заинтересованных 

сторон, либо передача всех обязательств по Рио-де-

Жанейрским конвенциям одному департаменту или 

отделу министерства или ведомства. Есть еще три 

подхода, которые могут укрепить синергии между 

конвенциями на национальном уровне: определение 

и приоритизация видов деятельности в рамках Рио-

де-Жанейрских конвенций; учет обязательств по 

конвенциям при пересмотре или принятии новых 

законов; использование механизмов в рамках одной 

из конвенций для координации работы в рамках всех 

трех конвенций. 

Руководство 

пользователя 

РКИКООН 

относительно 

руководящих 

принципов по НС для 

Сторон, не включенных 

в Приложение I 

Содержатся предложения 

по представлению 

докладов об усилиях по 

адаптации в НС (стр. 14–

18) 

В разделе национальных условий НС Стороны могут 

указывать информацию о связях между 

деятельностью, связанной с изменением климата, и 

деятельностью в рамках других конвенций, включая 

КБР и КБОООН. Некоторые Стороны уже делают 

это в отношении Рио-де-Жанейрских конвенций, а 

также других рамочных программ. 

 Рио-де-Жанейрские 

конвенции: действия в 

области адаптацииb 

Подробно рассказывается о 

том, как процессы в рамках 

Рио-де-Жанейрских 

конвенций способствуют 

адаптации 

Информация о том, как в каждой Конвенции 

регулируются вопросы адаптации, соответствующие 

обязательства Сторон или предложения принять на 

себя обязательства, основные публикации или 

решения, а также тематические исследования с 

примерами комплексных действий, могут помочь 

Сторонам понять, как их действия в области 

 
 48 UNEP/CBD/COP/12/INF/29.  
 49 FCCC/TP/2017/3.  
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Ресурс Описание Предложения, связанные с элементом 

адаптации способствуют осуществлению Конвенций, 

и впоследствии включить эту информацию в свои 

СВА. 

Документ КБР об 

укреплении синергий 

при решении вопросов 

биоразнообразия и 

адаптации к изменению 

климата: установление 

связей между НПА и 

национальными 

стратегиями и планами 

действий в области 

биоразнообразияc 

Приводится сводная 

информация о том, как 

страны могут налаживать 

связи между 

национальными 

стратегиями и планами 

действий в области 

биоразнообразия и НПА 

В докладе рассказывается о взаимосвязи между 

биоразнообразием и изменением климата, 

приводятся убедительные доводы в пользу 

налаживания и укрепления синергий между 

национальными стратегиями и планами действий в 

области биоразнообразия и НПА, а также 

предлагаются способы более эффективного 

согласования этих процессов. Доклад может стать 

источником ценной информации о том, как НПА 

могут способствовать достижению целей и 

выполнению обязательств в рамках КБР, что, в свою 

очередь, может помочь при подготовке материалов 

для этого элемента СВА. 

Технический документ 

РКИКООН о 

возможностях и 

вариантах включения 

вопросов адаптации в 

ЦУР и Сендайскую 

рамочную программуd 

Подчеркиваются связи 

между тремя рамочными 

программами, возможности 

для содействия интеграции, 

проблемы и тематические 

исследования, 

демонстрирующие 

национальные и 

региональные усилия в 

области интеграции 

Благодаря подробному описанию взаимосвязей 

между тремя рамочными программами и примерам в 

национальном контексте, этот документ может 

помочь странам понять, как их действия в области 

адаптации способствуют достижению 

дополнительных целей или осуществлению 

инициатив в рамках Повестки дня на период до 2030 

года и/или Сендайской рамочной программы. 

AdComm-DAT НОМСe Содержится образец для 

составления СВА в онлайн- 

и офлайн-формате, 

предлагается информация, 

которая может быть 

сообщена по каждому 

элементу, а также 

приводятся другие 

полезные ресурсы 

Для этого элемента можно предоставить 

информацию о следующих аспектах: 

a) Компромиссные решения/синергии между мерами 

по адаптации и ЦУР; 

b) Компромиссные решения/синергии между мерами 

по адаптации и Сендайской рамочной программой; 

c) Компромиссные решения/синергии между мерами 

по адаптации и Айтинскими задачами в области 

биоразнообразия; 

d) Компромиссные решения/синергии между мерами 

по адаптации и другими соответствующими 

международными инструментами/конвенциями. 

    
 

a ГЭН, 2012 г. Национальные планы адаптации: технические руководящие принципы для процесса 
разработки национальных планов в области адаптации. Бонн: РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://unfccc.int/topics/adaptation-and-resilience/workstreams/national-adaptation-plans-naps/guidelines-for-
national-adaptation-plans-naps. 

  b КБР, КБОООН и РКИКООН, 2012 г. Рио-де-Жанейрские конвенции: действия в области адаптации. 
Монреаль, Канада; Бонн, Германия: КБР, КБОООН и РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://unfccc.int/resource/docs/publications/rio_20_adaptation_brochure.pdf. 
c UNEP/CBD/COP/12/INF/29. 
d FCCC/TP/2017/3. 
e Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/. 

3. Ссылки и наблюдения 

85. Несмотря на ограниченное число руководящих принципов по представлению 

информации о том, как действия в области адаптации способствуют реализации 

других международных инструментов и/или конвенций, некоторые Стороны уже 

представляют такую информацию, например, в НПА, ОНУВ и НС. При подготовке 

СВА Стороны могут брать за основу эту информацию, а также задействовать 

учреждения и процессы, к которым они прибегали для получения этой информации. 

Кроме того, есть ресурсы, в которых рассказывается о синергиях между мерами по 

адаптации и действиями в рамках других международных инструментов. Стороны, 

https://unfccc.int/topics/adaptation-and-resilience/workstreams/national-adaptation-plans-naps/guidelines-for-national-adaptation-plans-naps
https://unfccc.int/topics/adaptation-and-resilience/workstreams/national-adaptation-plans-naps/guidelines-for-national-adaptation-plans-naps
https://unfccc.int/resource/docs/publications/rio_20_adaptation_brochure.pdf
https://adcomm-dat.org/
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которые еще не представили информацию, связанную с этим элементом, могут найти 

в этих документах ценные указания о том, как получить такую информацию. 

H. Меры по адаптации, учитывающие гендерные аспекты, и 

традиционные знания, знания коренных народов и системы 

местных знаний, имеющих значение для адаптации 

86. Меры по адаптации, учитывающие гендерные аспекты, можно понимать как 

меры, предусматривающие анализ и активный учет гендерных норм, ролей и 

неравенства и не ограничивающиеся чувствительностью к гендерным различиям, а 

направленные тем самым на продвижение гендерного равенства.50 На практике это 

могут быть меры по расширению прав и возможностей женщин в домохозяйствах и 

общинах, а также в процессах разработки политики и планирования.  

87. Согласно определению МГЭИК, знания коренных народов означают «понятия, 

навыки и философии, сформированные обществами с длительной историей 

взаимодействия с их природным окружением», и во многих случаях они «служат 

основой для принятия решений по основополагающим аспектам жизни ― от 

повседневной деятельности до более долгосрочных действий [и] являются 

неотъемлемой частью культурных комплексов, которые также охватывают язык, 

системы классификации, практики использования ресурсов, социальные 

взаимодействия, ценности, ритуалы и духовность».51 

88. Согласно определению МГЭИК, местные знания «относятся к понятиям и 

навыкам, сформированным отдельными лицами и группами населения, имеющим 

конкретное отношение к тем местам, в которых они проживают» и «служат основой 

для принятия решений по основополагающим аспектам жизни ― от повседневной 

деятельности до более долгосрочных действий». Более того, местные знания 

«являются ключевым элементом социальных и культурных систем, влияющих на 

наблюдения за изменением климата и реагирование на него» и «информируют 

решения в вопросах управления».  

89. С коренными и местными знаниями тесно связаны и традиционные знания. 

Традиционные знания можно определить как «знания, инновации и опыт коренных 

народов и местных общин [...].Сформированные на основе опыта, накопленного на 

протяжении веков, и адаптированные к местной культуре и окружающей среде, 

традиционные знания передаются из поколения в поколение в устной форме. Как 

правило, такие знания являются коллективной собственностью и существуют в виде 

рассказов, песен, фольклора, пословиц, культурных ценностей, верований, ритуалов, 

общинных законов, местного языка и сельскохозяйственных практик, включая 

выведение разных сортов растений и пород животных [...]. Традиционные знания 

преимущественно носят прикладной характер, особенно в таких областях, как 

сельское хозяйство, рыболовство, здравоохранение, садоводство, лесное хозяйство и 

управление окружающей средой в целом».52 

 
 50 Глобальная сеть по НПА и РКИКООН, 2019 г. Инструментарий по разработке и реализации 

национальных планов в области адаптации (НПА) с учетом гендерных аспектов. A Dazé и C 

Church (ред.). Виннипег, Канада: Международный институт устойчивого развития. Доступно 

по ссылке https://napglobalnetwork.org/resource/toolkit-for-gender-responsive-national-adaptation-

plans/. 
 51 МГЭИК, 2018 г. Специальный доклад МГЭИК о последствиях глобального потепления на 

1,5 °C выше доиндустриальных уровней и о соответствующих траекториях глобальных 

выбросов парниковых газов в контексте укрепления глобального реагирования на угрозу 

изменения климата, а также устойчивого развития и усилий по искоренению нищеты. V 

Masson-Delmotte, P Zhai, H-O Pörtner и соавт. (ред.). Женева: Всемирная метеорологическая 

организация. Доступно по ссылке https://www.ipcc.ch/sr15/.  
 52 См. https://www.cbd.int/traditional/intro.shtml.  

https://napglobalnetwork.org/resource/toolkit-for-gender-responsive-national-adaptation-plans/
https://napglobalnetwork.org/resource/toolkit-for-gender-responsive-national-adaptation-plans/
https://www.ipcc.ch/sr15/
https://www.cbd.int/traditional/intro.shtml
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1. Предоставление соответствующей информации в рамках других механизмов 

РКИКООН 

90. В других руководящих принципах РКИКООН по представлению докладов и 

информации по адаптации не содержится информации об учете гендерных факторов 

и/или традиционных, коренных или местных знаниях, связанных с адаптацией. Тем не 

менее, многие Стороны решили представлять такую информацию в своих докладах 

или сообщениях. Так, некоторые Стороны включают гендерные аспекты и 

информацию об учете гендерных факторов в свои НС в контексте национальных 

условий, предоставления поддержки, оценки уязвимостей, воздействий изменения 

климата, адаптации, а также исследований и систематических наблюдений. Более того, 

большинство Сторон упоминают гендерные аспекты в своих новых или обновленных 

ОНУВ, включая информацию о политике и законах, обязательствах по обеспечению 

равенства, учете гендерных аспектов при разработке и осуществлении НПА, а также о 

всестороннем учете гендерных аспектов в ОНУВ. Некоторые Стороны отмечают в 

своих ОНУВ преимущества использования знаний коренных народов, особенно для 

адаптации, а также важность сочетания традиционных и современных подходов. 

91. Кроме того, план действий по гендерным вопросам в рамках расширенной 

Лимской программы работы по гендерным вопросам53 включает мероприятия по 

улучшению отчетности и коммуникации по гендерным вопросам. Так, цель 

мероприятия A.1 заключается в содействии наращиванию потенциала для 

всестороннего учета гендерных аспектов при разработке, осуществлении, 

мониторинге и анализе планов, политики, стратегий и мер, в том числе для ОНУВ, 

НПА и НС. 

2. Ресурсы для подготовки информации для сообщения по вопросам адаптации 

92. В таблице 18 приводится подробное описание ресурсов, которые могут 

способствовать подготовке информации по данному элементу сообщения по вопросам 

адаптации. К ним относятся: 

(a) Инструментарий по НПА Глобальной сети по НПА, ГЭН и КА;54 

(b) Инструментарий ПРООН по НС, учитывающим гендерные аспекты;55 

(c) Технические руководящие принципы ГЭН по НПА; 

(d) Основы интеграции традиционных знаний и знаний коренных народов 

Африки в НПА и других политик;56 

(e) Технический документ Рабочей группы по стимулированию Платформы 

для местных общин и коренных народов о пробелах в существующей политике, мерах 

и представлении информации в рамках Конвенции;57 

 
 53 Решение 3/CP.25.  
 54 Глобальная сеть по НПА и РКИКООН, 2019 г. Инструментарий по разработке и реализации 

национальных планов в области адаптации (НПА). A Dazé и C Church (ред.). Виннипег, 

Канада: Международный институт устойчивого развития. Доступно по ссылке 

https://napglobalnetwork.org/resource/toolkit-for-gender-responsive-national-adaptation-plans/.  
 55 ПРООН, 2015 г. Инструментарий по национальным сообщениям, учитывающим гендерные 

аспекты. Нью-Йорк: ПРООН. Доступно по ссылке 

https://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-empowerment/gender-responsive-

national-communications.html. 
 56 Crawhall N, 2016 г. An introduction to integrating African Indigenous & Traditional Knowledge in 

National Adaptation Plans, Programmes of Action, Platforms and Policies. Кейптаун: 

Координационный комитет коренных народов Африки, IPACC. Доступно по ссылке 

https://ipacc.org.za/wp-content/uploads/2020/02/LimaReportFinal.pdf.  
 57 Рабочая группа по стимулированию Платформы для местных общин и коренных народов, 

2021 г. Технический документ. Анализ пробелов в существующей политике, мерах и 

представлении информации в рамках Конвенции: учитываются ли коренные народы и 

местные общины, предусмотрено ли их участие, и если да, каким образом. Доступно по 

 

https://napglobalnetwork.org/resource/toolkit-for-gender-responsive-national-adaptation-plans/
https://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-empowerment/gender-responsive-national-communications.html
https://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-empowerment/gender-responsive-national-communications.html
https://ipacc.org.za/wp-content/uploads/2020/02/LimaReportFinal.pdf
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(f) AdComm-DAT НОМС. 

Таблица 18 

Обзор ресурсов, которые могут помочь в подготовке информации для этого элемента 

сообщения по вопросам адаптации 

Ресурс Описание Предложения, связанные с подготовкой 

Инструментарий 

по НПА 

Глобальной сети 

по НПА, ГЭН и 

КАa 

В данных пособиях, в 

дополнение к 

техническим 

руководящим 

принципам по НПА, 

содержатся указания 

по интеграции 

подходов, 

учитывающих 

гендерные аспекты, в 

процесс НПА и 

определены 

отправные точки в 

рамках таких 

подходов 

Одной из таких отправных точек является составление и 

представление НПА: здесь важно применять гендерную оптику 

на всех этапах, например путем:  

a) Включения специальных разделов с кратким обзором 

гендерного анализа и описанием того, как результаты анализа 

использовались при разработке НПА;  

b) Описания того, как привлекались учреждения и 

заинтересованные стороны и как учитывались гендерный 

баланс и инклюзивность при принятии решений; 

c) Учета гендерных аспектов в каждом разделе НПА, а не 

только в руководящих принципах или введении.  

Еще одной отправной точкой является информационно-

просветительская деятельность и предоставление отчетности, 

включающие следующие действия: 

a) Отслеживание и предоставление отчетности по вопросам 

гендерного равенства в учреждениях и процессах 

заинтересованных сторон; 

b) Документальное оформление процессов принятия решений в 

области адаптации, включая участников этих процессов и 

применяемые критерии;  

c) Предоставление отчетности о гендерно-дифференцированных 

результатах инвестиций в усилия по адаптации и прогрессу в 

области гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин в рамках процесса НПА. 

Инструментарий 

ПРООН по НС, 

учитывающим 

гендерные 

аспектыb 

Данные пособия 

призваны помочь с 

интеграцией 

гендерных аспектов и 

вопросов равенства в 

НС (пособия 

доступны на 

английском, 

французском и 

испанском языках) 

В пособиях рассказывается, как можно учитывать гендерные 

аспекты, например при вовлечении заинтересованных сторон, 

подведении итогов, содействии анализу гендерных аспектов и 

определении наличия факторов, необходимых для содействия 

представлению информации в НС и ДДОИ с учетом гендерных 

аспектов. В пособиях содержатся рекомендации, контрольные 

перечни и тематические исследования, наглядно 

демонстрирующие то, как страны могут создавать учреждения 

для содействия подготовке и сбору информации для НС/ДДОИ 

с учетом гендерных аспектов. 

Для интеграции в доклады вопросов, связанных с гендерными 

аспектами и адаптацией, страны могут описать то, как 

гендерные аспекты отражены в существующих инициативах и 

как можно увязать меры с обязательствами по Конвенции по 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, 

национальными планами устойчивого развития и национальной 

гендерной политикой или планами действий. Такую 

информацию можно получить в ходе консультаций с 

заинтересованными сторонами, подведения итогов, речь о 

которых идет в пособиях, или в ходе взаимодействия с рабочей 

группой по адаптации, созданной в рамках процесса НС. Кроме 

того, прогресс можно отслеживать по показателям, связанным с 

гендерными аспектами, например количество домохозяйств, 

возглавляемых женщинами и мужчинами, перемещенных в 

результате засухи, вызванной изменением климата (на основе 

переписных данных) или уровень заболеваемости лихорадкой 

 
ссылке https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-

10/Technical%20Paper%20Activity%209_LCIPP.pdf. 

https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-10/Technical%20Paper%20Activity%209_LCIPP.pdf
https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-10/Technical%20Paper%20Activity%209_LCIPP.pdf
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Ресурс Описание Предложения, связанные с подготовкой 

денге среди мужчин и женщин (на основе административных 

данных здравоохранения). 

Технические 

руководящие 

принципы ГЭН по 

НПАc 

В документе 

подчеркивается 

важность интеграции 

гендерных аспектов в 

НПА и перечислены 

возможные 

соответствующие 

меры 

Стороны могут оценивать информацию о женщинах и других 

уязвимых группах, проводить исследования, обеспечивать 

участие женщин и других уязвимых групп в процессе НПА и 

включать в НПА взгляды женщин, их уникальные знания в 

области адаптации и местные стратегии преодоления 

последствий, используя данные с разбивкой по признаку пола 

при оценках уязвимости и адаптации, и осуществляя 

мониторинг и представление отчетности по интеграции 

гендерных аспектов в НПА. Стороны могут собирать 

информацию для своих НПА и других документов посредством 

указанных мероприятий. 

Основы 

интеграции 

традиционных 

знаний и знаний 

коренных народов 

Африки в НПА, 

разработанные 

Координацион-

ным комитетом 

коренных народов 

Африкиd 

Данный документ 

дополняет собой 

технические 

руководящие 

принципы по НПА; 

он помогает включать 

знания коренных 

народов и 

традиционные знания 

в доклады для 

РКИКООН, планы и 

другие инструменты, 

обеспечивая 

эффективность, 

содержательность и 

уважительный 

характер такой 

информации 

Несмотря на то, что в докладе не уточняется, каким образом 

следует представлять отчетность по интеграции, он может 

помочь Сторонам получать информацию для планирования, 

отчетности и коммуникации. Коренные и традиционные знания 

можно включить в НПА посредством многоуровневого 

процесса, который включает семинары и мероприятия по 

преобразованию устных знаний в пригодные для использования 

данные и местные решения; объединение процессов по сбору и 

отбору данных на региональном уровне; внедрение 

политических платформ для синтеза данных и взаимодействие с 

национальными политиками.  

В докладе выделены принципы и проблемы, связанные с 

интеграцией знаний коренных народов и традиционных знаний, 

а также их технологий и методик, которые помогают перевести 

устные традиционные знания в форматы, совместимые с 

задачами адаптации, а также перечислены виды знаний в 

области адаптации, которыми они могут поделиться (например, 

способы защиты от засухи, мониторинг и реагирование на 

изменения флоры и фауны, управление водными ресурсами). 

Это может помочь определить отправные точки для интеграции 

этих знаний в процесс планирования, который может стать 

источником информации для НПА, СВА и других документов. 

Несмотря на то, что в докладе преимущественно говорится об 

Африке, он может быть полезен для интеграции знаний 

коренных народов и традиционных знаний в НПА, доклады и 

сообщения Сторон в других регионах. 

Технический 

документ Рабочей 

группы по 

стимулированию 

Платформы для 

местных общин и 

коренных 

народовe 

В этом документе, 

подготовленном в 

рамках 

первоначального 

двухлетнего плана 

работы Платформы, 

сопоставляется 

существующая 

политика, меры и 

сообщения в рамках 

РКИКООН 

относительно их 

учета и вовлечения 

местных общин и 

коренных народов, а 

также рассказывается 

об имеющихся 

пробелах 

На основе обзора национальных докладов в рамках РКИКООН, 

результатов опросов и соответствующих материалов и 

связанных с ними предоставленной информацией, техническом 

документе изложены пробелы в существующих сообщениях, 

политике и мерах в рамках РКИКООН, касающиеся участия 

коренных народов и местных общин. Выявленные пробелы 

указывают на возможности для укрепления участия коренных 

народов и местных общин, в том числе в подготовке 

национальных докладов, что может способствовать 

распространению информации о системах традиционных 

знаний, знаний коренных народов и местных знаний, связанных 

с адаптацией.  

В документе часто приводятся соображения относительно 

возможного совершенствования коммуникаций, касающихся 

коренных народов и местных общин, например о 

взаимодействии с технологиями и методами коренных народов 

и местных общин и о включении информации о пересечении 

гендерных аспектов, принадлежности к коренным народам и 

изменения климата. 

AdComm-DAT 

НОМСf 

Содержится образец 

для составления СВА 

По данному элементу можно предоставить информацию о 

следующих аспектах: 
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Ресурс Описание Предложения, связанные с подготовкой 

в онлайн- и офлайн-

формате, 

предлагается 

информация, которая 

может быть сообщена 

по каждому элементу, 

а также приводятся 

другие полезные 

ресурсы 

a) Учет динамики в отношении уязвимых групп; 

b) Учет динамики, связанной с гендерными аспектами; 

c) Интеграция традиционных знаний, местных знаний и знаний 

коренных народов; 

(d) Институциональные механизмы, обеспечивающие равное 

участие представителей всех полов и уязвимых групп. 

 
 

a Глобальная сеть по НПА и РКИКООН, 2019 г. Инструментарий по разработке и реализации 
национальных планов в области адаптации (НПА). A Dazé и C Church (ред.). Виннипег, Канада: 
Международный институт устойчивого развития. Доступно по ссылке 
https://napglobalnetwork.org/resource/toolkit-for-gender-responsive-national-adaptation-plans/. 

b ПРООН, 2015 г. Инструментарий по национальным сообщениям, учитывающим гендерные аспекты. 
Нью-Йорк: ПРООН. Доступно по ссылке https://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-
empowerment/gender-responsive-national-communications.html. 

c ГЭН, 2012 г. Национальные планы адаптации: технические руководящие принципы для процесса 
разработки национальных планов в области адаптации. Бонн: РКИКООН. Доступно по ссылке 
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx. 

d Crawhall N, 2016 г. An introduction to integrating African Indigenous & Traditional Knowledge in National 
Adaptation Plans, Programmes of Action, Platforms and Policies. Кейптаун: Координационный комитет 
коренных народов Африки, IPACC. Доступно по ссылке https://ipacc.org.za/wp-
content/uploads/2020/02/LimaReportFinal.pdf. 

e Рабочая группа по стимулированию Платформы для местных общин и коренных народов, 2021 г. 
Технический документ. Анализ пробелов в существующей политике, действиях и представлении информации 
в рамках Конвенции: учитываются ли коренные народы и местные общины, предусмотрено ли их участие, и 
если да, каким образом. Доступно по ссылке https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-
10/Technical%20Paper%20Activity%209_LCIPP.pdf. 

f Доступно по ссылке https://adcomm-dat.org/. 

3. Ссылки и наблюдения 

93. Имеющиеся механизмы и руководства предусматривают ряд отправных точек 

для подготовки информации о мерах по адаптации, учитывающих гендерные аспекты, 

а также о системах традиционных знаний, знаний коренных народов и местных 

знаний, связанных с адаптацией. Действительно, ряд стран включили в свои доклады, 

представляемые в РКИКООН, соответствующую информацию, которую они при 

желании смогут использовать в своих СВА. Кроме того, по мере осуществления плана 

действий РКИКООН по гендерным вопросам Стороны могут выявить дополнительные 

возможности для укрепления своего потенциала по подготовки, представлению 

отчетности и сообщения соответствующей информации. 

I. Любая другая информация, касающаяся адаптации 

94. В рамках этого элемента Стороны могут по своему усмотрению включать в свои 

СВА любую связанную с адаптацией информацию, которую они хотят сообщить и 

которая может не подходить ни под один из предыдущих элементов. Это может быть 

информация, касающаяся следующих аспектов: 58  

(a) Процесс подготовки СВА, включая источники информации и 

консультирование 

 
 58 Этот список не является исчерпывающим или обязательным. Информацию о проблемах и 

возможностях, связанных с привлечением детей, молодежи и общественности к планированию 

и реализации мер по адаптации, в том числе при разработке национальных документов и 

сообщений, можно найти по ссылке http://tep-a.org/wp-

content/uploads/2021/05/TEPA_2020_TP.pdf. Информацию о пробелах, связанных с 

вовлечением коренных народов и местных общин в политику, действия и коммуникации в 

рамках Конвенции, см. https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-10/Technical Paper Activity 

9_LCIPP.pdf.  

https://napglobalnetwork.org/resource/toolkit-for-gender-responsive-national-adaptation-plans/
https://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-empowerment/gender-responsive-national-communications.html
https://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-empowerment/gender-responsive-national-communications.html
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
https://ipacc.org.za/wp-content/uploads/2020/02/LimaReportFinal.pdf
https://ipacc.org.za/wp-content/uploads/2020/02/LimaReportFinal.pdf
https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-10/Technical%20Paper%20Activity%209_LCIPP.pdf
https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-10/Technical%20Paper%20Activity%209_LCIPP.pdf
https://adcomm-dat.org/
http://tep-a.org/wp-content/uploads/2021/05/TEPA_2020_TP.pdf
http://tep-a.org/wp-content/uploads/2021/05/TEPA_2020_TP.pdf
https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-10/Technical%20Paper%20Activity%209_LCIPP.pdf
https://lcipp.unfccc.int/sites/default/files/2021-10/Technical%20Paper%20Activity%209_LCIPP.pdf
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(b) Трансграничные климатические риски и/или усилия по адаптации, 

направленные на их устранение;  

(c) Национальные планы и ход преобразования глобальной цели по 

адаптации в национальные меры; 

(d) Информация о достаточности и эффективности действий в области 

адаптации и/или о поддержке, оказываемой в рамках адаптации; 

(e) Информация о сопутствующих выгодах мер по адаптации для 

предотвращения изменения климата; 

(f) Информация о рисках неправильной адаптации и усилиях по снижению 

таких рисков в рамках планирования мер по адаптации;  

(g) Инициативы в области образования и подготовки кадров для 

планируемых или осуществляемых мер по адаптации; 

(h) Планирование и осуществление мер по адаптации на субнациональном 

уровне, в том числе усилиями местных органов власти; 

(i) Вовлечение заинтересованных сторон в планирование, осуществление, 

мониторинг и оценку. Примерами таких усилий могут быть вовлечение уязвимых 

общин или маргинализированных слоев населения (таких как коренные народы и 

местные общины, дети и молодежь) и устранение препятствий на пути к их 

вовлечению в процессы, связанные с адаптацией.  

IV. Заключительные замечания 

95. СВА являются важнейшим инструментом повышения роли и значимости 

адаптации и достижения баланса по сравнению с мерами по предотвращению 

изменения климата, повышения эффективности соответствующих действий и 

поддержки, а также предоставления отчетности о глобальном подведении итогов. В 

данном руководстве представлен обзор следующих ресурсов, призванных помочь в 

подготовке СВА: 

(a) Существующее руководство по СВА (включая сами СВА, 

потенциальные документы-носители, реестр и участие в глобальном подведении 

итогов); 

(b) Возможные синергии в информации между СВА и документами-

носителями, которые позволяют свести к минимуму отчетную нагрузку;  

(c) Информация по каждому из элементов, указанных в приложении к 

решению 9/СМА.1, включая возможные понятия и определения, а также ресурсы, 

которые могут помочь в подготовке информации по каждому элементу;  

(d) СВА, представленные на данный момент, применяемые Сторонами 

подходы, а также проблемы и уроки, извлеченные в ходе подготовки.  

96. Данное руководство задумано как пособие, обеспечивающее Сторонам легкий 

доступ к информации по каждому из элементов и позволяющее им сосредоточиться на 

видах информации, актуальных с точки зрения их потребностей. Помимо 

руководящих указаний, относящихся к СВА, в настоящем документе рассказывается 

о разных аспектах работы, проделанной к настоящему времени в отношении СВА. Эта 

информация позволит Сторонам использовать накопленный опыт и наладить контакты 

со Сторонами, которые уже составили СВА. КА призывает Стороны использовать это 

дополнительное руководство при подготовке СВА. СВА, представленные Сторонами, 

станут источником ценной информации для рассмотрения вопросов адаптации в 

рамках глобального подведения итогов. 
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97. Одной из целей данного руководства было рассказать Сторонам о том, как они 

могут подготовить грамотные СВА, минимизируя отчетную нагрузку. Так, для этого 

можно использовать сведения из имеющихся докладов и синергии в информации 

между докладами, увязать процесс подготовки СВА с процессами, которым уже 

оказывается поддержка (например, связанными с НС), запросить поддержку у 

конкретных источников, указанных в решении 9/CMA.1, и взаимодействовать с 

другими организациями, предоставляющими поддержку, такими как НОМС и 

Глобальная сеть по НПА. При этом, поскольку процесс СВА является относительно 

новым, необходимо дополнительно рассмотреть вопрос о том, что приводит к 

увеличению отчетной нагрузки и как этого можно избежать. 
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Приложение 

  Сравнение видов связанной с адаптацией информации, которая должна представляться в 
докладах или сообщениях в соответствии с руководящими принципами для различных 
инструментов в рамках Конвенции и Парижского соглашения

СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

a) Национальные 

условия, 

институциональные и 

правовые рамки 

 3. Стороны, не включенные в 

Приложение I, должны 

предоставить описание своих 

национальных и региональных 

приоритетов, целей и условий в 

области развития, на основе 

которых они будут решать 

проблемы изменения климата и его 

неблагоприятных воздействий. Это 

описание может включать 

информацию о географических, 

климатических и экономических 

характеристиках Сторон, которые 

могут повлиять на их способность 

решать проблемы предотвращения 

изменения климата и адаптации к 

его последствиям, а также 

информацию об их конкретных 

потребностях и проблемах, 

возникающих в связи с 

неблагоприятными последствиями 

изменения климата и/или 

осуществления мер реагирования, 

как указано в п. 8 статьи 4 и, в 

соответствующих случаях, в п. 9–10 

статьи 4 Конвенции. 

 106. Каждая Сторона должна, в 

соответствующих случаях, предоставить 

следующую информацию:  

a) Национальные условия, актуальные с точки 

зрения мер по адаптации, включая 

биогеофизические характеристики, 

демографию, экономику, инфраструктуру и 

информацию об адаптационном потенциале; 

b) Институциональные механизмы и 

управление, в том числе для оценки 

воздействий, решения проблем изменения 

климата на секторальном уровне, принятия 

решений, планирования, согласования, 

решения сквозных вопросов, корректировки 

приоритетов и направлений деятельности, 

консультаций, участия, осуществления, 

управления данными, мониторинга и оценки, 

а также отчетности; 

c) Правовые и политические механизмы и 

нормативно-правовые акты. 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

b) Воздействия, риски и 

уязвимости, в 

зависимости от ситуации 

46. Национальное сообщение должно 

включать информацию об ожидаемых 

воздействиях изменения климата [...]. 

Сторонам рекомендуется использовать 

и указывать соответствующие методики 

и руководящие указания для оценки 

воздействий изменения климата, 

уязвимости [...]. Стороны могут также 

сообщать о конкретных результатах 

научных исследований в области оценки 

уязвимостей и адаптации. 

29. [...] Стороны, не включенные в 

Приложение I, должны 

представлять информацию об их 

уязвимости к неблагоприятным 

последствиям изменения климата и 

о мерах по адаптации, принимаемых 

для удовлетворения их конкретных 

потребностей и решения проблем, 

возникающих в связи с такими 

неблагоприятными последствиями. 

32. Сторонам, не включенным в 

Приложение I, рекомендуется 

представлять информацию об 

объеме оценки их уязвимости и 

адаптации, включая определение 

наиболее критических уязвимых 

районов. 

33. Сторонам, не включенным в 

Приложение I, рекомендуется 

включать описание используемых 

подходов, методик и инструментов, 

включая сценарии для оценки 

воздействий изменения климата, 

уязвимости и адаптации к нему, а 

также любые неопределенности, 

присущие этим методикам.  

34. Сторонам, не включенным в 

Приложение I, рекомендуется 

представлять информацию об их 

уязвимости к воздействиям 

изменения климата и об адаптации к 

нему в ключевых уязвимых 

районах. Информация должна 

включать основные выводы, а также 

прямые и косвенные последствия 

изменения климата, что позволит 

провести комплексный анализ 

 107. Каждая Сторона должна, в 

соответствующих случаях, предоставить 

следующую информацию: 

a) Текущие и прогнозируемые тенденции и 

опасные явления, связанные с климатом; 

b) Наблюдаемые и потенциальные 

воздействия изменения климата, включая 

секторальные, экономические, социальные 

и/или экологические уязвимости; 

c) Подходы, методики и инструменты, а 

также сопутствующие неопределенности и 

проблемы в связи с п. 107(a–b) выше 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

уязвимости страны к изменению 

климата. 

c) Национальные 

приоритеты, стратегии, 

политика, планы, цели и 

действия в области 

адаптации 

46. Национальное сообщение должно 

включать [...] описание действий, 

предпринятых для выполнения 

требований п. 1 (b) и (e) статьи 4 

Конвенции в отношении адаптации. 

Сторонам рекомендуется использовать 

и указывать соответствующие методики 

и руководящие указания для оценки […] 

мер по адаптации. Стороны могут 

ссылаться, в частности, на комплексные 

планы по управлению прибрежными 

зонами, водными ресурсами и сельским 

хозяйством.  

26. Стороны, не включенные в 

Приложение I, могут представлять 

информацию о [...] мерах по 

содействию надлежащей адаптации 

к изменению климата в 

соответствии с положениями 

данных руководящих принципов. 

36. В соответствующих случаях 

Стороны могут включать в свои 

доклады информацию об 

использовании политических 

механизмов, таких как 

национальные программы, планы и 

политика в области адаптации, для 

разработки и осуществления 

стратегий и мер по адаптации. 

53. Стороны, не включенные в 

Приложение I, могут включать 

информацию о возможностях для 

осуществления мер по адаптации, 

включая реализуемые или 

предложенные пилотные и/или 

демонстрационные проекты по 

адаптации [...]. 

Решение 5/CP.17, 

п. 33. Сторонам, 

являющимся наименее 

развитыми странами, 

рекомендуется по 

возможности 

предоставлять 

информацию о 

процессе НПА в их 

национальных 

сообщениях и по 

другим каналам 

108. Каждая Сторона должна, в 

соответствующих случаях, предоставить 

следующую информацию: a) Внутренние 

приоритеты и достижения в этой области 

[…]. 

109. Каждая Сторона должна, в 

соответствующих случаях, предоставить 

следующую информацию: 

a) Осуществление действий в области 

адаптации в соответствии с глобальной целью 

по адаптации, указанной в п. 1 статьи 7 

Парижского соглашения; 

b) Цели, действия, задачи, обязательства, 

усилия, планы в области адаптации 

(например, НПА и субнациональные планы), 

стратегии, политика, приоритеты (например, 

приоритетные сектора, приоритетные 

регионы или комплексные планы по 

управлению прибрежными районами, 

водными ресурсами и сельским хозяйством), 

программы и усилия по повышению 

устойчивости; 

c) Способы учета современных научных 

данных, гендерных аспектов, а также 

коренных, традиционных и местных знаний 

при осуществлении мер по адаптации; 

d) Приоритеты развития, связанные с 

адаптацией к изменению климата и его 

воздействиям; 

[…]; 

f) Усилия по интеграции вопросов изменения 

климата в усилия, планы, политику и 

программы в области развития, включая 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

соответствующую деятельность по 

наращиванию потенциала; 

g) Решения по адаптации к изменению 

климата, основанные на природных факторах; 

h) Участие заинтересованных сторон, 

включая планы, приоритеты, действия и 

программы на субнациональном уровне, 

уровне местного населения и частного 

сектора. 

d) Потребности Сторон, 

являющихся 

развивающимися 

странами, в области 

осуществления и 

поддержки, и оказание 

поддержки таким 

Сторонам 

48. Стороны, включенные в 

Приложение II, должны представлять 

информацию о предоставлении 

Сторонам, не включенным в 

Приложение I, финансовой, 

технологической поддержки и 

поддержки по наращиванию 

потенциала, включая информацию о 

порядке определения новой и 

дополнительной поддержки. При 

представлении такой информации 

Стороны должны проводить, насколько 

это возможно, различие между 

поддержкой, предоставляемой 

Сторонам, не включенным в 

Приложение I, для осуществления мер 

по предотвращению изменения климата 

и адаптации к нему [...]. В случае 

мероприятий, имеющих несколько 

целей, финансовую поддержку можно 

представить как взнос, частично 

направленный на достижение других 

соответствующих целей. 

51. Каждая Сторона, включенная в 

Приложение II, должна по мере 

возможности расписать, как именно она 

следит за тем, чтобы предоставляемые 

ею ресурсы эффективно удовлетворяли 

53. Стороны, не включенные в 

Приложение I, могут включать [...], 

в соответствующих случаях, 

информацию о том, каким образом 

программы поддержки Сторон, 

включенных в Приложение II, 

удовлетворяют их конкретные 

потребности и решают их 

проблемы, связанные с уязвимостью 

и адаптацией к изменению климата. 

В решении 5/CP.17, 

п. 32. Сторонам 

рекомендуется 

включать в их 

национальные 

сообщения 

информацию о [...] 

предоставляемой или 

получаемой 

поддержке, имеющей 

отношение к процессу 

НПА  

В решении 5/CP.17, 

п. 34. ГЭН, КА и 

другим 

соответствующим 

органам предлагается 

в рамках Конвенции 

включать в свои 

доклады информацию 

о том, как они 

отреагировали на 

просьбы, изложенные 

в данном решении, а 

также об их 

деятельности, 

имеющей отношение 

к процессу НПА, с 

121. В целях повышения прозрачности 

докладов описание основных допущений, 

методик, используемых для определения 

и/или представления отчетности, включая: 

[...] h) вид поддержки (например, адаптация, 

предотвращение изменения климата, 

сквозные вопросы) [...]. 

123. Соответствующая информация в виде 

таблицы за два предыдущих отчетных года, 

не пересекающихся с предыдущими 

отчетными периодами, о предоставленной 

двусторонней и региональной финансовой 

поддержке с указанием: [...] h) вида 

поддержки (например, адаптация, 

предотвращение изменения климата или 

сквозные вопросы) [...]. 

124. Соответствующая информация в виде 

таблицы за два предыдущих отчетных года, 

не пересекающихся с предыдущими 

отчетными периодами, о предоставленной 

двусторонней и региональной финансовой 

поддержке с указанием: [...] h) вида 

поддержки (например, адаптация, 

предотвращение изменения климата или 

сквозные вопросы) [...]. 

125. Соответствующая информация в виде 

текста и/или таблицы за два предыдущих 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

потребности Сторон, не включенных в 

Приложение I, в области адаптации к 

изменению климата [...]. 

52. Каждая Сторона, включенная в 

Приложение II, должна представить 

информацию о финансовой поддержке, 

которую она выделяет и обязуется 

предоставлять для содействия 

Сторонам, не включенным в 

Приложение I, в [...] области адаптации 

к неблагоприятным последствиям 

изменения климата [...], а также для 

наращивания потенциала и передачи 

технологии в области [...] адаптации 

[...], в соответствующих случаях. Для 

этого каждая Сторона, включенная в 

Приложение II, должна представлять 

краткую информацию в виде текста и 

таблицы [...] о каналах распределения и 

ежегодных взносах за два предыдущих 

календарных или финансовых года, не 

пересекающихся с предыдущими 

отчетными периодами, включая, в 

соответствующих случаях, следующее: 

a) ГЭФ, Фонд для наименее развитых 

стран, Специальный фонд для борьбы с 

изменением климата, Адаптационный 

фонд, Зеленый климатический фонд и 

Целевой фонд для вспомогательной 

деятельности в рамках РКИКООН; 

b) Другие многосторонние фонды по 

борьбе с изменением климата; 

c) Многосторонние финансовые 

учреждения, включая региональные 

банки развития; 

учетом их 

соответствующим 

мандатов 

В решении 5/CP.17, 

п. 35. организациям 

ООН, 

многосторонним, 

межправительственны

м и другим 

международным и 

региональным 

организациям 

предлагается 

предоставить 

информацию об их 

деятельности в 

поддержку процесса 

НПА 

В решении 8/CP.24, 

п. 23. Сторонам 

предлагается и далее 

представлять 

информацию о [...] 

предоставляемой и 

получаемой [...] 

поддержке [...] путем 

заполнения онлайн-

опросника на сайте 

Центральной службы 

НПА или другими 

приемлемыми 

способами. 

отчетных года, не пересекающихся с 

предыдущими отчетными периодами, о 

финансовой поддержке, мобилизованной 

посредством государственного 

вмешательства по двусторонним, 

региональным и многосторонним каналам, 

включая оперативные органы Финансового 

механизма и органы Механизма по 

технологиям, насколько это возможно и 

уместно: [...] g) вид поддержки (например, 

адаптация, предотвращение изменения 

климата или сквозные вопросы) [...]. 

127. Количественная и/или качественная 

информация в виде общей таблицы о мерах 

или видах деятельности, связанных с 

содействием разработке и передаче 

технологий, осуществленных или 

запланированных с момента предыдущего 

доклада, включая, насколько это возможно и 

уместно: [...] d) вид поддержки 

(предотвращение изменения климата, 

адаптация или сквозные вопросы) [...]. 

128. Информация в виде текста о поддержке в 

области наращивания потенциала, 

предоставленной в соответствии со 

статьей 11 Парижского соглашения, включая, 

по возможности, качественную и/или 

количественную информацию: [...] b) о том, 

как предоставленная поддержка в области 

наращивания потенциала удовлетворяет 

существующим и возникающим 

потребностям, приоритетам и пробелам в 

области наращивания потенциала, 

определенным Сторонами, являющимися 

развивающимися странами, в области [...] 

адаптации [...]. 

129. Количественная и/или качественная 

информация в виде общей таблицы о мерах 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

d) Специализированные органы 

Организации Объединенных Наций; 

e) Взносы, осуществляемые через 

двусторонние, региональные и другие 

каналы. 

53. Каждая Сторона, включенная в 

Приложение II, должна представлять в 

виде текста и таблицы краткую 

информацию, упомянутую в п. 52 выше, 

за два предыдущих календарных или 

финансовых года о ежегодной 

финансовой поддержке, которую она 

предоставила в рамках оказания 

помощи Сторонам, не включенным в 

Приложение I, включая следующее: 

[…] 

b) Вид поддержки (в рамках 

деятельности по предотвращению 

изменения климата и адаптации к нему); 

[…]. 

54. Каждая Сторона, включенная в 

Приложение II, должна представлять 

подробную информацию о помощи, 

которую она оказывает для поддержки 

Сторон, являющихся развивающимися 

странами, которые особенно уязвимы к 

неблагоприятным последствиям 

изменения климата, в покрытии 

расходов на адаптацию к этим 

неблагоприятным последствиям в 

текстовом формате и со ссылкой на 

таблицу 6 [...].a 

55. Признавая, что цель мобилизации 

финансовых ресурсов, упомянутая в 

п. 98 решения 1/СР.16, включает 

частные финансовые источники, каждая 

или видах деятельности, связанных с 

наращиванием потенциала, осуществленных 

или запланированных с момента 

предыдущего доклада, включая, насколько 

это возможно и уместно: [...] d) вид 

поддержки (предотвращение изменения 

климата, адаптация или сквозные вопросы) 

[...]. 

131. При представлении информации о 

требуемой и предоставленной поддержке 

Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, должны указать основные 

допущения, определения и методики, 

используемые для представления 

информации о требуемой и предоставленной 

поддержке, в том числе, в соответствующих 

случаях: [...] h) для определения и 

представления информации о виде поддержки 

(предотвращение изменения климата, 

адаптация или сквозные вопросы) [...]. 

133. Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, должны представлять в виде общей 

таблицы информацию о требуемой 

финансовой поддержке, включая, по 

возможности и при наличии: [...] f) вид 

поддержки (предотвращение изменения 

климата, адаптация или сквозные вопросы) 

[...]. 

134. Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, должны представлять в виде общей 

таблицы информацию о предоставленной им 

финансовой поддержке, включая, по 

возможности и при наличии: [...] k) вид 

поддержки (предотвращение изменения 

климата, адаптация или сквозные вопросы) 

[...]. 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

Сторона, включенная в Приложение II, 

должна по возможности сообщать о 

потоках частных финансовых средств, 

мобилизованных в рамках 

двустороннего финансирования борьбы 

с изменением климата для [...] 

деятельности в области адаптации 

Сторон, не включенных в Приложение I, 

и должна сообщать о политике и мерах, 

способствующих наращиванию частных 

инвестиций в деятельность по 

предотвращению изменения климата и 

адаптации Сторон, являющихся 

развивающимися странами. 

58. Каждая Сторона, включенная в 

Приложение II, должна представлять в 

виде текста и таблицы (см. таблицу 10 

[...])b информацию о мерах и видах 

деятельности, связанных с передачей 

технологии, осуществленных или 

запланированных после представления 

ее предыдущего национального 

сообщения или двухгодичного доклада. 

При представлении информации о таких 

мерах и деятельности Стороны, 

включенные в Приложение II, должны 

по возможности представлять 

информацию о стране-получателе, 

целевой области [...] адаптации, 

соответствующей отрасли экономики и 

источниках передачи технологии из 

государственного или частного 

секторов, а также проводить различие 

между деятельностью, осуществляемой 

государственным и частным секторами 

[...]. 

59. Каждая Сторона, включенная в 

Приложение II, должна по возможность 

135. Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, должны представлять в текстовом 

формате информацию о поддержке в области 

развития и передачи технологий, 

предусмотренной статьей 10 Парижского 

соглашения, включая, по возможности и при 

наличии: [...] c) вид поддержки 

(предотвращение изменения климата, 

адаптация или сквозные вопросы) [...]. 

138. Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, должны представлять в виде общей 

таблицы информацию о предоставленной им 

поддержке в области развития и передачи 

технологий, включая, по возможности и при 

наличии: [...] g) вид поддержки 

(предотвращение изменения климата, 

адаптация или сквозные вопросы) [...]. 

140. Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, должны представлять в виде общей 

таблицы информацию о требуемой 

поддержке в области наращивания 

потенциала, включая, по возможности и при 

наличии: [...] d) вид поддержки 

(предотвращение изменения климата, 

адаптация или сквозные вопросы) [...]. 

142. Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, должны представлять в виде общей 

таблицы информацию о полученной ими 

поддержке в области наращивания 

потенциала, включая, по возможности и при 

наличии: [...] e) вид поддержки 

(предотвращение изменения климата, 

адаптация или сквозные вопросы) [...]. 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
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НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

представлять информацию о том, как 

она оказывает поддержку в области 

наращивания потенциала, которая 

удовлетворяет существующим и 

возникающим потребностям в области 

наращивания потенциала, 

определенным Сторонами, не 

включенными в Приложение I, в 

области [...] адаптации [...]. Информация 

должна быть представлена в виде текста 

и таблиц (см. таблицу 11 [...])c с 

описанием отдельных мер и 

мероприятий. 

e) Осуществление 

действий и планов в 

области адаптации, 

включая следующие 

аспекты: 

i) достигнутый прогресс и 

результаты; 

ii) усилия развивающихся 

стран в области 

адаптации, подлежащие 

признанию; 

iii) сотрудничество в 

области повышения 

эффективности 

адаптации на 

национальном, 

региональном и 

международном уровнях, 

в соответствующих 

случаях; 

iv) препятствия, 

проблемы и пробелы, 

связанные с 

47. При представлении информации в 

этом разделе Сторонам рекомендуется 

использовать следующую структуру:  

[...] 

e) Механизм мониторинга и оценки: 

например, обновленная информация о 

подходах к мониторингу и оценке 

осуществленных стратегий или планов в 

области адаптации; 

(f) Прогресс и результаты действий в 

области адаптации: например, 

обновленная информация о мерах по 

адаптации, принятых для устранения 

текущих рисков и уязвимостей, и о 

статусе их осуществления; а также 

обновленная информация о прогрессе и, 

по возможности, результатах и 

эффективности уже осуществленных 

мер по адаптации. 

28. В соответствии с п. 1 (b–c) 

статьи 12 Конвенции каждая 

Сторона представляет в адрес КС 

информацию с общим описанием 

предпринятых или планируемых 

действий по разработке, 

осуществлению, публикации и 

регулярному обновлению 

национальных и, в 

соответствующих случаях, 

региональных программ, 

предусматривающих меры по 

содействию надлежащей адаптации 

к изменению климата, а также 

любую другую информацию, 

которую они считают актуальной 

для достижения цели Конвенции и 

подходящей для включения в их 

сообщения. 

41. Для содействия разработке и 

осуществлению программ 

устойчивого развития Сторонам, не 

включенным в Приложение I, 

рекомендуется, в соответствующих 

случаях, представлять информацию 

В решении 5/CP.17, 

п. 32. Сторонам 

рекомендуется 

включать в их 

национальные 

сообщения 

информацию о 

выполняемых ими 

действиях [...], 

имеющих отношение 

к процессу НПА 

Решение 5/CP.17, 

приложение, п. 6(b). 

[...] Сторонам следует 

проводить 

периодическую 

ревизию с 

определенными ими 

интервалами: [...] (b) 

Для мониторинга и 

анализа выполняемых 

усилий и включения в 

национальные 

сообщения 

информации о 

108. Каждая Сторона должна, в 

соответствующих случаях, предоставить 

следующую информацию: […] (b) Проблемы, 

пробелы и препятствия в области адаптации. 

110. Каждая Сторона должна, в 

соответствующих случаях, предоставить 

следующую информацию о прогрессе в 

следующих областях: 

a) Выполнение действий, указанных в 

главе IV.D [...]; 

b) Действия, предпринятые для разработки, 

осуществления, публикации и обновления 

национальных и региональных программ, 

стратегий и мер, политических инструментов 

(например, НПА) и другой соответствующей 

информации; 

c) Осуществление действий в области 

адаптации, указанных в нынешних и 

предыдущих сообщениях по вопросам 

адаптации, включая усилия по 

удовлетворению адаптационных 

потребностей, в соответствующих случаях; 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

осуществлением мер по 

адаптации; 

v) передовая практика, 

извлеченные уроки и 

обмен информацией; 

v) мониторинг и оценка 

о любых выполняемых ими 

действиях по учету соображений, 

связанных с изменением климата, в 

соответствующих социальных, 

экономических и экологических 

действиях и политике в 

соответствии с п. 1 f) статьи 4 

Конвенции. 

47. Сторонам, не включенным в 

Приложение I, рекомендуется 

включать, в соответствующих 

случаях, информацию о 

национальных, субрегиональных 

и/или региональных мероприятиях 

по наращиванию потенциала для 

учета вопросов адаптации к 

изменению климата в рамках 

средне- и долгосрочного 

планирования. 

53. Стороны, не включенные в 

Приложение I, могут [...] 

представлять информацию о 

препятствиях на пути к 

осуществлению мер по адаптации 

[...]. 

достигнутом 

прогрессе и 

эффективности 

процесса НПА 

В решении 3/CP.20, 

п. 9 Сторонам, 

являющимся наименее 

развитыми странами, 

и другим 

заинтересованным 

Сторонам, 

являющимся 

развивающимися 

странами, которые не 

относятся к наименее 

развитым странам и 

имеют 

соответствующее 

намерение, 

рекомендуется 

направлять итоговые 

материалы, включая 

документы по НПА, и 

результаты, связанные 

с процессом 

составления и 

разработки НПА, в 

Глобальную сеть по 

НПА 

В решении 8/CP.24, 

п. 23. Сторонам 

рекомендуется и 

дальше представлять 

информацию о ходе 

достижения целей 

процесса разработки и 

осуществления НПА, 

а также об опыте, 

d) Осуществление действий в области 

адаптации, указанных в компоненте ОНУВ, 

посвященном адаптации, в соответствующих 

случаях; 

e) Координационная деятельность и 

изменения нормативно-правовых актов, 

политики и планирования. 

111. Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, могут также включать 

информацию, в соответствующих случаях, об 

осуществлении действий по адаптации, для 

которых предоставляется поддержка, и об 

эффективности уже осуществленных мер по 

адаптации. 

112. Для расширения деятельности в области 

адаптации и упрощения процесса составления 

отчетности, в соответствующих случаях, 

каждая Сторона должна сообщить о создании 

или использовании внутренних систем для 

мониторинга и оценки осуществления 

действий в области адаптации. Стороны 

должны сообщить о подходах и системах 

мониторинга и оценки, включая уже 

используемые или находящиеся в стадии 

разработки. 

113. Каждая Сторона должна, в 

соответствующих случаях, предоставить 

следующую информацию, касающуюся 

мониторинга и оценки: 

a) Достижения, воздействия, устойчивость, 

анализ, эффективность и результаты; 

b) Используемые подходы и системы, а также 

их результаты; 

c) Оценка и показатели по следующим 

аспектам: 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

передовой практике, 

извлеченных уроках, 

пробелах и 

потребностях [...] в 

процессе разработки и 

осуществления НПА 

путем заполнения 

онлайн-опросника на 

сайте Центральной 

службы НПА или 

другими 

приемлемыми 

способами, в 

зависимости от 

обстоятельств. 

i) Влияние адаптации на повышение 

устойчивости и снижение воздействий; 

ii) Ситуации, при которых адаптации 

недостаточно для предотвращения 

воздействий; 

iii) Степень эффективности осуществленных 

мер по адаптации; 

d) Осуществление, в частности по 

следующим аспектам: 

i) Прозрачность планирования и 

осуществления; 

ii) Эффективность программ поддержки в 

решении конкретных вопросов, связанных с 

уязвимостями, и в удовлетворении 

конкретных адаптационных потребностей; 

iii) Влияние, которое действия по адаптации 

оказывают на другие цели в области 

развития; 

iv) Передовая практика, опыт и уроки, 

извлеченные из изменений политики и 

нормативно-правовых актов, действий и 

координационных механизмов. 

114. Каждая Сторона должна представлять 

информацию, связанную с эффективностью и 

устойчивостью действий в области 

адаптации, в соответствующих случаях, 

включая информацию о следующих аспектах: 

a) Ответственность, вовлеченность 

заинтересованных сторон, согласованность 

действий в области адаптации с 

национальной и субнациональной политикой, 

воспроизводимость; 

b) Результаты действий в области адаптации 

и устойчивость этих результатов. 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

116. Каждая Сторона должна представить 

следующую информацию, по мере 

необходимости, касающуюся сотрудничества, 

передовой практики, опыта и извлеченных 

уроков: 

a) Усилия по обмену информацией, 

передовой практикой, опытом и 

извлеченными уроками, в том числе в 

отношении следующих аспектов: 

i) Научные данные, планирование и политика, 

актуальные с точки зрения адаптации;  

ii) Инновации в политике, а также пилотные и 

демонстрационные проекты; 

iii) Учет действий в области адаптации при 

планировании на разных уровнях; 

iv) Сотрудничество в целях обмена 

информацией и укрепления потенциала 

науки, учреждений и адаптации; 

v) Область, масштаб, виды сотрудничества и 

передовая практика; 

vi) Улучшение показателей долговечности и 

эффективности действий в области 

адаптации; 

vii) Содействие развивающимся странам в 

определении эффективной практики, 

потребностей, приоритетов, а также проблем 

и пробелов в области адаптации таким 

образом, чтобы это способствовало 

распространению передовой практики; 

b) Расширение научных исследований и 

знаний, связанных со следующими 

аспектами: 

i) Климат, включая исследования, 

систематические наблюдения и системы 

раннего предупреждения, для 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
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НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
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НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

информирования климатических служб и 

принятия решений; 

ii) Уязвимость и адаптация; 

iii) Мониторинг и оценка. 

f) Меры по адаптации 

и/или планы 

экономической 

диверсификации, в том 

числе те, которые 

позволяют получить 

сопутствующие выгоды 

от предотвращения 

изменения климата 

   109. Каждая Сторона должна предоставлять 

следующую информацию, в 

соответствующих случаях: […] e) Любые 

действия в области адаптации и/или планы 

экономической диверсификации, которые 

позволили бы добиться сопутствующих 

выгод от предотвращения изменения климата 

[…]. 

(i) Любая другая 

информация, касающаяся 

адаптации 

   117. Каждая Сторона может при 

необходимости представить любую другую 

информацию, связанную с воздействиями 

изменения климата и адаптацией в 

соответствии со статьей 7. 

 

 
   115. Каждая заинтересованная Сторона может 

при необходимости предоставлять 

информацию, способствующую расширению 

понимания, действий и поддержки, в формате 

сотрудничества и содействия, для 

предотвращения, минимизации и решения 

проблем ущерба и убытков, связанных с 

воздействиями изменения климата, с учетом 

прогнозируемых изменений рисков, 

уязвимостей, адаптационного потенциала и 

подверженности, связанных с климатом, 

включая, в соответствующих случаях, 

информацию о следующих аспектах: 

a) Наблюдаемые и потенциальные 

воздействия изменения климата, в том числе 

связанные с экстремальными погодными 

явлениями и медленно текущими явлениями, 

с учетом современных научных данных; 
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СВА (решение 9/CMA.1, 
приложение) (все положения 
следует рассматривать с 
оговоркой «могут 
включать») 

НС Сторон, включенных в Приложение I 
(решение 6/CP.25, приложение) 

НС Сторон, не включенных в 
Приложение I (решение 17/CP.8, 
приложение) 

НПА (решения 5/CP.17, 
3/CP.20 и 8/CP.24) ДДВТ (решение 18/CMA.1, приложение) 

b) Деятельность по предотвращению, 

минимизации и решению проблем ущерба и 

убытков, связанных с неблагоприятными 

последствиями изменения климата; 

c) Институциональные механизмы для 

содействия осуществлению деятельности, 

указанной в п. 115(b) выше. 

     
Примечание. Для отражения только информации, относящейся непосредственно к адаптации, в таблице используется «[...]» в тех случаях, когда в оригинальном тексте 

содержится информация, не имеющая прямого отношения к адаптации. Это никак не умаляет важности данной информации. Цель состоит в том, чтобы как можно более 
полно представить положения, касающиеся адаптации, без расширения таблицы. Полный текст руководства можно найти в оригинальном тексте решений.  
 

a Решение 6/CP.25, приложение, таблица 6. Спецификации по вопросам адаптации см. также в таблицах 7–8. 
b Решение 6/CP.25, приложение, таблица 10. 
c Решение 6/CP.25, приложение, таблица 11. 

     


